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GB.1.1

USER PRECAUTIONS (1/2)
It is essential to follow the precautions below when using the system, both in the interest of safety and to prevent material damage. 
You must always comply with the laws of the country in which you are travelling.

Precautions when operating the audio system
–  Operate the controls (on the dash or near the steering wheel) and read the information on the screen only when road 

conditions allow.
– Set the volume to a reasonable level so that outside noise can be heard.

Precautions concerning the equipment
– Do not attempt to dismantle or modify the system, as there is a risk of damage to equipment and fire.
– Contact a representative of the manufacturer in the event of malfunction and for all operations involving disassembly.
– Do not use products containing alcohol and/or spray fluids on the area.
Precautions when using the phone
– There are laws which govern the use of phones in vehicles. They do not necessarily authorise the use of hands-free phone 

systems under all driving conditions: drivers must be in control of their vehicles at all times.
– Using a phone whilst driving is a significant distraction and risk factor during all stages of use (dialling, communicating, 

searching for a number in the handset memory, etc.).
Maintenance of the fascia
– Use a soft cloth and, if necessary, a small amount of soapy water. Rinse with a soft, slightly damp cloth, then dry with a soft, 

dry cloth.
– Do not press on the display on the front panel, and do not use any alcohol-based products.



GB.1.2

USER PRECAUTIONS (2/2)

The description of the models given in this manual is based on the specifications at the time of writing. This manual covers all 
existing functions for the models described. Whether or not they are fitted depends on the equipment model, options 
selected and the country where they are sold. This manual may also contain information about functions to be intro-
duced later in the model year. The screens shown in the user manual are not contractual. Depending on the make and 
model of your telephone, some functions may be partially or completely incompatible with your vehicle’s multimedia system.
Throughout the manual, the Approved Dealer is that of the vehicle manufacturer.

Protection of your personal data
Data about you are collected via your vehicle. They are processed by the manufacturer, acting as a processor, in ac-
cordance with the regulations in force.

Your personal data can be used to:
– improve and optimise your use of your vehicle and the associated services;
– improve the driving and onboard experience;
– improve the road safety and predictive maintenance systems;
– improve the assisted driving systems;
– offer you added-value services relating to the vehicle.
The manufacturer takes all the necessary precautions to ensure that your personal data is processed in total security.
To find out more about the use of your data and your rights, please visit the manufacturer’s website.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (1/4)
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GB.2.3

INTRODUCTION TO THE CONTROLS (2/4)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

1 
– Press: to switch the car radio on/off.
– Rotate: to adjust the sound volume.

2 

– Press briefly: to automatically play the source se-
lected among FM → DR → AM → USB → BT Audio.

– Press and hold: to update the list of available radio 
stations (FM and DR).

3 
– Press briefly: to access the “Phone” menu; call the 

number displayed; accept an incoming call.
– Press and hold: to reject an incoming call.

4 
– Press briefly: to return to the previous level in the menus; cancel the current action or go up a level in the audio 

playlist directory (media).
– Press and hold: to return to the main menu.

5 

– Press briefly: “Setup” function: to access the custom 
settings menu.

– Press and hold: “Text” function: FM, DR: to display 
the additional information which radio stations broad-
cast along with programmes or bulletins.

– Press and hold: “Text” function: to display the con-
nected telephone.

6


 + 


Panel control knob:
– Press: confirm an action; display the list of radio sta-

tions (favourites + list); display audio playlist (media);
– Rotate: DR: to change the station; FM and AM: to 

search manually; BT and USB: to skip a track.

Panel control knob:
– Press: to answer/hang up a call or to select call op-

tions.
– Rotate: to scroll through the phonebook and call log.

7  USB socket for an MP3 player or auxiliary audio sources. To access telephone content without a Bluetooth®  con-
nection (depending on the telephone).
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (3/4)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

8  Search by letter in the music lists/search by letter in the contacts list.

9 – Press briefly (1-6): to recall a stored station.
– Press and hold (1-6): to store a station.

10 Car radio operation control display screen.

11  RPT: repeat playback of the audio playlist.

12  MIX: shuffle playback of the audio playlist.

13 
and 14  Scroll through the audio sources to select one of the following: FM → DR → AM → USB → BT Audio.

15 

Steering column control knob:
Rotate:
– FM and AM: to perform an automatic/quick search;
– DR, BT Audio and USB: to change the radio station or track;
– Up/Down.

Steering column control knob:
Rotate: scroll through suggested actions 
(hang up, put call on hold, switch to hands-
free mode, display digital keypad).

16 
and 17

 


Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.

16 
+ 17



 + 


– Radio mute on/off.
– Pause/play a track played by a Bluetooth® portable audio player 

or USB audio player.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (4/4)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

18 

With  USB/Bluetooth®  audio media:
– Press briefly: “Repeat” repeat playback;
– Press and hold: “Mix” random playback.

– Press briefly: to confirm a selection from the 
phonebook or call log.

– Press and hold: to return in most menus.

19 

Incoming call:
– Press briefly: to answer the call;
– Press and hold: to hang up/reject the call.
Call in progress/outgoing:
– Press briefly: to hang up.

20 
– Press briefly: to activate voice recognition.
– Press and hold: to deactivate voice recognition.
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GENERAL DESCRIPTION (1/2)
Introduction
The audio system has the following 
functions:
– FM and AM radio;
– terrestrial digital radio (DR);
– USB  auxiliary audio source man-

agement;
– Bluetooth® hands-free phone 

system.

Radio function
The radio can be used to listen to radio 
stations on the following bands: FM 
(frequency modulation) and AM (ampli-
tude modulation).
The DR system (terrestrial digital radio 
in DAB, DAB+ and T-DMB format) pro-
vides better sound reproduction and 
access to ‟Radio text” text information 
which can be accessed by scrolling 
through the text to display:
– news updates;
– sports news;
– ...

Auxiliary audio function
You can listen to your portable digital 
audio player directly through your vehi-
cle’s speakers. There are several ways 
of connecting your personal stereo, de-
pending on the type of device you have:
– Bluetooth® connection;
– USB port.
For more information on the list of com-
patible devices, contact an authorised 
dealer.

Bluetooth® function
This function enables the audio system 
to recognise and control your portable 
digital audio player or mobile telephone 
via Bluetooth® pairing.

The RDS system makes it possible to 
display the name of some stations or 
messages sent by FM stations to be 
displayed:
– general traffic information (TA);
– emergency messages.

Hands-free phone function
The Bluetooth® hands-free system 
provides the following features without 
having to handle your phone:
– pair up to six phones;
– send/receive/reject a call;
– transfer the phonebook contact list 

from the phone or SIM card (depend-
ing on the phone);

– view the system call log (depending 
on the telephone);

– call voicemail.

Your hands-free telephone system is only intended to facilitate communication by reducing the risk factors, but does 
not remove them completely. Always comply with the laws of the country in which you are travelling.
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Display screens
A Information on the telephone net-

work status.
B Current time.
C Exterior temperature.
D Alternative frequency.
E Shuffle tracks from an audio source.
F Traffic information.
G Bluetooth® connection information.
H Information on the telephone battery 

level.

GENERAL DESCRIPTION (2/2)

DARKA Radio
Now playing...
Lady Psycha - Born crazy
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OPERATION
On and off
Press  briefly to switch on your audio 
system.
The audio system can be used with 
the vehicle ignition off. It will operate 
for several minutes. Press  to make 
it operational for a few additional min-
utes.
Switch off the audio system by press-
ing  briefly. The system only displays 
the time.

CHOOSING THE SOURCE
Scroll through the various audio 
sources by pressing  repeatedly. 
When scrolling, the audio sources 
appear in the following order: FM → DR 
→ AM → USB → Bluetooth®.
You may also select the audio source 
by pressing .

When you switch on your radio the 
media previously playing should 
resume, if not briefly press .
When you connect a USB media source 
while the audio system is switched 
on then the source will automatically 
switch to the new media and start to 
play its content.
When you connect a Bluetooth® media 
source while the audio system is on, if 
the audio source playing was already 
Bluetooth® then the media content will 
switch and start to play automatically 
on the audio system.
Note: press  or  to display the 
telephone menu.

VOLUME
Adjust the volume by rotating  on the 
panel or by pressing  or .
The display shows ‟Speed”, followed by 
the current setting.

Mute
Simultaneously press  and . 
The message “MUTE” is displayed on 
the screen.
Press  or  again briefly to con-
tinue listening to the current audio 
source.
You can also activate/deactivate the 
mute function by rotating  on the 
panel.

12:45 25°C

MUTE
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LISTENING TO THE RADIO (1/3)

Storage of radio stations
This operating mode allows you to 
listen to your pre-set radio stations.
Select a band (FM, DR, AM, etc.), then 
select a radio station using the modes 
described above.
To store a station, press and hold one 
of buttons 1 to 6, depending on your se-
lection, until you hear a beep.

Select a radio band
Select the desired waveband among 
FM, AM or DR (terrestrial digital radio) 
by repeatedly pressing .

Selecting a radio station
This mode allows you to search for sta-
tions manually by scrolling through the 
frequency: rotate the  control on the 
panel or press the  on the steering 
column to start an automatic search.

You can save up to six stations per 
waveband.
To recall a stored station, briefly press 
one of buttons 1 to 6 according to your 
selection.
You can see the list of stations in 
“Favourites” at the top of the list of sta-
tions. To return to the list of stations, 
use .

Selecting a radio station
In the AM waveband, the stations can 
be browsed by their radio frequency 
and in the FM or DR wavebands the list 
of stations can be browsed.
Select the desired waveband (FM, AM 
or DR) by pressing  repeatedly.
This list can include up to 100 radio sta-
tions stored the last time the list was 
updated.
Rotate  on the panel to scroll through 
the radio stations in the FM/DR list.

BBC Radio

DARKA Radio
BRJ
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LISTENING TO THE RADIO (2/3)
Display radio text
To display the “Radio text”, press and 
hold on .
If no information is provided, the mes-
sage “No message” is displayed on the 
screen.

“Radio text” text information (FM)
Some FM radio stations broadcast text 
information related to the program play-
ing (e.g. the title of a song, artist name 
etc.) Press  to scroll through the 
“Radio text”.
Note: this information is only available 
on some radio stations. Use  on the 
panel or  on the steering column to 
scroll through the information according 
to the display style.

DARKA Radio 10:55 –12°C
Now playing...
Lady Psycha - Born crazy
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LISTENING TO THE RADIO (3/3)

DR program guide
This feature enables your audio system 
to display the station’s upcoming pro-
grams for the day.
Note: This information is only availa-
ble for the selected station’s next three 
time slots.

Economy

Politics
Health

13:00 News
13:15 Jonathan Ross
13:30 Weather

Information and news “Radio text” 
(DR)
This feature allows access to text in-
formation recorded on some radio sta-
tions. You can scroll through the text to 
display news updates (economy, poli-
tics, health, weather, sports, etc.) using 
 on the panel or  on the steering 
column.
Press  again to return to the radio 
station currently playing.
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MEDIA AUDIO SOURCES (1/4)
Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start to 
play automatically.
The system automatically restarts the 
last song played if the external audio 
player was previously connected to the 
audio system.
The audio system stores playlists iden-
tical to those on your external audio 
player.
If the external audio source has files, 
playlists and folders in its directory, 
the display and playback order on the   
screen will be as follows:
– “Folders”;
– “Songs”;
– “Playlists”.
To access the contents of your external 
audio source via your audio system:
– press  on the panel to return to 

the playlist;
– rotate  on the panel or  on the 

steering column to scroll through the 
tracks;

Then, to modify the current playlist: 
– press  on the panel to display the 

current playlist, then press  to dis-
play the folders or selection criteria. 
Press  to return to the previous 
folder;

or
– press  on the panel and confirm 

by pressing  to select the folder/
playlist or to play the selected track.

Charging using the USB port
Once the USB plug of your portable dig-
ital audio player or phone is connected 
to the USB port of the audio system, the 
battery can be charged or the charge 
level maintained during use.
Note: some devices do not recharge 
or maintain battery charge level when 
they are connected to the USB port on 
the audio system.

Your audio system is equipped with a 
USB port as well as a Bluetooth® con-
nection which can be used to connect 
external audio sources.
Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3,WMA and AAC.

USB connection
Connect
Connect the plug of the MP3 player, 
portable digital audio player or USB 
drive to the USB port.
Once the device is connected, the track 
will be displayed automatically.

Using the external audio source
Once your external audio source is con-
nected, its contents can be accessed 
via the multimedia system menus. 
Note: 
– some formats may not be recog-

nised by the system;
– the USB drive in use must be FAT32 

formatted and have a maximum ca-
pacity of 500 GB.
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Bluetooth® audio playback
In order to use your Bluetooth® porta-
ble digital audio device, you must pair 
it to the vehicle upon first use. Refer to 
the “Pairing, unpairing a phone” sec-
tion.
Pairing enables the audio system to 
recognise and store a Bluetooth® port-
able digital audio device.
Note: 
– if your Bluetooth®  portable digital 

audio device is equipped with b tele-
phone functions and a audio player 
functions, pairing one of the func-
tions will automatically involve pair-
ing of the other;

– the number of functions which can 
be accessed depends on the type of 
portable digital audio player and its 
compatibility with the audio system.

For a device already paired, perform 
the following steps:
– enable the portable digital audio 

player Bluetooth® connection and 
make it visible to other devices (for 
more information please see the 
user manual of your portable digital 
audio player);

– select the Bluetooth®  audio source 
by pressing  or .

Use
Your portable digital audio player must 
be connected to the audio system to 
enable access to all of its features.
Note: the portable digital audio player 
cannot be connected to the audio 
system unless it has been paired.
Once the Bluetooth® portable digital 
audio player is connected, you can con-
trol it via your audio system.

MEDIA AUDIO SOURCES (2/4)

Only handle the personal 
stereo when traffic condi-
tions permit.
Store the portable audio 

player while you are driving.
Risk of displacement in the event 
of sudden braking or in the event 
of an impact.

Connect
Your portable digital audio device must 
be connected via Bluetooth® c or USB 
to the audio system in order to access 
all of its features.

Telephone de Elodie
Telephone de Pierre
MP3 player

a b

c
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MEDIA AUDIO SOURCES (3/4)

Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start 
to play automatically. The “PLAY” 
symbol d is displayed.
Rotate  on the panel or  on the 
steering column to move to the previ-
ous or next track.
Press  and  simultaneously to 
“MUTE” f the audio track (press again 
to resume playback).

Note:
– in some cases, you may need to 

refer to your device’s user manual to 
finalise the connection procedure;

– The number of accessible functions 
varies depending on the type of port-
able player and its compatibility with 
the audio system.

BT devices… 12:45 I 22°C
Lady Crazy

Sickness time

e f

BT devices… 12:45 I 22°C
Lady Crazy

Sickness time

d

Shuffle MIX
Press  or press and hold  to shuf-
fle all the tracks in the folder.
The MIX  symbol e appears on the 
screen. A track is then selected at 
random. The transition from one track 
to another takes place randomly.
Press again on  or press and hold 
 to deactivate the shuffle. The “MIX” 
symbol e will disappear.
Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.
Note: on a Bluetooth® device that is 
connected to the audio system, random 
playback applies to the current play-
list. Change to another folder/playlist to 
start the random playback.
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MEDIA AUDIO SOURCES (4/4)

Repeat «RPT»
This function can be used to repeat the 
track that is currently playing.
Press  or briefly press  to acti-
vate the repeat function.
The RPT  symbol g appears on the 
screen.
Press  again or briefly press  
to deactivate the repeat function, the 
“RPT” indicator light g disappears.

2 3

Note: if the shuffle function is activated, 
enabling the repeat function will deac-
tivate it. The “MIX” symbol e will go out 
and the “RPT” symbol g will come on. 
You can activate the “RPT” and “MIX” 
functions simultaneously. The j symbol 
appears on the screen.

Play mode
The playback mode is shown by the fol-
lowing symbols:
– “PLAY” d;
– “MUTE” f;
– “STOP” h.

BT devices… 12:45 I 22°C
Lady Crazy

Sickness time

BT devices… 12:45 I 22°C
Lady Crazy

Sickness time

hg j

Pause
Press  and  simultaneously to 
mute the sound or pause the audio 
track. The f symbol appears on the 
screen.
Press  and  simultaneously again 
to unmute the sound or play the audio 
track. The f symbol disappears from the 
screen and the d symbol appears.
This function is also deactivated if you 
change the volume or source, or if an 
automatic news bulletin comes on.

Only handle the personal 
stereo when traffic condi-
tions permit.
Store the portable audio 

player safely while driving (risk of 
being thrown in the event of sudden 
braking or impact).
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PAIRING, UNPAIRING A PHONE (1/3)

Bluetooth® connection
To activate the audio system’s 
Bluetooth® function:
– press  or  to access the 

“Phone” menu;
– select “Bluetooth” using  on the 

steering column or  on the panel, 
then  or  to confirm;

– select “ON” using  on the steering 
column or  on the panel, then 
 or  to confirm.

Bluetooth
YES
NO

Pairing a phone
To use your hands-free system, pair 
your Bluetooth® mobile phone with 
the vehicle. Check that the Bluetooth® 
of your phone is activated and set its 
status to “visible”.
Pairing will enable the hands-free 
phone system to recognise and store a 
phone.
You can pair up to six phones, but only 
one can be connected at a time.
Pairing can be performed from the 
audio system or from your phone.
Your audio system and phone must 
both be switched on.
Note: if you pair a new telephone when 
another telephone is already connected 
to the audio system, this latter will be 
disconnected and replaced by the new 
paired telephone.

Pair device
Scan devices

Sel. device

Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system from the audio system
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from the audio 
system.
To pair a phone, carry out the following 
operations:
– activate Bluetooth® ;
– press  or  to access the 

“Phone” menu;

For safety reasons, carry 
out these operations when 
the vehicle is stationary.
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PAIRING, UNPAIRING A TELEPHONE (2/3)

– select “Scan devices” using  on 
the steering column or  on the 
panel, then  or  to confirm.

The search for Bluetooth® devices in 
the vicinity will begin (this search may 
take up to approximately 60 seconds.)
Select the telephone that you wish 
to pair by rotating  on the steering 
column or  on the panel, then press 
 to confirm.
From your Bluetooth® device, accept 
the pairing request.
When the “connected” message is dis-
played on the audio system screen, 
the Bluetooth® device is automatically 
stored and connected to the vehicle.
Your screen will then be visible in the 
list of recognised telephones, which 
can also be accessed from the “Sel. 
device” sub-menu.

After 60 seconds, if pairing fails, the 
“Pairing failed” message appears. 
Repeat these operations again. Please 
refer to your telephone’s user guide for 
further information.
 Note  depending on your phone, it may 
be useful to accept the transfer of your 
phonebook and call history.

Pairing a Bluetooth® telephone with 
the audio system from your phone
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the follow-
ing operations:
– activate Bluetooth® ;
– press  or  to access the 

“Phone” menu;
– select “Pair device” using  on the 

panel, then press  or  to con-
firm.

The message “Re-enter Pin: XXXXXX” 
appears on the audio system screen 
and a 60 second countdown begins.

The audio system is then visible to 
other Bluetooth® devices for approxi-
mately 60 seconds.
Search for the audio system using your 
telephone, then select it (see your tele-
phone user manual) or accept the pair-
ing code with your telephone.
The message “MY CAR connected” or 
“R&Go Multimédia” is displayed on the 
audio system screen to confirm that 
your telephone is paired and connected 
with your audio system.
The message “R&Go Multimédia” is 
displayed on the screen only if the 
R&Go application connects to the audio 
system and if the application is installed 
on your smartphone.
If pairing fails, the audio system display 
returns to the “Phone” menu.
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Unpairing a phone
Unpairing enables you to delete a tele-
phone from the hands-free telephone 
system memory:
– press  or  to access the 

“Phone” menu;
– select the “Del. device” menu using 
 on the steering column or  on 
the panel, then  or  to confirm;

– select “ON” using  on the steering 
column or  on the panel, then  
or  to confirm.

A message is displayed on the audio 
system screen asking you to confirm 
your choice (as shown in the illustra-
tion).
If six phones are already stored, the 
system offers to delete one of the de-
vices. If you select “ON”, you will be re-
directed to the “Del. device” menu.

PAIRING, UNPAIRING A TELEPHONE (3/3)

YES NO

Delete device now ?

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
Always comply with the laws of the 
country in which you are travelling.

If the maximum number of tele-
phones paired with the audio system is 
reached, you need to unpair an exist-
ing telephone before pairing a new one 
(refer to the information on “Unpairing a 
telephone” in this section).
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (1/3)
Connecting a paired phone
Your phone must be connected to the 
hands-free phone system in order to 
use all its functions.
A telephone cannot be connected to the 
hands-free telephone system unless it 
has previously been paired.
Please refer to the information on 
“Pairing a telephone” in the “Pairing/un-
pairing a telephone” section.
Note: your telephone’s Bluetooth® 
connection must be active and set to 
“visible”.

Automatic connection
As soon as the vehicle ignition is 
switched on, the audio system searches 
for paired telephones in the vicinity.
Note: the priority telephone is the last 
phone to have been connected.

Searching will continue until a paired 
telephone is found (this may take sev-
eral minutes).
Note: for more information on the list of 
compatible telephones, please contact 
an approved dealer:
– you can use automatic telephone 

connection with the ignition switched 
on. You may need to activate the 
automatic Bluetooth® connection 
function on your hands-free phone 
system. To do this, please refer to 
your telephone user manual;

– when reconnecting, and when two 
paired phones are within range 
of the hands-free system, the last 
phone to have been connected will 
take priority, even if this phone is out-
side the vehicle but within range of 
the hands-free system.

Note: if a call is already in progress 
when your hands-free telephone 
system is connected, the telephone will 
connect automatically and the conver-
sation audio will switch to the vehicle 
speakers.

For safety reasons, carry 
out these operations when 
the vehicle is stationary.

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
You must always comply with the 
laws of the country in which you are 
travelling.
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (2/3)
Connection failure
If connection fails, check that:
– your telephone is switched on;
– your phone battery is not flat;
– your telephone has already been 

paired to the hands-free telephone 
system;

– Bluetooth® is now enabled on your 
phone and on the audio system;

– the phone is configured to accept the 
audio system’s connection request.

Note: using your hands-free phone 
system for prolonged periods will dis-
charge your phone’s battery more 
quickly.

Manual connection (changing the 
phone connected)
– press  or  to access the 

“Phone” menu;
– rotate  on the steering column or 
 on the panel until you reach the 
“Sel. device” menu, then press  to 
confirm.

Search for Tel.

Select Tel.
Pair Tel.

The list of phones already paired is dis-
played.
Select the phone that you wish to con-
nect using  on the steering column 
or  on the panel, then press  to 
confirm.
A message will appear to confirm that 
the telephone is connected.
Note: if a telephone is already con-
nected, when changing phones on the 
list of phones already paired the ex-
isting connection is replaced automat-
ically with that of the new phone re-
quested.

Phone?
Phone of Pierre
JEDIFON

Scan devices
Pair device

Disconnect 
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Disconnect a phone
To disconnect your telephone, you can:
– deactivate your audio system’s 

Bluetooth® function;
– deactivate your phone’s Bluetooth® 

function;
– delete the paired phone via the audio 

system. Please refer to the informa-
tion on ‘Unpairing a telephone’ in the 
“Pairing and unpairing a telephone” 
section.

A message is then displayed on the 
audio system screen to confirm that the 
phone is disconnected.
Note:
– if the phone is switched off it will also 

be disconnected;
– If a call is in progress when the tele-

phone is disconnected, the call will 
be automatically transferred to your 
telephone.

To disable your smartphone’s 
Bluetooth®, refer to your phone's user 
guide.
To unpair and delete the Bluetooth® 
phone, see the information under 
“Unpairing a telephone” in the section 
“Pairing, unpairing a telephone”.

CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (3/3)

Telephone information
Once connected, the audio system pro-
vides information on the telephone:
– the telephone network status 1;
– the phone battery level 2;
– the type of connection to the multi-

media system 3.

1

3

2

BT Audio 12 : 45 21°C OFF ELODIE TEL ?

OUI NO

02 : 35
Over the window
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From the “Phonebook” menu you can 
search for a contact by name, to do this:
– press  to display the digital alpha-

bet;
– use  on the panel or  on the 

steering column to scroll through the 
letters of the alphabet;

MAKING, RECEIVING A CALL (1/4)
Calling a contact from the 
telephone directory
When pairing a phone, its phonebook 
is automatically uploaded into the audio 
system (depending on the phone).
– press  or  to access the 

“Phone” menu;
– select “Phonebook” using  on the 

steering column or  on the panel, 
then  to confirm.

Note: you can call a number or contact 
by briefly pressing  (please refer to 
the “Using voice recognition” section).

It is recommended that you 
stop your vehicle before en-
tering a number or search-
ing for a contact.

Phonebook

Call list

Dial number

– when you have selected the desired 
letter, press  on the panel to con-
firm;

– select the desired contact using  
on the steering column or  on the 
panel, then press  to display the 
contact’s stored number(s);

– select the desired number using  
on the steering column or  on the 
panel, then press  to confirm and 
start the call.

Note: to return to the previous screen, 
press .
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MAKING, RECEIVING A CALL (2/4)

Call a contact from your call 
log history
To display the call history:
– press  or briefly press  to 

access the “Phone” menu;
– select “Call List” using  on the 

steering column or  on the panel, 
then  to confirm;

– select the contact or the number to 
call using  on the panel or  on 
the steering column, then press , 
 or  to start the call.

To redial the last number dialled, press 
and hold  or .

Making a call by dialling a 
number
To make a call by dialling the number:
– press  or briefly press  to 

access the “Phone” menu;
– select “Dial Number” using  on 

the steering column or  on the 
panel, then  to confirm;

– select each number using the  
on the steering column or  on the 
panel, then  to confirm;

+33 6 24 68 XX XX

+33 6 12 73 XX XX
+33 1 32 46 XX XX

– once the entire number has been en-
tered, press ,  on the panel or 
 to make the call.

You can redial the last number dialled 
by pressing and holding  or .

Receiving a call
When receiving a call, the caller's 
number is displayed on the audio 
system screen (this function depends 
on the options you have subscribed to 
with your telephone service provider).
If the caller's number is in one of the 
memories, the name of the caller is dis-
played instead of the number.
If the caller's number cannot be dis-
played, the message “Private number” 
is displayed on the audio system 
screen.

It is recommended that you 
stop your vehicle before en-
tering a number or search-
ing for a contact.
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MAKING, RECEIVING A CALL (3/4)

To accept an incoming call, press  or 
. You can also select  using  
on the steering column or  on the 
panel, then  to confirm and accept 
the incoming call.
To reject a call, press and hold  or 
. You can also select  using  
on the steering column or  on the 
panel, then  to confirm and reject 
the call.

1

+33 6 24 68 XX XX
00:26

– accept the incoming call by selecting 
;

– reject the incoming call by selecting 
;

– put an incoming call on hold by se-
lecting 1.

During a call
You can:
– adjust the volume by rotating  

on the audio system panel or by 
pressing  or  on the steering 
column control ;

– hang up by pressing .
You can also:
– accept the incoming call/resume a 

call placed on hold by selecting ;
– hang up by selecting  during the 

conversation;
– put a call on hold by selecting 1.

The system allows managing call 
waiting when your phone is con-
nected (depending on your plan).

+33 6 24 68 XX XX
Incoming Call

To put an incoming call on hold, select 1 
using  on the steering column or  
on the panel, then press  to confirm 
and put the incoming call on hold.

Receiving a second call
When receiving a second call, the 
second caller's number is displayed on 
the audio system screen (this function 
depends on the options you have sub-
scribed to with your telephone service 
provider). You can:
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MAKING, RECEIVING A CALL (4/4)

4

+33 6 24 68 XX XX
00:26

– switch the conversation from your 
telephone to your audio system by 
selecting 4.

The system allows managing call 
waiting when your phone is con-
nected (depending on your plan).

– put a call on hold by selecting 1;
– switch the conversation from your 

audio system to your phone by se-
lecting 2;

– control your telephone keypad via 
the audio system by selecting 3;

1 2 3

+33 6 24 68 XX XX
00:26

Rotate  on the steering column or 
 on the panel, then  to confirm. 
You can:
– accept the incoming call/resume a 

call placed on hold by selecting ;
– hang up by selecting  during the 

conversation;

+33 6 24 68 XX XX
Incoming Call
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SYSTEM SETTINGS (1/6)

Audio settings
Display the settings menu by press-
ing . Select “Audio settings” using 
 on the panel or  on the steering 
column, then press  or  to con-
firm. The available settings are:
– “Equaliser”;
– “Spatialisation”;
– “Speed Vol.”;
– “Bass Boost”;
– “Set to”.

“Equaliser”
Select “Equaliser”, then press  or  
on the steering column to access the 
various options in the following order:
– “Bass”;
– “Medium”;
– “Treble”.

“Spatialisation” (sound distribution)
– “Balance” (left/right sound distribu-

tion);
– depending on the vehicle, “Fade” 

(front/rear sound distribution).

Radio settings Sound

Radio settings Radio

Clock
Spatialisation
Speed Vol.

Equaliser

You can change the value of each set-
ting using  on the panel or  on the 
steering column.
Press  or  to confirm and return 
to the previous selection.
To exit the current menu, press .

“Volume sensitive to speed”
The volume of the audio system varies 
in relation to the vehicle speed.
Go to the “Audio settings” menu then 
confirm “Speed Vol.” by pressing  or 
.

Bass

Medium

Treble
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SYSTEM SETTINGS (2/6)
To reach the desired setting, select one 
of the following:
– “OFF”;
– “Very Low”;
– “Low”;
– “Medium”;
– “High”;
– “Very high”.

“Bass Boost”
The “Bass Boost” can be used to 
strengthen the bass when listening at 
low volume.
To activate/deactivate this function, 
select “ON/OFF” using  on the steer-
ing column or  on the panel, then  
or  to confirm.

“Default audio”
Display the “Audio settings” and select 
“Default” then “Audio Default”.
Select “YES” or “NO”.
All the audio settings return to their de-
fault values.

Setting the time
This function allows you to set the time.
Display the settings menu by press-
ing . Select “Clock” using  on the 
steering column or  on the panel, 
then  or  to confirm. The availa-
ble settings are:
– “Set Time”: setting of the hours and 

minutes;
– “Format”: select the time display 

format among “12h” or “24h”.

For safety reasons, carry 
out any adjustments while 
the vehicle is stationary.

Radio settings Sound

Radio settings Radio
Clock

Radio settings
Display the settings menu by briefly 
pressing , then select “Radio set-
tings” using  on the steering column 
or  on the panel, then press  to 
confirm. The available functions are as 
follows:
– “TA”;
– “AF”;
– “DR Interrupt…”;
– “Update FM List”;
– “Ref. DR List”;
– “Priority to  DR”.

“AF”
The frequency of an FM station 
changes according to the geographi-
cal area. Some stations use the RDS 
system, mainly for automatic retuning 
of the AF frequency while the vehicle is 
moving.
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“TA”
When this feature is activated, your 
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as new 
reports are broadcast by some “FM” or 
“DR" radio stations.
To activate or deactivate this function:
– display the settings menu by press-

ing and holding , then press  
to confirm;

– select “Radio settings” using  on 
the panel or steering column, then 
 or  to confirm;

– select “TA” using  on the panel or 
 on the steering column, then  
or  to confirm;

– select “ON” or “OFF” to activate or 
deactivate the “TA” function.

Note: This feature is not available for 
the AM waveband.
Select the “Traffic information” function 
then, if needed, select another audio 
source.

“DR Interrupt…” (newscasts)
When this function is activated, it is 
possible to automatically listen to news 
as it is broadcast by certain DR radio 
stations.
To activate or deactivate this function:
– display the settings menu by press-

ing and holding , then press  
to confirm;

– select “Radio settings” using  on 
the steering column or  on the  
panel, then  or  to confirm;

– select “TA” using  on the panel or 
 on the steering column, then  
or  to confirm;

– select “ON” or “OFF” to activate or 
deactivate the “TA” function.

If you select other sources, when a 
new broadcast of the selected bulletin 
type is made, it will interrupt the other 
sources.

“Updating the FM list”
This feature allows you to perform an 
update of all FM stations in the area 
where you are located.
– Display the settings menu by briefly 

pressing , select “Radio” by rotat-
ing  on the panel, then press  
to confirm;

– select “Ref. FM List” by rotating  
on the panel, then  to confirm.

Automatic updating of the FM stations 
in the area will begin. The “Ref. FM List” 
message is displayed.
Once the update is finished, the mes-
sage “FM list updated” is displayed on 
the screen.
Note:
– if another source is selected, the FM 

radio list update runs in the back-
ground;

– while listening to FM radio, you can 
also update the list of FM stations by 
pressing and holding .

SYSTEM SETTINGS (3/6)



GB.2.29

“Updating the DR list”
Use this function to update all DR sta-
tions in the area where you are located:
– display the settings menu by briefly 

pressing , select “Radio” by rotat-
ing  on the panel, then press  
to confirm;

– select “Ref. DR List” by rotating  
on the panel, then  to confirm.

Automatic updating of the list of terres-
trial digital radio stations in your area 
begins. The “Ref. DR List” message is 
displayed.
When the automatic frequency scan is 
finished, the “DR list updated” message 
is displayed.
Note: while listening to FM radio, you 
can also update the list of DR stations 
by pressing and holding .

“Simulcast” 
Depending on the country, this function 
switches from a DR station to the equiv-
alent FM station if the digital signal is 
lost.
If the “FM/DR simulcast” is activated, 
there may be lag of a few seconds when 
switching from FM to DR or from DR to 
FM. A change in volume may occur.
The system will automatically switch 
back to DR as soon as the digital signal 
is received.
Note: during the simulcast, the source 
name is replaced by “DR (FM)”.

“DR priority”
Depending on the country, this function 
allows you to select an FM station (if 
the radio station requested is also avail-
able in digital) and switch to the equiv-
alent DR station to obtain better sound 
quality.
Note: while priority is given to DR, the 
source name is replaced by “FM (DR)”.

SYSTEM SETTINGS (4/6)
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SYSTEM SETTINGS (5/6)
Selecting a language
This function allows you to change the 
language of the audio system.
Access the “Language” section by 
pressing , select the language de-
sired using  on the panel or  on 
the steering column, then press  or 
 to confirm.

Pressing  takes you back to the 
previous menu.

Software version
Display the settings menu by pressing 
 then scroll down to “SW version”. 
The software version or “Software” is 
displayed on the screen.
To update the software, please contact 
an approved dealer.

“Settings” (Bluetooth®)
Access the “Phone” menu.
– press ;
– select the “Settings” section using 
 on the panel or  on the steer-
ing column, then  or  to con-
firm.

The available settings are:
– “Speed”: adjustment of the ringtone 

or call volume;
– “Ringtone”: activation of the vehicle’s 

ringtone or of that transferred from 
the phone.

For safety reasons, carry 
out any adjustments while 
the vehicle is stationary.
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Display of radio texts
Display the radio text menu by pressing 
and holding . The audio system dis-
plays “available” on the screen.
The radio text display can contain a 
maximum of 64 characters.
Note: if the radio station that is cur-
rently playing cannot display radio text, 
the audio system screen displays “No 
messages”.

To adjust the ringtone volume while a 
Bluetooth® telephone is connected to 
the audio system, select “Speed” using 
 on the panel or  on the steering 
column, then press  to confirm.
A new sub-menu appears:
– “Ringtone”;
– “Call list”.
Select one of the two sections using 
 on the panel or  on the steering 
column, then  to confirm.

To activate the ringtone on the ve-
hicle or the telephone connected to 
Bluetooth®, select “Ringtone” by ro-
tating and pressing  on the audio 
system panel or using  on the steer-
ing column.
A new sub-menu appears:
– “Car”;
– “Phone”.
Select one of the two sections using 
 on the panel or  on the steering 
column, then  to confirm.

SYSTEM SETTINGS (6/6)

For safety reasons, carry 
out any adjustments while 
the vehicle is stationary.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (1/3)
Table display

1

2

3

Steering column controls
5

6

7

9

8

10

4

Steering column controls

14
15

16

11 1312
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (2/3)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

1 Information point: time, connectivity, telephone information, exterior temperature.

2 Worlds display area (Car, Radio, Media, Phone, Settings).

3 Vehicle trip computer point.

4 
and 5  Scroll through audio sources to select FM → DR → AM → USB → BT Audio.

6 

Steering column control knob:
Rotate:
– Radio, BT-Audio and USB: to change the radio station or track;
– Up/Down.

Steering column control knob:
Rotate:
– scroll through suggested actions (hang up, 

put call on hold, switch to hands-free mode, 
display digital keypad) except while a call is in 
progress;

– scroll through the phonebook quick search 
menu.

7 
and 9

 
and 


Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.

8 

– Short press:
 –  launching the audio system;
 –  mute the radio source currently playing;
 –  mute the sound and pause the Bluetooth® player, USB 

source, MP3 player or portable audio player.
– Press and hold: to switch off the audio system.

When receiving a call:
 –  Press briefly: to answer the call;
 –  Press and hold: to reject the call.
During a call: end the call in progress.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (3/3)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

10 

Change the display and search mode for FM-DR-AM radio stations:
– list mode (search FM/DR radio stations in a list);
– manual mode (search FM/AM radio stations by frequency).
With USB/Bluetooth®  media:
– Press briefly: “Repeat” repeat playback;
– Press and hold: “Mix” random playback.

11 
– Press briefly: to activate telephone voice recognition.
– Press and hold: to deactivate telephone voice recognition.

12  Access/return to the main menu.

13 
and 14

 
and 


Scroll through worlds/menus, lists and directories:
– Press briefly: to search manually;
– Press and hold: to open the quick search directory menu.
Media playing:
– Press and hold: to fast forward or rewind.

15  Select/confirm a function or current playlist, select an item or confirm an action, store a radio station.

16 
– Press briefly: to return to the previous level of the world/menu; cancel the current action or go up a level in the 

audio playlist directory (media).
– Press and hold: to return to the main menu.
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Display screens
A Current time.
B Bluetooth® telephone connection in-

formation.
C Information on the telephone battery 

level.
D Information on the telephone net-

work status.
E Exterior temperature.
F Fuel level.
G Audio information (audio source, 

song title etc.).

Worlds display area
Your system contains several worlds:
– “Car”;
– “Radio”;
– “Media”;
– “Phone”;
– “Settings”;
– ...
Note: depending on the Worlds, some 
menus may not be available.
You can access the various worlds at 
any time using the  button on the 
steering wheel control.

GENERAL DESCRIPTION (1/2)

FM

G

A E
B C D

F

DARKA RADIO

97.77 MHz

16 : 40 21°
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GENERAL DESCRIPTION (2/2)
Introduction
The audio system has the following 
functions:
– FM and AM radio;
– terrestrial digital radio (DR);
– USB  auxiliary audio source man-

agement;
– Bluetooth® hands-free phone 

system.

Radio function
The radio can be used to listen to radio 
stations on the following bands: FM 
(frequency modulation) and AM (ampli-
tude modulation).
The DR system (terrestrial digital radio 
in DAB, DAB+ and T-DMB format) pro-
vides better sound reproduction and 
access to ‟Radio text” text information 
which can be accessed by scrolling 
through the text to display:
– news updates;
– sports news;
– ...

Auxiliary audio function
You can listen to your portable digi-
tal audio player directly through your 
vehicle’s speakers. There are several 
ways of connecting your portable audio 
player, depending on the type(s) of 
device you have:
– Bluetooth® connection;
– USB port.
For more information on the list of com-
patible devices, contact an authorised 
dealer.

Bluetooth® function
This function enables the audio system 
to recognise and control your portable 
digital audio player or mobile telephone 
via Bluetooth® pairing.

The RDS system makes it possible to 
display the name of some stations or 
messages sent by FM stations to be 
displayed:
– general traffic information (TA);
– emergency messages.

Hands-free phone function
The Bluetooth® hands-free system 
provides the following features without 
having to handle your phone:
– pair up to six phones;
– send/receive/reject a call;
– transfer the phonebook contact list 

from the phone or SIM card (depend-
ing on the phone);

– view the system call log (depending 
on the telephone);

– call voicemail.

Your hands-free telephone system is only intended to facilitate communication by reducing the risk factors, but does 
not remove them completely. Always comply with the laws of the country in which you are travelling.
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OPERATION
On and off
Briefly press  to switch on your audio 
system.
The audio system can be used with the 
vehicle ignition off. It will operate for 
several minutes. Briefly press  to 
make it operate a few additional min-
utes.
Switch off the audio system by pressing 
and holding . The illustration shows 
the radio system display when stopped 
or in “Car” mode with the sound off.

CHOOSING THE SOURCE
Scroll through the various audio 
sources by pressing  repeatedly. 
When scrolling, the audio sources 
appear in the following order: FM → DR 
→ AM → USB → Bluetooth®.

VOLUME
Adjust the volume by pressing  or 
. Briefly press  to increase the 
volume by one notch.
The display shows ‟Speed”, followed by 
the current setting.
Mute
Briefly press  to mute the sound.
Briefly press ,  or  again 
to resume playing the current audio 
source.

316 km
7316.0 km

You can also select the audio source 
from the “Media” world.
Press , select the “Media” world by 
pressing  on the steering column, 
 or , then  to confirm. Select 
the audio source.
When you connect a USB media source 
while the audio system is switched 
on then the source will automatically 
switch to the new media and start to 
play its content.
When you connect a Bluetooth® media 
source while the audio system is on, if 
the audio source playing was already 
Bluetooth® then the media content will 
switch and start to play automatically 
on the audio system.
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LISTENING TO THE RADIO (1/3)

Select a radio band
To select the desired band from FM, AM 
or DR (terrestrial digital radio), press 
 to access the “Radio” world then 
select the desired waveband using  
or , or press . While listening to a 
radio station, pressing  will give you 
access to the band modification screen.

Selecting a radio station
There are several different ways to 
select and search for a radio station:
– the “list mode” 1 available in DR and 

FM;

– the “manual mode” 2 available in AM 
and FM.

“List mode”
This mode allows you to search for 
available stations by scanning the list of 
stations in alphabetical order, then by 
frequency (for stations broadcast un-
named) using  or , then  to 
confirm.
The radio station you stop at in the list 
will automatically play shortly after-
wards.
To return to the list of stations, use  
or browse using the  control on the 
steering column,  or .

-- MEM --

16 : 4016 : 40 21°21°

DARKA RADIO

ELODIE FM

To get the most recent list of stations, 
update the radio list.
For more information, please refer to 
the information on “Updating FM list” 
and “Updating DR list” in this section.

“Manual mode”
Manual mode allows you to search for 
stations by browsing the frequencies in 
FM and AM:
– scroll to the higher frequencies 

using the  control on the steering 
column or ;

DARKA RADIO

97.77 MHz

16 : 40 21°

1 2
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LISTENING TO THE RADIO (2/3)

Radio/media information
This function displays the information 
on the frequency that you wish to see 
on the screen (see above). It is dis-
played automatically after a moment or 
by pressing .

DARKA RADIO

OK

16 : 40 21°– scroll to the lower frequencies 
using the  control on the steering 
column or .

By pressing  or :
– press briefly: to search by frequency 

step;
– press and hold: to search for an 

available station automatically.
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Selecting a station
In the AM waveband, the stations can 
be browsed by their radio frequency 
and in the FM or DR wavebands the list 
of stations can be browsed.
Select the desired waveband (FM, DR 
or AM)  by pressing  repeatedly.
This list can include up to 100 radio sta-
tions stored the last time the list was 
updated.
Use  on the steering column,  or 
  to scroll through the radio stations 
in the FM and DR lists.

LISTENING TO THE RADIO (3/3)
Storage of radio stations
You can store up to six stations so that 
will be permanently shown at the top of 
the list of stations.
Select a band (FM, DR), then select 
a radio station using the modes de-
scribed above.
To store the station, press and hold  
from the current playlist and select its 
position in favourites. A beep confirms 
that the station is saved as a favourite.
By browsing through the list from the 
beginning, you will still be able to find 
your “Favourite” stations in the area en-
titled – MEM--. Next comes the full list 
of stations sorted by alphabetical order 
in the area entitled – LIST --.
The radio station you stop at will au-
tomatically play shortly afterwards. To 
return to the list of stations, use  
or browse using the  control on the 
steering column,  or .
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Your audio system is equipped with a 
USB port as well as a Bluetooth® con-
nection which can be used to connect 
external audio sources.
Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3,WMA and AAC.

USB connection
Connection
Connect the plug of the MP3 player, 
portable digital audio player or USB 
drive to the USB port.
Once the device is connected, the track 
will be displayed automatically.

Use
Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start to 
play automatically. 

MEDIA AUDIO SOURCES (1/4)
The audio system automatically re-
starts the last track played if the exter-
nal audio player was previously con-
nected to the audio system.
Once your external audio source is con-
nected, its contents can be accessed 
via the multimedia system menus. It 
stores playlists identical to those of 
your external audio player.
To access the contents of your external 
audio source via your audio system:
– press  to return to the playlist;
or
– rotate  on the steering column or 

press  or  to scroll through the 
tracks.

Then, to modify the current playlist: 
– press  to display the folders or 

selection criteria. Press  again to 
return to the previous folder;

or
– press  to select the folder, playlist 

or listen to the selected track.

Charging using the USB port
Once the USB plug of your portable 
digital audio player or telephone is con-
nected to the USB port of your audio 
system (located near the driver's posi-
tion in the passenger compartment) it 
will be possible to charge or maintain 
the battery level during use.
Note: some devices do not recharge 
or maintain battery charge level when 
they are connected to the USB port on 
the audio system.
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MEDIA AUDIO SOURCES (2/4)

Only handle the personal 
stereo when traffic condi-
tions permit.
Store the portable audio 

player safely while driving (risk of 
being thrown in the event of sudden 
braking or impact).

Connecting to the vehicle
Your portable digital audio device must 
be connected via Bluetooth® a or 
USB b to the audio system in order to 
access all of its features.

a

b

Bluetooth® audio playback
In order to use your Bluetooth® porta-
ble digital audio device, you must pair 
it to the vehicle upon first use. Refer to 
the “Pairing, unpairing a phone” sec-
tion.
Pairing enables the audio system to 
recognise and store a Bluetooth® port-
able digital audio device.
Note: 
– if your Bluetooth®  digital device is 

equipped with telephone and port-
able digital audio player functions, 
pairing one of these functions will 
automatically pair the other;

– the number of functions which can 
be accessed depends on the type of 
portable digital audio player and its 
compatibility with the audio system.

For a device already paired, perform 
the following steps:
– Activate the Bluetooth® connection 

on the radio;
– enable the telephone or portable dig-

ital audio device Bluetooth® connec-
tion and make it visible to other de-
vices (for more information please 
see the user manual of your device);

– select the Bluetooth® audio source 
by repeatedly pressing ;

– select the external audio player or 
the telephone to be connected via 
Bluetooth®  among those detected 
by the multimedia system.

Use
Your portable digital audio player must 
be connected to the audio system to 
enable access to all of its features.
Note: the portable digital audio player 
cannot be connected to the audio 
system unless it has been paired.
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MEDIA AUDIO SOURCES (3/4)

Once the Bluetooth® portable digital 
audio player is connected, you can op-
erate it via your audio system.
Once the external audio source is con-
nected c, the first audio track will start 
to play automatically d.

Shuffle MIX
Press and hold  to shuffle all of the 
tracks in the folder.
The “MIX” symbol f appears on the 
screen. A track is then selected at 
random. The transition from one track 
to another takes place randomly.
Press and hold  again to deactivate 
the shuffle. The “MIX” symbol f will dis-
appear.
Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.

Press  on the steering wheel control 
to return to the playlist e.
Press  or  to scroll through the 
tracks.
To return to the playback screen d, 
press  or wait a moment for the play-
list to disappear automatically.
Note: the number of accessible func-
tions
depends on the type of portable digital 
audio device and its compatibility with 
the audio system.

Lady Crazy

Sickness time

A l'eau de rose

c

d e f

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Telephone 
de Pierre 22°C

Sickness time

Digital Love

12:45 22°C
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MEDIA AUDIO SOURCES (4/4)

Repeat «RPT»
This function enables you to repeat a 
playlist.
Briefly press  to activate the repeat 
function for the entire playlist.
The “RPT” symbol g appears on the 
screen.
Briefly press  again to repeat the 
current track, “1” h will appear on the 
“RPT” symbol.
Briefly press  again to deactivate the 
repeat function, the “RPT” symbol g 
will disappear.

Only operate the portable 
digital audio player when 
traffic conditions permit.
Store the portable digital 

audio player safely while driving 
(risk of it being thrown in the event 
of sudden braking or impact).

hg

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness timev

Sickness time

Mute the sound/Pause
Briefly press  to mute the sound or 
pause the audio track.
Briefly press  again or use the 
volume control to unmute the sound or 
resume playing of the audio track.
The audio system sound is automati-
cally activated when changing sources 
or during bulletin broadcasts.

You can also use these playback op-
tions: from the main menu, select the 
“Media” world then the USB source.

316 km

Lady Crazy

7 316  km
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PAIRING, UNPAIRING A PHONE (1/4)

Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system from the audio system
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from the audio 
system.
To pair a phone, carry out the following 
operations:
– activate Bluetooth®;
– press  to access the main menu;
– select the “Settings” world, then the 

“Phone settings” menu by pressing 
 or , then  to confirm;

Bluetooth® connection
To activate the audio system’s 
Bluetooth® function:
– press  to access the main menu;
– select the “Settings” world, then 

the “Phone settings” menu and 
“Bluetooth® “ by pressing  or , 
then  to confirm;

– select “ON” using  or , then 
confirm by pressing  . The 
Bluetooth® symbol will then appear 
continuously in the status bar  on 
the screen.

Scan devices

Pair device

Select device

Pairing a phone
To use your hands-free system, pair 
your Bluetooth® mobile phone with 
the vehicle. Check that the Bluetooth® 
of your phone is activated and set its 
status to “visible”.
Pairing will enable the hands-free 
phone system to recognise and store a 
phone.
You can pair up to six phones, but only 
one can be connected at a time.
Pairing can be performed either via the 
audio system or via your phone.
Your audio system and phone must 
both be switched on.
Note: if you pair a new telephone when 
another telephone is already connected 
to the audio system, this latter will be 
disconnected and replaced by the new 
paired telephone.

For safety reasons, carry 
out these operations when 
the vehicle is stationary.
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– select “Scan devices” by pressing 
 or , then  to confirm.

A message is displayed on the screen.
Press  to start the search.
The search for Bluetooth® devices in 
the vicinity will begin (this search may 
take up to 60 seconds).
Select the phone that you wish to pair 
by pressing  or , then  to con-
firm.
From your Bluetooth® device, accept 
the pairing request.
When the message “Name of con-
nected Bluetooth device” is displayed 
on the audio system screen, this indi-
cates that the Bluetooth® device is au-
tomatically stored and connected to the 
vehicle.
Your screen will then be visible in the 
list of recognised telephones, which 
can also be accessed from the “Sel. 
device” sub-menu.
After 60 seconds, if pairing fails, the 
“Pairing failed” message appears. 
Repeat these operations again.

PAIRING, UNPAIRING A PHONE (2/4)
Pairing a Bluetooth® telephone with 
the audio system from your phone
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the follow-
ing operations:
– press  to access the main menu;
– select the “Phone” world by pressing 
 or , then  to confirm;

– select “Pair device” by pressing  
or , then  to confirm.

The message “Re-enter Pin: XXXXXX” 
appears on the audio system screen 
and a 60 second countdown begins.
The audio system is then visible to 
other Bluetooth® devices for approxi-
mately 60 seconds.

Please refer to your telephone’s user 
guide for further information.
 Note  depending on your phone, it may 
be useful to accept the transfer of your 
phonebook and call history.
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Unpairing a phone
Unpairing allows a phone to be deleted 
from the audio system memory.
To unpair and delete your phone from 
the audio system memory, perform the 
following steps:
– press  to access the main menu;
– select the “Settings” world, “ then 

Phone settings” and “Del. device” by 
pressing  or , then  to con-
firm;

PAIRING, UNPAIRING A PHONE (3/4)

Elodie TEL

Del. device 
Pierre TEL ?

OKDelete device

Pierre TEL

Search for the audio system using your 
telephone, then select it (see your tele-
phone user manual) or accept the pair-
ing code with your telephone.
The message “MY CAR connected” or 
“R&Go Multimédia” is displayed on the 
audio system screen to confirm that 
your telephone is paired and connected 
with your audio system.
The message “R&Go Multimédia” is 
displayed on the screen only if the 
R&Go application connects to the audio 
system and if the application is installed 
on your smartphone.
If pairing fails, the audio system display 
returns to the “Phone” world. – select the phone that you wish to 

unpair by pressing  or , then 
 to confirm;

– select “ON” by pressing  or , 
then  to confirm.

If six phones are already stored, the 
system offers to delete one of the de-
vices. If you select “ON”, you will be re-
directed to the “Del. device” menu.
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To unpair and delete all telephones 
from the audio system memory:
– press  to access the main menu;
– select the “Settings” menu, then 

“Phone settings” and “Delete all” by 
pressing  or , then  to con-
firm;

– select “ON” by pressing  or , 
then  to confirm.

Note: all contacts in the phonebook 
and the call log in the synchronised 
audio system will be deleted.

PAIRING, UNPAIRING A PHONE (4/4)

Delete all?OK

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
Always comply with the laws of the 
country in which you are travelling.
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (1/3)
Connecting a paired phone
Your phone must be connected to the 
hands-free phone system in order to 
use all its functions.
A telephone cannot be connected to the 
hands-free telephone system unless it 
has previously been paired.
Please refer to the information on 
“Pairing a telephone” in the “Pairing/un-
pairing a telephone” section.
Note: your telephone’s Bluetooth® 
connection must be active and set to 
“visible”.

Automatic connection
As soon as the vehicle ignition is 
switched on, the audio system searches 
for paired telephones in the vicinity.
Note: the priority telephone is the last 
phone to have been connected.

Searching will continue until a paired 
telephone is found (this may take sev-
eral minutes).
Note: for more information on the list of 
compatible telephones, please contact 
an approved dealer:
– you can use automatic telephone 

connection with the ignition switched 
on. You may need to activate the 
automatic Bluetooth® connection 
function on your hands-free phone 
system. To do this, please refer to 
your telephone user manual;

– when reconnecting, and when two 
paired phones are within range 
of the hands-free system, the last 
phone to have been connected will 
take priority, even if this phone is out-
side the vehicle but within range of 
the hands-free system;

– if a call is already in progress when 
your hands-free telephone system is 
connected, the telephone will con-
nect automatically and the conversa-
tion audio will switch to the vehicle 
speakers.

For safety reasons, carry 
out these operations when 
the vehicle is stationary.

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
You must always comply with the 
laws of the country in which you are 
travelling.
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (2/3)
Connection failure
If connection fails, check that:
– your telephone is switched on;
– your phone battery is not flat;
– your telephone has already been 

paired to the hands-free telephone 
system;

– Bluetooth® is now enabled on your 
phone and on the audio system;

– the phone is configured to accept the 
audio system’s connection request.

Note: using your hands-free phone 
system for prolonged periods will dis-
charge your phone’s battery more 
quickly.

The list of phones already paired is dis-
played.
Select the telephone that you wish to 
connect from the list using the control 
knob on the steering column,  or 
, then  to confirm.
A message will appear to confirm that 
the telephone is connected.
Note: if a telephone is already con-
nected during switching to another tele-
phone, the existing connection is auto-
matically replaced by that of the new 
telephone.

ELODIE TEL

Pierre’s phone

JEDIFON

Manual connection (changing the 
phone connected)
Press  to access the main menu, 
select the “Phone” world by pressing 
 on the steering column,  or , 
then  to confirm.
Select the “Sel. device” menu by press-
ing  on the steering column,  or 
, then  to confirm.

12 : 45 21°C
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Disconnect a phone
To disconnect your telephone, you can:
– deactivate your audio system’s 

Bluetooth® function;
– deactivate your phone’s Bluetooth® 

function;
– delete the paired phone via the audio 

system. Please refer to the informa-
tion on ‘Unpairing a telephone’ in the 
“Pairing and unpairing a telephone”
section.

If the phone is switched off, the tele-
phone will be disconnected.
A message is then displayed on the 
audio system screen to confirm that the 
phone is disconnected.
Note: if a call is in progress when the 
phone is disconnected, the call will be 
automatically transferred to your phone.
To deactivate your audio system’s 
Bluetooth®, please refer to the informa-
tion on the “Bluetooth® Function” in the 
“General Description” section.
To disable your smartphone’s 
Bluetooth®, refer to your phone's user 
guide.
To unpair and delete the Bluetooth® 
phone, see the information under 
“Unpairing a telephone” in the section 
“Pairing, unpairing a telephone”.

CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (3/3)

Telephone information
Once connected, the audio system pro-
vides information on the telephone:
– the type of connection to the multi-

media system 1;
– the phone battery level 2;
– the telephone network status 3.

ELODIE TEL ?

OK+33 1 02 99 99 99 
+33 1 01 99 99 99 

+33 1 01 99 99 99 

1
Disconnect
phone?

12 : 45 21°C21°C12 : 45 2
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MAKING, RECEIVING A CALL (1/3)
Calling a contact from the telephone 
directory
When pairing a phone, its phonebook 
is automatically uploaded into the audio 
system (depending on the phone).
You can also authorise automatic shar-
ing of the phonebook and call logs so 
that the multimedia system transfers 
them automatically during your next 
pairings.
If access has not been authorised, a 
message is displayed on the audio 
system screen asking you to authorise 
access to the phonebook.
If the multimedia system cannot find 
your telephone, please consult your 
telephone user manual.
Note: you can call a number or contact 
by briefly pressing  (please refer to 
the “Using voice recognition” section).

It is recommended that you 
stop driving the vehicle 
before searching for a con-
tact.

To search for a contact:
– press  to access the main menu, 

then select the “Phone” world by 
pressing  or , then  to con-
firm;

– select “Phonebook” by pressing  
or , then  to confirm.

From the “Phonebook” menu you can 
search for a contact by name, to do this:
– press and hold  or   to activate 

the search;
– press  on the steering column  

or  to scroll through the letters of 
the alphabet;

– when you have selected the desired 
letter, press  to confirm;

– select the desired contact by press-
ing  or , then press  to dis-
play the contact’s stored number(s);

– select the desired number by press-
ing  or , then press  to con-
firm and start the call.

Note: to return to the previous screen, 
press .

Call list

Phonebook
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MAKING, RECEIVING A CALL (2/3)

Call a contact from your call 
log history
To display the call history:
– access the “Phone” world by press-

ing , then press  or   to 
select “Phone”, then  to confirm;

– select “Call List” by pressing  or 
, then   to confirm;

– select the contact or the number 
to call by pressing  or , then 
press  to start the call.

+33 6 24 68 XX XX

+33 6 85 46 XX XX

+33 1 73 24 XX XX

It is recommended that you 
stop your vehicle before en-
tering a number or search-
ing for a contact.

Receiving a call
When receiving a call, the caller's 
number is displayed on the audio 
system screen (this function depends 
on the options you have subscribed to 
with your telephone service provider).
If the caller's number is in one of the 
memories, the name of the caller is dis-
played instead of the number.
If the caller's number cannot be dis-
played, the message 'Private number' is 
displayed on the audio system screen.

Benoit

Incoming Call

To accept an incoming call:
– select the  icon by pressing  or 
, then press  to confirm;

or
– briefly press .
To reject an incoming call:
– select the  icon by pressing  or 
, then press  to confirm;

or
– press and hold .
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MAKING, RECEIVING A CALL (3/3)
To hang up during the conversation, 
press .

During a call
You can:
– adjust the volume by pressing  or 
;

– hang up by pressing .
Press  or , then  to confirm.
You can also:
– accept the incoming call/resume a 

call placed on hold by selecting ;
– hang up by selecting  during the 

conversation;
– put a call on hold by selecting 1;
– select 2 to use the audio system 

keypad to enter the digits.

Call x in progress...

+33 6 24 68 XX XX

The system allows managing call 
waiting when your phone is con-
nected (depending on your plan).

Receiving a second call
When receiving a second call, the 
second caller's number is displayed on 
the audio system screen (this function 
depends on the options you have sub-
scribed to with your telephone service 
provider). You can:
– accept the incoming call by selecting 
;

– reject the incoming call by selecting 
;

– put an incoming call on hold by se-
lecting 1.

*123#

Using the keypad during a 
call
To use the audio system keypad during 
a call:
– select the audio system keypad by 

pressing  or , then  to con-
firm;

– select the digit or character by press-
ing  or , then press  to con-
firm your choice.

Note: to return to the previous screen, 
press .

1
2
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SYSTEM SETTINGS (1/6)

“Equaliser”
Select “Equaliser”, then press  or 
 to access the various items in the 
following order:
– “Bass”;
– “Medium”;
– “Treble”.

Audio settings
From the main menu, press  or  
to browse to the “Settings” world, then 
select “Audio”.
Select “Audio settings”, then  to con-
firm.
The available settings are:
– “Equaliser”;
– “Spatialisation”;
– “Speed Vol.”;
– “Bass Boost”;
– “Set to”.

From the main menu, press  or  
to browse to the “Settings” world.
The available settings are:
– “Car”;
– “Audio”;
– “Phone”.

Bass

Medium

Treble

Speed Vol.

Bass Boost

Set to

For safety reasons, carry 
out any adjustments while 
the vehicle is stationary.
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SYSTEM SETTINGS (2/6)

“Bass Boost”
The “Bass Bass Boost” function can be 
used to strengthen the bass when lis-
tening at low volume.
Access the “Audio settings” menu, then 
select “Bass Boost” by pressing  or 
, then  to confirm.
To activate/deactivate this function, 
select “ON” or “OFF” by pressing  or 
, then  to confirm.

ON

OFF

“Spatialisation” (sound distribution)
Use the “Spatialisation” function to 
adjust the sound distribution in the pas-
senger compartment:
– “Balance” (left/right sound distribu-

tion);
– depending on the vehicle, “Fade” 

(front/rear sound distribution).
You can change the value of each set-
ting by pressing  or .
Press  to confirm and return to the 
previous selection.

“Volume sensitive to speed”
The volume of the audio system varies 
in relation to the vehicle speed.
Go to the "Audio settings" menu then 
confirm “Speed Vol.” by pressing .
To reach the desired setting, select one 
of the following:
– “OFF”;
– “Very Low”;
– “Low”;
– “Medium”;
– “High”;
– “Very high”.

“Default audio”
Display the “Audio settings” and select 
“Default” then “Audio Default”.
Select “YES” or “NO”.
All the audio settings return to their de-
fault values.

Press the  button to return the 
previous menu.
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Radio settings
Display the settings menu by briefly 
pressing , select the “Settings” 
world, then select “Audio settings” by 
pressing  or , then  to confirm.
The available functions are as follows:
– “Update FM List”;
– “Ref. DR List”;
– “Simulcast”;
– “DR priority”;
– “TA”;
– “AF”.

“Updating the FM list”
This feature allows you to perform an 
update of all FM  stations in the area 
where you are located.
From the “Settings” world, select the 
“Radio settings” menu, then “Ref. FM 
List” by pressing  or , then  to 
confirm.
Automatic updating of the FM stations 
in the area will begin. The message 
“Update FM List” is displayed on the in-
strument panel.
Once the update is finished, the mes-
sage “FM list updated” is displayed on 
the screen.

“Updating the DR list”
This feature allows you to perform an 
update of all DR stations in the area 
where you are located.
From the “Radio settings” menu, select 
“Ref. DR List” by pressing  or , 
then  to confirm.
Automatic updating of the DR stations 
in the area will begin. The message 
“Update DR List” is displayed on the in-
strument panel.
Once the update is finished, the mes-
sage “DR list updated” is displayed on 
the screen.
Note: if another source is selected by 
pressing , the FM or DR radio list will 
be updated in the background.

16 : 40 21°

Update DR List

Update FM List

SYSTEM SETTINGS (3/6)
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“Simulcast” 
Depending on the country, this function 
switches from a DR station to the equiv-
alent FM station if the digital signal is 
lost.
If the “FM/DR simulcast” is activated, 
there may be lag of a few seconds when 
switching from FM to DR or from DR to 
FM. A change in volume may occur.
The system will automatically switch 
back to DR as soon as the digital signal 
is received.
Note: during the simulcast, the station 
name is preceded by “FM>”

“DR priority”
Depending on the country, this function 
allows you to select an FM station (if 
the radio station requested is also avail-
able in digital) and switch to the equiv-
alent DR station to obtain better sound 
quality.
Note: during DR priority, the station 
name is preceded by “DR>”.

“TA”
When this feature is activated, your 
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as new 
reports are broadcast by some “FM” or 
“DR" radio stations.
To activate or deactivate this function:
– from the “Settings” world, select 

“Radio settings” by pressing the  
control on the steering column, then 
 to confirm;

– select “TA” by pressing the  con-
trol on the steering column, then  
to confirm;

– select “ON” or “OFF” to activate or 
deactivate the “TA” function.

“AF” (AF automatic retuning)
The frequency of an FM station changes 
according to the geographical area.
Some stations use the RDS system, 
mainly for automatic retuning of the 
“AF” while the vehicle is moving.

SYSTEM SETTINGS (4/6)
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“Settings” (Bluetooth®)
From the main menu, press  or  
to browse to the “Settings” world. Select 
“Settings”, then  to confirm.
To activate Bluetooth® for the audio 
system, select “ON” by pressing  or 
, then  to confirm.
To deactivate Bluetooth® for the audio 
system, select “OFF” by pressing  or 
, then  to confirm.

SYSTEM SETTINGS (5/6)

Press the  button to return the 
previous menu.

ON

OFF

Phone Settings
Use this function to adjust the settings 
of the telephone connected to the audio 
system.
From the main menu, press  or 
 to browse to the “Settings” world. 
Select “Phone settings”, then press  
to confirm.
The available settings are:
– “Scan devices”;
– “Pair device”;
– “Select device”;
– “Delete device”;
– “Bluetooth”.
Please refer to the corresponding sec-
tions.

Selecting a language
Use this function to change the audio 
system display language on the instru-
ment panel.
Display the settings menu by press-
ing . Select “Vehicle settings” and 
“Language”, then select the desired 
language by pressing  or  and 
then  to confirm.
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SYSTEM SETTINGS (6/6)
Setting the time
This function allows you to set the time.
Display the settings menu by pressing 
. Select “Vehicle menu” and “Clock” 
by pressing  or  and then  to 
confirm.
The “Clock” menu is displayed:
– press and hold  to access the 

Hours setting;
– adjust the hours by pressing  or 
, then wait for a moment until 
the selection automatically switches 
from the hour setting to the minute 
setting;

– set the minutes by pressing  or 
, then wait for a moment until the 
setting is automatically confirmed.

Depending on the brand and model 
of your telephone, the hands-free 
functions may be partially or fully in-
compatible with your vehicle’s audio 
system.

For safety reasons, carry 
out any adjustments while 
the vehicle is stationary.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (1/4)

Steering column controls
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7
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Digital display
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (2/4)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

1 Information point: time, connectivity, telephone information, exterior temperature.

2 Worlds display area (Car, Radio, Media, Phone, Settings).

3 Display area showing the world/menu currently in use.

4 
and
 5

 Scroll through the audio sources to select one of the following: FM → DR → AM → USB → Bluetooth®.

6 

Steering column control knob:
Rotate:
– Radio, BT-Audio (Bluetooth®): change the radio station or 

track;
– Up/Down.

Steering column control knob:
Rotate:
– scroll through suggested actions (hang up, 

put call on hold, switch to hands-free mode, 
display digital keypad) except while a call is in 
progress;

– scroll through the phonebook quick search 
menu.

7 
and
 8

 
and 


Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.

7 
+
 8

 Mute the audio source currently playing.



GB.4.4

INTRODUCTION TO THE CONTROLS (3/4)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

9 

Change the display and search mode for FM-DR-AM radio sta-
tions:
– List mode (search FM/DR radio stations in a list);
– Manual mode (search FM/AM radio stations by frequency).
With USB/Bluetooth®  media:
– Press briefly: “Repeat” repeat playback;
– Press and hold: “Mix” random playback.

10 

– Press briefly: to access the “Phone” world; 
call the number displayed; accept an incoming 
call.

– Press and hold: to reject an incoming call.

11 

– Briefly press:
 – display the worlds;
 – navigate between worlds.
– Press and hold: to hide the area displaying the worlds.

12 
and 13

 
and 


Scroll through worlds/menus, lists and directories:
– Press briefly: to search manually;
– Press and hold: to open the quick search directory menu.
Media playing:
– Press and hold: to fast forward or rewind.
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AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

14 
To return to the previous level in the menus or cancel the current action, display the radio waveband selection 
screen, go up a level in the audio playlist directory (media).

15 
– Press briefly: to activate telephone voice recognition.
– Press and hold: to deactivate telephone voice recognition.

16  Select/confirm a function or current playlist, select an item or confirm an action, store a radio station.

INTRODUCTION TO THE CONTROLS (4/4)
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Worlds display area
Your system contains several worlds:
– “Car”;
– “Radio”;
– “Media”;
– “Phone”;
– “Settings”;
– ...
Note: depending on the Worlds, some 
menus may not be available.
You can access the various worlds at 
any time using the  button on the 
steering wheel control.

GENERAL DESCRIPTION (1/2)

H

EDCBA
F

J

Worlds screen
You can access the various worlds at 
any time by pressing and holding .
Press repeatedly on  to reach the 
“Settings” world, then  to confirm.

Display screen
A Status of the connection and sharing 

of data.
B Information on the telephone net-

work status.
C Information on the telephone battery 

level.
D Bluetooth®connection information.
E Exterior temperature.
F Current time.
G Fuel level, battery charge, etc. dis-

play area.
H Area for displaying available worlds.
J Display area showing the world/

menu currently in use.

Certain functions are only available 
while the vehicle is stationary.

G
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GENERAL DESCRIPTION (2/2)
Introduction
The audio system has the following 
functions:
– FM and AM radio;
– terrestrial digital radio (DR);
– auxiliary audio source management 

USB, BT Audio;
– Bluetooth® hands-free phone 

system.

Radio function
The radio can be used to listen to radio 
stations on the following bands: FM 
(frequency modulation) and AM (ampli-
tude modulation).
The DR system (terrestrial digital radio 
in DAB, DAB+ and T-DMB format) pro-
vides better sound reproduction and 
access to ‟Radio text” text information 
which can be accessed by scrolling 
through the text to display:
– news updates;
– sports news;
– ...

Auxiliary audio function
You can listen to your portable digi-
tal audio player directly through your 
vehicle’s speakers. There are several 
ways of connecting your portable audio 
player, depending on the type(s) of 
device you have:
– Bluetooth® connection;
– USB port.
For more information on the list of com-
patible devices, contact an authorised 
dealer.

Bluetooth® function
This function enables the audio system 
to recognise and control your portable 
digital audio player or mobile telephone 
via Bluetooth® pairing.

The RDS system makes it possible to 
display the name of some stations or 
messages sent by FM stations to be 
displayed:
– general traffic information (TA);
– emergency messages.

Hands-free phone function
The Bluetooth® hands-free system 
provides the following features without 
having to handle your phone:
– pair up to six telephones;
– send/receive/reject a call;
– transfer the phonebook contact list 

from the phone or SIM card (depend-
ing on the phone);

– view the system call log (depending 
on the telephone);

– call voicemail.

Your hands-free telephone system is only intended to facilitate communication by reducing the risk factors, but does 
not remove them completely. Always comply with the laws of the country in which you are travelling.
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OPERATION
On and off
Briefly press ,  or  to switch on 
your audio system.
The audio system can be used with the 
vehicle ignition off. It will operate for 
several minutes. Briefly press  to 
make it operate a few additional min-
utes.
Switch off the audio system by pressing 
and holding . The illustration shows 
the radio system display when stopped 
or in “Car” mode with the sound off.

CHOOSING THE SOURCE
Scroll through the various audio 
sources by pressing  repeatedly. 
When scrolling, the audio sources 
appear in the following order: FM → DR 
→ AM → USB → Bluetooth®.
You can also select the radio band from 
the “Radio” world.

Press  to select the “Radio” world, 
then  to display the waveband se-
lection menu showing FM, AM or DR 
(digital terrestrial radio), then select the 
waveband by pressing  or , then 
 to confirm.
You can also select the audio source 
from the “Media” world.
Press , select the world “Media” 
world by pressing  or , then  
to confirm. Select the audio source.
When you connect a USB media source 
while the audio system is switched 
on then the source will automatically 
switch to the new media and start to 
play its content.
When you connect a Bluetooth® media 
source while the audio system is on, if 
the audio source playing was already 
Bluetooth® then the media content will 
switch and start to play automatically 
on the audio system.

VOLUME
Adjust the audio volume by pressing 
 or  on the steering wheel control. 
Briefly press  to increase the volume 
by one notch.
Mute
Briefly press  to mute the sound.
Briefly press ,  or  again 
to resume playing the current audio 
source.
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LISTENING TO THE RADIO (1/3)

Select a radio band
To select the desired band among FM, 
AM or DR (terrestrial digital radio), 
press  to access the “Radio” world 
then select the desired waveband by 
pressing  or , then  to confirm.
Selecting a radio station
There are several different ways to 
select and search for a radio station:
– the “list mode” available in DR and 

FM;
– the “manual Mode” available in AM 

and FM.

To get the most recent list of stations, 
update the radio list.
For more information on this list of radio 
stations, please refer to the information 
on “Updating FM list” and “Updating DR 
list” in this section.

“Manual mode”
Manual mode allows you to search for 
stations by browsing the frequencies in 
FM and AM:
– scroll to the higher frequencies 

using the  control on the steering 
column or ;

“List mode”
This mode allows you to search for 
available stations by scanning the list 
of stations in alphabetical order, then 
by frequency (for stations broadcast 
unnamed) using  or , then  to 
confirm.
The radio station you stop at in the list 
will automatically play shortly after-
wards.
To return to the list of stations, use  
or browse using the  control on the 
steering column,  or .
Press and hold  or  to return to 
the top of the list.
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LISTENING TO THE RADIO (2/3)

Radio/media information
This function displays the information 
on the frequency that you wish to see 
on the screen (see above). It is dis-
played automatically after a moment or 
by pressing .

– scroll to the lower frequencies by 
pressing  on the steering column 
or .

By pressing  or :
– press briefly: to search by frequency 

step;
– press and hold: to search for an 

available station automatically.
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LISTENING TO THE RADIO (3/3)
The radio station you stop at will au-
tomatically play shortly afterwards. To 
return to the list of stations, use  
or browse using the  control on the 
steering column,  or .

Selecting a station
Select the desired waveband (FM, DR 
or AM)  by pressing  repeatedly.
This list can include up to 100 radio sta-
tions stored the last time the list was 
updated.
Use  on the steering column,   or 
 to scroll through the radio stations 
in the FM and DR lists.

Storage of radio stations
You can store up to six stations that will 
be permanently shown at the top of the 
list of stations (“Favourite” stations).
Select a band (FM, DR), then select 
a radio station using the modes de-
scribed above.
To store the station, press and hold  
from the current playlist and select its 
position in favourites. A beep confirms 
that the station is saved as a favourite.
By browsing through the list from the 
beginning, you will still be able to find 
your “Favourite” stations in the area en-
titled “-- MEM --”. Next comes the full 
list of stations sorted by alphabetical 
order in the area entitled “-- LIST --”.
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MEDIA AUDIO SOURCES (1/4)
Your audio system is equipped with a 
USB port as well as a Bluetooth® con-
nection which can be used to connect 
external audio sources.
Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3,WMA and AAC.

USB connection
Connection
Connect the plug of the MP3 player, 
portable digital audio player or USB 
drive to the USB port.
Once the device is connected, the track 
will be displayed automatically.

Use
Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start to 
play automatically. 

The audio system automatically re-
starts the last track played if the exter-
nal audio player was previously con-
nected to the audio system.
Once your external audio source is con-
nected, its contents can be accessed 
via the multimedia system menus. It 
stores playlists identical to those of 
your external audio player.
To access the contents of your external 
audio source via your audio system:
– press  to return to the playlist;
or
– rotate  on the steering column or 

press  or  to scroll through the 
tracks.

Then, to modify the current playlist: 
– press  to display the folders or 

selection criteria. Press  again to 
return to the previous folder;

or
– press  to select the folder, playlist 

or listen to the selected track.

Charging using the USB port
Once the USB plug of your portable 
digital audio player or telephone is con-
nected to the USB port of your audio 
system (located near the driver's posi-
tion in the passenger compartment) it 
will be possible to charge or maintain 
the battery level during use.
Note: some devices do not recharge 
or maintain battery charge level when 
they are connected to the USB port on 
the audio system.
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Bluetooth® audio playback
In order to use your Bluetooth® porta-
ble digital audio device, you must pair 
it to the vehicle upon first use. Refer to 
the “Pairing, unpairing a phone” sec-
tion.
Pairing enables the audio system to 
recognise and store a Bluetooth® port-
able digital audio device.
Note: 
– if your Bluetooth®  portable digital 

audio device is equipped with tele-
phone and portable audio player 
functions, pairing one of the func-
tions will automatically involve pair-
ing the other;

– the number of functions which can 
be accessed depends on the type of 
portable digital audio player and its 
compatibility with the audio system.

MEDIA AUDIO SOURCES (2/4)

Only handle the personal 
stereo when traffic condi-
tions permit.
Store the portable audio 

player safely while driving (risk of 
being thrown in the event of sudden 
braking or impact).

Connecting to the vehicle
Your portable digital audio device must 
be connected via Bluetooth® a or 
USB b to the audio system in order to 
access all of its features.

For a device already paired, perform 
the following steps:
– Activate the Bluetooth® connection 

on the radio;
– enable your telephone or portable 

digital audio device Bluetooth® con-
nection and make it visible to other 
devices (for more information please 
see the user manual of your device);

– select the Bluetooth® audio source 
by repeatedly pressing ;

– select the external audio player or 
the telephone to be connected via 
Bluetooth®  among those detected 
by the multimedia system.

Use
Your portable digital audio player must 
be connected to the audio system to 
enable access to all of its features.
Note: the portable digital audio player 
cannot be connected to the audio 
system unless it has been paired.

a

b
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MEDIA AUDIO SOURCES (3/4)

Once the Bluetooth® portable digital 
audio player is connected, you can con-
trol it via your audio system.
Once the external audio source is con-
nected c, the first audio track will start 
to play automatically d.

Press  on the steering wheel control 
to return to the playlist e.
Press  or  to scroll through the 
tracks.
To return to the playback screen d, 
press  or wait a moment for the play-
list to disappear automatically.
Note: the number of functions which 
can be accessed depends on the type 
of portable digital audio player and its 
compatibility with the audio system.

Shuffle MIX
Press and hold  to shuffle all of the 
tracks in the folder.
The MIX symbol f appears on the 
screen. A track is then selected at 
random. The transition from one track 
to another takes place randomly.
Press and hold  again to deactivate 
the shuffle. The “MIX” symbol f will dis-
appear.
Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.

c

d
e f
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MEDIA AUDIO SOURCES (4/4)

Repeat «RPT»
This function enables you to repeat a 
playlist.
Briefly press  to activate the repeat 
function for the entire playlist.
The “RPT” symbol g appears on the 
screen.
Briefly press  again to repeat the 
current track, “1” h will appear on the 
“RPT” symbol.
Briefly press  again to deactivate the 
repeat function, the “RPT” symbol g 
will disappear.

Only operate the portable 
digital audio player when 
traffic conditions permit.
Store the portable digital 

audio player safely while driving 
(risk of it being thrown in the event 
of sudden braking or impact).

Mute the sound/Pause
Briefly press  to mute the sound or 
pause the audio track.
Briefly press  again or use the 
volume control to unmute the sound or 
resume playing of the audio track.
The audio system sound is automati-
cally activated when changing sources 
or during bulletin broadcasts.

g

h

You can also use these playback op-
tions: from the main menu, select the 
“Media” world then the USB source.
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PAIRING, UNPAIRING A PHONE (1/4)
Pairing a phone
To use your hands-free system, pair 
your Bluetooth® mobile phone with 
the vehicle. Check that the Bluetooth® 
of your phone is activated and set its 
status to “visible”.
Pairing will enable the hands-free 
phone system to recognise and store a 
phone.
You can pair up to six phones, but only 
one can be connected at a time.
Pairing can be performed either via the 
audio system or via your phone.
Your audio system and phone must 
both be switched on.
Note: if you pair a new telephone when 
another telephone is already connected 
to the audio system, this latter will be 
disconnected and replaced by the new 
paired telephone.

Bluetooth® connection
To activate the audio system’s 
Bluetooth® function:
– press  to access the main menu;
– select the “Settings” world, “Phone 

settings”, then “Bluetooth® “ by 
pressing  or , then  to con-
firm;

– select “ON” using  or , then 
confirm by pressing  . The 
Bluetooth® symbol will then appear 
continuously in the status bar  on 
the screen.

For safety reasons, carry 
out these operations when 
the vehicle is stationary.

Pairing a Bluetooth® phone with the 
audio system from the audio system
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from the audio 
system.
To pair a phone, carry out the following 
operations:
– activate Bluetooth® ;
– press  to access the main menu;
– select the “Settings” world, then the 

“Phone settings” menu by pressing 
 or , then  to confirm;
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PAIRING, UNPAIRING A PHONE (2/4)
– select “Scan devices” by pressing 
 or , then  to confirm.

A message is displayed on the screen. 
Press  to start the search.
The search for Bluetooth® devices in 
the vicinity will begin (this search may 
take up to 60 seconds.)
Select the phone that you wish to pair 
using  or , then confirm using .
From your Bluetooth® device, accept 
the pairing request.
When the message “Name of con-
nected Bluetooth device” is displayed 
on the audio system screen, this indi-
cates that the Bluetooth® device is au-
tomatically stored and connected to the 
vehicle.
Your screen will then be visible in the 
list of recognised telephones, which 
can also be accessed from the “Sel. 
device” sub-menu.
After 60 seconds, if pairing fails, the 
“Pairing failed” message appears. 
Repeat these operations again.

Please refer to your telephone’s user 
guide for further information.
Note: depending on your phone, it may 
be useful to accept the transfer of your 
phonebook and call history.

Pairing a Bluetooth® telephone with 
the audio system from your phone
This method allows you to make a 
Bluetooth® search from your phone.
To pair your phone, carry out the follow-
ing operations:
– press  to access the main menu;
– select the “Phone” world by pressing 
 or , then   to confirm;

– select “Pair device” by pressing  
or , then   to confirm.

The message “Re-enter Pin: XXXXXX” 
appears on the audio system screen 
and a 60 second countdown begins.
The audio system is then visible to 
other Bluetooth® devices for approxi-
mately 60 seconds.
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PAIRING, UNPAIRING A PHONE (3/4)
Search for the audio system using your 
telephone, then select it (see your tele-
phone user manual) or accept the pair-
ing code with your telephone.
The message “MY CAR connected” or 
“R&Go Multimédia” is displayed on the 
audio system screen to confirm that 
your telephone is paired and connected 
with your audio system.
The message “R&Go Multimédia” is 
displayed on the screen only if the 
R&Go application connects to the audio 
system and if the application is installed 
on your smartphone.
If pairing fails, the audio system display 
returns to the “Phone” world. Unpairing a phone

Unpairing allows a phone to be deleted 
from the audio system memory.
To unpair and delete your phone from 
the audio system memory, perform the 
following steps:
– press  to access the main menu;
– select the “Phone” world, then “Del. 

device” by pressing  or  , then 
 to confirm;

– select the phone that you wish to 
unpair by pressing  or , then 
 to confirm;

– select “ON” by pressing  or , 
then  to confirm.

If six phones are already stored, the 
system offers to delete one of the de-
vices. If you select “ON”, you will be re-
directed to the “Del. device” menu.
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To unpair and delete all telephones 
from the audio system memory:
– press  to access the main menu;
– select the “Settings” world, then the 

“Phone settings” menu and “Delete 
all” by pressing  or , then  
to confirm;

– select “ON” by pressing  or , 
then  to confirm.

Note: all contacts in the phonebook 
and the call log in the synchronised 
audio system will be deleted.

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
Always comply with the laws of the 
country in which you are travelling.

PAIRING, UNPAIRING A PHONE (4/4)
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (1/3)
Connecting a paired phone
Your phone must be connected to the 
hands-free phone system in order to 
use all its functions.
A telephone cannot be connected to the 
hands-free telephone system unless it 
has previously been paired.
Please refer to the information on 
“Pairing a telephone” in the “Pairing/un-
pairing a telephone” section.
Note: your telephone’s Bluetooth® 
connection must be active and set to 
“visible”.

Automatic connection
As soon as the vehicle ignition is 
switched on, the audio system searches 
for paired telephones in the vicinity.
Note: the priority telephone is the last 
phone to have been connected.

Searching will continue until a paired 
telephone is found (this may take sev-
eral minutes).
Note: for more information on the list of 
compatible telephones, please contact 
an approved dealer:
– you can use automatic telephone 

connection with the ignition switched 
on. You may need to activate the 
automatic Bluetooth® connection 
function on your hands-free phone 
system. To do this, please refer to 
your telephone user manual;

– when reconnecting, and when two 
paired phones are within range 
of the hands-free system, the last 
phone to have been connected will 
take priority, even if this phone is out-
side the vehicle but within range of 
the hands-free system;

– if a call is already in progress when 
your hands-free telephone system is 
connected, the telephone will con-
nect automatically and the conversa-
tion audio will switch to the vehicle 
speakers.

For safety reasons, carry 
out these operations when 
the vehicle is stationary.

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
You must always comply with the 
laws of the country in which you are 
travelling.
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (2/3)
Connection failure
If connection fails, check that:
– your telephone is switched on;
– your phone battery is not flat;
– your telephone has already been 

paired to the hands-free telephone 
system;

– Bluetooth® is now enabled on your 
phone and on the audio system;

– the phone is configured to accept the 
audio system’s connection request.

Note: using your hands-free phone 
system for prolonged periods will dis-
charge your phone’s battery more 
quickly.

Manual connection (changing the 
phone connected)
Press  to access the main menu and 
from the “Phone” world, select the “Sel. 
device” menu by pressing  on the 
steering column,  or , then   
to confirm.

The list of phones already paired is dis-
played.
Select the telephone that you wish to 
connect from the list by pressing  on 
the steering column,  or , then 
 to confirm.
A message will appear to confirm that 
the telephone is connected.
Note: if a telephone is already con-
nected during switching to another tele-
phone, the existing connection is auto-
matically replaced by that of the new 
telephone.
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (3/3)

Telephone information
Once connected, the audio system pro-
vides information on the telephone:
– the telephone network status 1;
– the phone battery level 2;
– the type of connection to the multi-

media system 3.

If the phone is switched off, the tele-
phone will be disconnected.
A message is then displayed on the 
audio system screen to confirm that the 
phone is disconnected.
Note: if a call is in progress when the 
phone is disconnected, the call will be 
automatically transferred to your phone.
To deactivate your audio system’s 
Bluetooth®, please refer to the informa-
tion on the “Bluetooth® Function” in the 
“General Description” section.
To disable your smartphone’s 
Bluetooth®, refer to your phone's user 
guide.
To unpair and delete the Bluetooth® 
phone, see the information under 
“Unpairing a telephone” in the section 
“Pairing, unpairing a telephone”.

Disconnect a phone
To disconnect your telephone, you can:
– deactivate your audio system’s 

Bluetooth® function;
– deactivate your phone’s Bluetooth® 

function;
– delete the paired phone via the audio 

system. Please refer to the informa-
tion on ‘Unpairing a telephone’ in the 
“Pairing and unpairing a telephone” 
section.

1

2

3
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From the “Phonebook” menu you can 
search for a contact by name, to do this:
– press and hold  or  to activate 

the search;
– press  on the steering column 
 or  to scroll through the letters 
of the alphabet;

– when you have selected the desired 
letter, press  to confirm;

– select the desired contact by press-
ing  or , then press  to dis-
play the contact’s stored number(s);

– select the desired number by press-
ing  or , then press  to con-
firm and start the call.

Note: to return to the previous screen, 
press .

MAKING, RECEIVING A CALL (1/3)

It is recommended that you 
stop driving the vehicle 
before searching for a con-
tact.

Calling a contact from the telephone 
directory
When pairing a phone, its phonebook 
is automatically uploaded into the audio 
system (depending on the phone).
You can also authorise automatic shar-
ing of the phonebook and call logs so 
that the multimedia system transfers 
them automatically during your next 
pairings.
If access has not been authorised, a 
message is displayed on the audio 
system screen asking you to authorise 
access to the phonebook.
If the multimedia system cannot find 
your telephone, please consult your 
telephone user manual.
Note: you can call a number or contact 
by briefly pressing  (please refer to 
the “Using voice recognition” section).

To search for a contact:
– press  to access the main menu, 

then select the “Phone” world by 
pressing  or , then  to con-
firm;

– select the “Phonebook” menu by 
pressing  or , then  to con-
firm.



GB.4.24

MAKING, RECEIVING A CALL (2/3)

It is recommended that you 
stop your vehicle before en-
tering a number or search-
ing for a contact.

Receiving a call
When receiving a call, the caller's 
number is displayed on the audio 
system screen (this function depends 
on the options you have subscribed to 
with your telephone service provider).
If the caller's number is in one of the 
memories, the name of the caller is dis-
played instead of the number.
If the caller's number cannot be dis-
played, the message 'Private number' is 
displayed on the audio system screen.

Call a contact from your call 
log history
To display the call history:
– press  to access the main menu, 

select the “Phone” world, then press 
 or  and select “Call List” by 
pressing  or , then  to con-
firm;

– select the contact or the number 
to call by pressing  or , then 
press  to start the call.

To accept an incoming call:
– select the  icon by pressing  or 
, then press  to confirm;

or
– briefly press .
To reject an incoming call:
– select the  icon by pressing  or 
, then press  to confirm;

or
– press and hold .



GB.4.25

MAKING, RECEIVING A CALL (3/3)

The system allows managing call 
waiting when your phone is con-
nected (depending on your plan).

Receiving a second call
When receiving a second call, the 
second caller's number is displayed on 
the audio system screen (this function 
depends on the options you have sub-
scribed to with your telephone service 
provider). You can:
– accept the incoming call by selecting 
;

– reject the incoming call by selecting 
;

– put an incoming call on hold by se-
lecting 1.

To hang up during the conversation, 
press .

During a call
You can:
– adjust the volume by pressing  or 
;

– hang up by pressing .
Press  or , then  to confirm.
 You can also:
– accept the incoming call/resume a 

call placed on hold by selecting ;
– hang up by selecting  during the 

conversation;
– put a call on hold by selecting 1;
– select 2 to use the audio system 

keypad to enter the digits.

Using the keypad during a 
call
To use the audio system keypad during 
a call:
– select the audio system keypad by 

pressing  or , then  to con-
firm;

– select the digit or character by press-
ing  or , then press  to con-
firm your choice.

Note: to return to the previous screen, 
press .

1

2
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SYSTEM SETTINGS (1/6)

From the main menu, press  or  
to browse to the “Settings” world.
The available settings are:
– “Audio settings”;
– “Phone settings”;
– “Vehicle settings”;
– “Time setting”;
– ...

For safety reasons, carry 
out any adjustments while 
the vehicle is stationary.

Audio settings
From the “Settings” World.
Select the “Audio settings” menu, 
“Audio settings”, then  to confirm.
The available settings are:
– “Equaliser”;
– “Spatialisation”;
– “Speed Vol.”;
– “Bass Boost”;
– “Set to”.

“Equaliser”
Select “Equaliser”, then press  or 
 to access the different items in the 
following order:
– “Bass”;
– “Medium”;
– “Treble”.
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SYSTEM SETTINGS (2/6)
“Spatialisation” (sound distribution)
Use the “Spatialisation” function to 
adjust the sound distribution in the pas-
senger compartment:
– “Balance” (left/right sound distribu-

tion);
– depending on the vehicle, “Fade” 

(front/rear sound distribution).
You can change the value of each set-
ting by pressing  or .
Press  to confirm and return to the 
previous selection.

“Volume sensitive to speed”
The volume of the audio system varies 
in relation to the vehicle speed.
Go to the “Audio settings” menu then 
confirm “Speed Vol.” by pressing .
To reach the desired setting, select one 
of the following:
– “OFF”;
– “Very Low”;
– “Low”;
– “Medium”;
– “High”;
– “Very high”.

“Bass Boost”
The “Bass Boost” function can be used 
to strengthen the bass when listening at 
low volume.
Access the “Audio settings” menu then 
confirm “Bass Boost” by pressing  or 
, then  to confirm.
To activate/deactivate this function, 
select “Activated” or “Deactivated” by 
pressing  or , then  to confirm.

Press the  button to return the 
previous menu.

“Default audio”
From the main menu, press  or  to 
browse to the “Settings” world. Display 
the “Audio settings” menu and select 
“Audio settings”, then “Audio Default”.
Select “YES” or “NO”.
All the audio settings return to their de-
fault values.
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Radio settings
Display the settings menu by briefly 
pressing , select the “Settings” 
world, then “Audio settings” and “Radio 
settings” by pressing  or , then 
 to confirm.
The available functions are as follows:
– “Ref. FM List”;
– “Ref. DR List”;
– “Simulcast”;
– “DR priority”;
– “TA”;
– “AF”.

“Updating the FM list”
This feature allows you to perform an 
update of all FM  stations in the area 
where you are located.
From the “Settings” world, select the 
“Radio settings” menu, then “Ref. FM 
List” by pressing  or , then  to 
confirm.
Automatic updating of the FM stations 
in the area will begin. The message 
“Ref. FM List” is displayed on the in-
strument panel.
Once the update is finished, the mes-
sage “FM list updated” is displayed on 
the screen.

“Updating the DR list”
This feature allows you to perform an 
update of all DR stations in the area 
where you are located.
From the “Settings” world, select “Audio 
settings” and “Radio settings”, then 
“Ref. DR List” by pressing  or , 
then  to confirm.
Automatic updating of the DR stations 
in the area will begin. The message 
“Ref. DR List” is displayed on the in-
strument panel.
Once the update is finished, the mes-
sage “DR list updated” is displayed on 
the screen.
Note: if another source is selected by 
pressing , the FM or DR radio list will 
be updated in the background.

SYSTEM SETTINGS (3/6)
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“Simulcast” 
Depending on the country, this function 
switches from a DR station to the equiv-
alent FM station if the digital signal is 
lost.
If the “FM/DR simulcast” is activated, 
there may be lag of a few seconds 
when switching from FM to DR or from 
DR to FM. and there may be a differ-
ence in the sound volume.
The system will automatically switch 
back to DR as soon as the digital signal 
is received.
Note: during the simulcast, the station 
name is preceded by “FM>”.

“DR priority”
Depending on the country, this function 
allows you to select an FM station (if 
the radio station requested is also avail-
able in digital) and switch to the equiv-
alent DR station to obtain better sound 
quality.
Note: during DR priority, the station 
name is preceded by “DR>”.

“TA”
When this feature is activated, your 
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as new 
reports are broadcast by some “FM” or 
“DR" radio stations.
To activate or deactivate this function:
– from the “Settings” world, select the 

“Audio settings” menu and “Radio 
settings” by pressing  or , then 
 to confirm;

– select “TA” by pressing the  con-
trol on the steering column, then  
to confirm;

– select “ON” or “OFF” to activate or 
deactivate the “TA” function.

SYSTEM SETTINGS (4/6)
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SYSTEM SETTINGS (5/6)
Phone Settings
Use this function to adjust the settings 
of the telephone connected to the audio 
system.
From the main menu, press  or 
 to browse to the “Settings” world. 
Select “Telephone settings”, then  to 
confirm.
The available settings are:
– “Scan devices”;
– “Pair device”;
– “Select device”;
– “Delete device”;
– “Bluetooth”.
Please refer to the corresponding sec-
tions.

“Settings” (Bluetooth®)
From the main menu, press  or  
to browse to the “Settings” world. Select 
“Phone settings”, “Bluetooth” then  
to confirm.
To activate Bluetooth® for the audio 
system, selected “Activated” by press-
ing  or , then  to confirm.
To deactivate Bluetooth® for the audio 
system, select “Deactivated” by press-
ing  or , then  to confirm.

“AF” (AF automatic retuning)
The frequency of an FM station changes 
according to the geographical area.
Some stations use the RDS system, 
mainly for automatic retuning of the 
“AF” while the vehicle is moving.
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Selecting a language
Use this function to change the audio 
system display language on the instru-
ment panel.
Display the settings menu by press-
ing . Select the “Settings” world and 
“Vehicle settings”, then “Language” and 
select the desired language by press-
ing  or , then  to confirm.

Setting the time
This function allows you to set the time.
Display the settings menu by press-
ing . Select the “Settings” world and 
“Time setting” by pressing   or , 
then  to confirm.
The “Clock” menu is displayed:
– press and hold  to access the 

Hours setting;
– adjust the hours by pressing  or 
, then wait for a moment until 
the selection automatically switches 
from the hour setting to the minute 
setting;

– set the minutes by pressing  or 
, then wait for a moment until the 
setting is automatically confirmed.

For safety reasons, carry 
out any adjustments while 
the vehicle is stationary.

Depending on the brand and model 
of your telephone, the hands-free 
functions may be partially or fully in-
compatible with your vehicle’s audio 
system.
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INTRODUCTION R&GO

Telephone holder
Depending on the equipment, you can 
keep your telephone activated on the 
centre console by using the “R&Go” 
application with the ergonomic equip-
ment 1.

Charging using the USB port
By connecting your telephone’s USB 
plug to the USB port, you can charge or 
maintain the battery during use.

1

Introduction
“R&Go” is an application that can be downloaded from your smartphone or tablet.
This application lets you access several menus:
– “Navigation”;
– “Multimedia”;
– “Car”;
– “Phone”;
– “Calendar”;
– “Settings”.
Note:
– for further information on compatible phones and tablets, please contact an au-

thorised dealer or visit the manufacturer’s website if available;
– for further information on this application, please consult the section entitled 

“R&GO: general description”.
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R&GO: GENERAL DESCRIPTION (1/5)
Bluetooth® connection
Check that your telephone or tablet is 
paired with the audio system (see the 
information on “Pairing a telephone” in 
the “Pairing and unpairing a telephone” 
section).
Note: Bluetooth® must be activated 
and set to “visible” on your phone or dig-
ital tablet (for more information, please 
see the user manual for your device).

1 1

NavigationMusic

Now

2

Display
Customised home page
1   Access to pinned applications.
2 Page indicators.
Note: You can change the configura-
tion of the welcome screen. Refer to the 
“R&Go: setting parameters” section.

Default 3 “R&Go” welcome screen
The default welcome screen displays 
the following menus:
4  “Radio”: radio management;
5  “Navigation”: navigation manage-

ment;
6  “Car”: manage   your fuel consump-

tion, Driving eco, etc.
7  “Set Time”: management of the 

“R&Go" app settings;
8  “Phone”: management of phone func-

tions;
9  “Multimedia”: management of multi-

media resources.

4 6

79

5

8

3
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R&GO: GENERAL DESCRIPTION (2/5)

Favourites screen
Use the “R&Go” system to add short-
cuts to your favourite functions:
– applications;
– contacts;
– “R&Go” functions;
– music;
– navigation;
– ...
10 Access functions previously desig-

nated as favourites.
11 Access to the favourites manage-

ment screen.

10

11

Favourites management screen
To access the favourites management 
screen, press the 11 button:
12 back to the previous screen;
13 delete the favourite;
14 access the various favourites man-

agement pages.

Regular updates of your “R&Go” ap-
plication are recommended.

12

14

13
Customising the home page
You can customise the “R&Go” home 
page. To do this, press button 11 or 
press and hold anywhere on the cus-
tomised home page, then slide an ap-
plication available at the bottom of the 
screen to the desired location. If you 
slide the app to a location that is al-
ready in use, it will automatically be re-
placed.

Your hands-free system is intended 
to facilitate communication by re-
ducing the risk factors, without re-
moving them completely.
You must always comply with the 
laws of the country in which you are 
travelling.
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R&GO: GENERAL DESCRIPTION (3/5)

“Radio” menu
This menu allows you to listen to radio 
stations and provides the following 
functions:
15 back to the main menu;
16 select radio waveband (FM, DR or 

AM);
17 radio currently playing;
18 select radio presets/favourites;
Note: “R&Go" lists the presets/favour-
ites of the vehicle radio.

19  Radio frequency band, radio fre-
quency information;

20 access the sound settings;
21 list of stations available;
22 manage the volume.

22 2021

15 16 17 18

19 25

23 24

“Navigation” menu
The navigation menu includes all the 
satellite navigation features, road 
maps, traffic information, navigation ap-
plications and speed restriction areas. 
The “Navigation” menu provides the 
following functions:
23  smartphone navigation app used for 

planning your journeys;
24  app enabling you to geolocate your 

vehicle;
25  access to the settings enabling you 

to set a default navigation applica-
tion.
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3132

26 27 28 29

3030

“Multimedia” menu
The “Multimedia” menu includes all the 
functions for playing audio files and the 
following functions:
26 select the audio file source;
27 multimedia file currently playing;
28 search for a multimedia file;
29 play/pause;
30 next/previous file;
31 scroll bar, remaining time for the 

multimedia file currently playing;
32 playlist selection.

33 34

353637

“Car” menu
The “Car” menu is used to manage cer-
tain items of equipment such as the on-
board computer and the Driving eco. It 
provides the following functions:
33 access the Driving eco menu (view 

your eco-score, etc.);
34 driving behaviour or current con-

sumption indicator;
35 access to settings and information;
36 access your “Journey record”;
37 access to the instrument panel of 

your vehicle.

“Phone” menu
The “Phone” menu enables the hands-
free use of your telephone and provides 
the following functions:
38 access your phonebook;
39 access your call log;
40 access the “Phone” menu settings;
41 access your messages;
42  access the calendar.

38 39

404142

R&GO: GENERAL DESCRIPTION (4/5)
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R&GO: GENERAL DESCRIPTION (5/5)
Forgotten phone reminder
With the engine and audio system 
switched off, the “R&Go” application 
displays on your smartphone screen a 
warning message along with a beep to 
tell you that you have left your phone in 
your vehicle.
Note: on some phones and tablets, the 
“Text-to-speech” function is available. 
The audio system reads the messages 
aloud.

Adjusting the audio volume
You can adjust the audio volume by 
swiping vertically on the smartphone 
screen: 
– swipe upwards to increase the 

volume;
– swipe downwards to decrease the 

volume.
Several sweeps may be required to 
reach the desired volume.
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23 access the navigation app to 
manage your defined routes;

Note: to hear the navigation application 
instructions on the vehicle’s speakers, 
select the Bluetooth® audio source.
For more information, see the para-
graph on “Pairing a Bluetooth®  phone 
with your audio system using your 
phone” in the “Pairing, unpairing a 
phone” section.
24 Access the Go To My Car app to ge-

olocate your vehicle;
25 set the navigation app that you wish 

to use by default.

R&GO: NAVIGATION FUNCTION (1/2)

For safety reasons, carry 
out any adjustments when 
the vehicle is stationary.

15

25

23 24

“Navigation”

To access the navigation menu, from 
the “R&Go” default welcome menu, 
press the “Navigation” key.
The “Navigation” menu is made up of 
three icons:
15 return to the main menu by default;

“Find my vehicle”

This function allows you to geolocate 
your vehicle in order to find it in a car 
park for example.
From the “Navigation” menu, press 24 
“Go To My Car".
To find your vehicle, you can:
– complete the “Vehicle parking ad-

dress” field;
– press the “Go to my car” button 

to launch navigation in pedestrian 
mode to the pre-set address.

Note: this function is only available and 
operational when outside the vehicle. 
If your vehicle has been moved by a 
third party between the time of saving 
its GPS position and the time you wish 
to find it, the application cannot search 
for its current position.
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R&GO: NAVIGATION FUNCTION (2/2)

“Navigation settings”

This function allows you to set your 
chosen default navigation application.
From the “Navigation” menu, press the 
“Navigation settings” icon, then select 
the navigation application that you wish 
to use from the list suggested.

For safety reasons, carry 
out any adjustments when 
the vehicle is stationary.

When you use your smartphone’s 
navigation app, the transfer of cel-
lular data required for it to operate 
may lead to additional costs not 
covered by your phone plan.
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R&GO: VEHICLE FUNCTION (1/2)

For safety reasons, carry 
out any adjustments when 
the vehicle is stationary.

35

33 34

3637

“Car”

To access the “Car” menu, from the 
“R&Go” default welcome menu, press 
the “Car” key.
The “Car” menu is composed of several 
icons:
33  access the “Driving eco “ menu;
34  driving behaviour and current con-

sumption indicator;

You can see your overall score and 
personalised advice at the end of every 
trip.
You can also check:
– the distance travelled without bur-

ning fuel;
– the scores for your last ten trips.
Note:
– depending on the telephone, the 

“Driving eco" application no longer 
records your scores while running in 
the background;

– press the “Reset" button on the in-
strument panel to start a new jour-
ney, once the app is running.

A journey has to be more than 400 
metres to be taken into account. If the 
time between the stopping and starting 
the engine is less than four hours, the 
application continues to take the jour-
ney into account before stopping.

35  access the application’s “Car” menu 
settings;

36  access your last journey record;
37  access the data on the instrument 

panel of your vehicle.
Note: 
– to use all of the “Car” menu functions, 

you must connect your Bluetooth® 
smartphone/tablet to the audio 
system;

– some functions are not available for 
an electric vehicle.

«Driving eco»

This function allows you to display a 
real-time overall score that reflects your 
driving style.
This score takes the following criteria 
into account:
– acceleration;
– the ability to anticipate braking;
– compliance with gear changing.
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R&GO: VEHICLE FUNCTION (2/2)

“Instant consumption 
and driving 
behaviour indicator”

Use this function to view your instan-
taneous fuel consumption compared 
to your vehicle’s average consumption 
and to observe your driving behaviour.
Note: this function is not available on 
GPL versions.

“Set Time“

This function allows you to access the 
settings for the “Car” menu and to set 
certain options.

“Journey record”

This function enables you to assess 
your driving style over your previous 
journeys:
– acceleration;
– changing gears;
– anticipation;
– ...

“Instrument panel”

This function allows you to access the 
various data recorded on your instru-
ment panel such as:
– average speed;
– average fuel consumption;
– total distance;
– distance travelled since last reset;
– ...
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R&GO: MULTIMEDIA FUNCTION (1/3)

26

Elodie's 
Lullaby

32

28

“Multimedia”

To access the multimedia menu, from 
the “R&Go” default welcome menu, 
press the “Multimedia” key.
Note: to use all of the features in the 
“Multimedia” menu, you must connect 
your Bluetooth® smartphone/tablet to 
the audio system.

49
48
47Radio

Media

“Set Source”

To access the multimedia file source 
selection menu, press 26 “Multimedia”. 
You can use this menu to select the 
source from:
47  “Radio”: menu to select available 

radio stations;
48  “Media”: menu to select input 

sources connected to the audio 
system;

49  Search.

“Radio”
This menu allows you to listen to radio 
stations and provides the following 
functions:
– select a band: “FM”, “DR” or “AM”);
– select a station using one of three 

search modes (“Frequency”, “List” or 
“Manual”);

– find a station using the integrated in-
telligent keypad;

– listen to stored stations;
– view text information from certain 

“FM”, “DR” or “AM” radio stations 
while listening.

For further information, please refer to 
the section on “Listening to the radio”.
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R&GO: MULTIMEDIA FUNCTION (2/3)

50

53

48

52

51

Radio

Media

49

“Media”
This menu enables you to listen to 
music from an external source. Select 
a connected input source to access the 
audio files via the following list:
50  Access multimedia files saved on 

the smartphone;
51  access multimedia files saved on an 

MP3 player or USB device;
52  access multimedia files stored on a 

CD (depending on equipment);
53 access multimedia files of a source 

connected to the audio system Jack 
socket.

54

59

55

58

56

57

Radio

Media

“Search”

You can access the function from the 
multimedia menu by pressing the 
“Search” icon 28.
You can use this menu to search a 
multimedia file on the external audio 
source selected.

The search performs the following func-
tions:
54  Search by podcast;
55  search by title;
56  search by album;
57  search by genre;
58  search in playlists;
59  search by artist.
Note: 
– only available sources can be se-

lected. Unavailable sources will be 
greyed out;

– in the case of playing a multimedia 
file, R&GO does not control external 
apps.
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For safety reasons, carry 
out any adjustments when 
the vehicle is stationary.

R&GO: MULTIMEDIA FUNCTION (3/3)

Playlists

On the road 66

Midnight chill

Morning juice

Playlist

You can access the function from the 
multimedia menu by pressing 32 or 58 
“Playlists”.
This menu allows you to access your 
custom playlists.

“Multimedia 
settings”.

This menu enables you to adjust the 
following settings:
– Balance/Fader;
– “Bass/Treble”;
– Voice instructions;
– Volume Bluetooth®;
– “AUX In”;
– “TA”;
– “DR Interrupt…”;
– “Ref. FM List”;
– “Ref. DR List”;
– “Ringtone volume”;
– “Ringtone”;
– Default settings.
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R&GO: PHONE FUNCTION (1/3)

40

38

41

39

42

“Phone”

To access the “Phone” menu, from the 
“R&Go” default welcome menu, press 
the “Phone” key.
The “Phone” menu is composed of sev-
eral icons:
38  Access the phonebook;
39  access your call log;
40  dial a number using the digital 

keypad, depending on your phone 
model;

41 access messages received on your 
smartphone or tablet;

42 access the “Agenda”;
60 access the “Phone” menu settings 

(depending on your phone model).
Note: you can listen to your voicemail 
by holding down key “1” on the radio 
front panel keypad.
First, press and hold key “1” on the 
radio front panel keypad to save your 
phone voicemail number.

60

“Phonebook”

Press the “Phonebook” icon to access 
the phonebook on your Bluetooth® 
phone.
After connecting your audio system 
with your Bluetooth® phone using 
Bluetooth® wireless technology, your 
phonebook numbers are accessible 
from the R&Go application.
Select the contact (if the contact has 
more than one number, you will be re-
quested to select the number to call). 
The call will be started automatically 
after you press the contact’s number.
When an address is linked to a contact, 
you can launch the navigation applica-
tion. To do this, press the navigation 
icon to navigate to the stored address.
Note: to scroll through the list of con-
tacts, slide your finger upwards on your 
smartphone screen.
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R&GO: PHONE FUNCTION (2/3)

“Call log”

Use the call log to consult:
– outgoing calls;
– missed calls;
– incoming calls.
When you view the call history list, 
the contacts are displayed from the 
most recent to the oldest.
To navigate through the call log, slide 
your finger upwards on your smart-
phone screen.
To make a call from the call history list, 
select the contact that you wish to call 
from the list.

"Phone settings"

Depending on your phone model, this 
function enables you to access the 
Phone menu settings and to set cer-
tain options.

“Dial Number”

Depending on your phone model, the 
“Dial Number” function enables you to 
dial a phone number and to call a con-
tact via the “R&Go” app.
To dial a number, press the number 
buttons. When you have completed 
the number you wish to call, press the 

 button to make the call.

Messages

The Messages function enables you 
to read and/or listen to text messages 
received while the R&Go application 
is in use.
Note: to scroll through the list of mes-
sages, slide your finger upwards on 
your smartphone screen.
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It is recommended that you 
stop your vehicle before en-
tering a number or search-
ing for a contact.

R&GO: PHONE FUNCTION (3/3)

Agenda

11:00 - 12:00

12:00 - 13:00

13:00 - 14:00

“Agenda”

The “Agenda” function enables you 
to access all the tasks (daily appoint-
ments and events, etc.) stored on the 
calendar of your phone or tablet. If a 
postal address is associated with an 
event, you can launch the navigation 
app to navigate to that location. To do 
this, press the navigation icon to nav-
igate to the stored address.
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R&GO: SETTING PARAMETERS (1/2)

Set Time

Connection settings

CGU

My personal data

“Set Time”

To access the settings menu, from the 
“R&Go” default welcome menu, press 
the "Set Time" key.
Via the “Set Time” menu in the “R&Go” 
system, you can adjust or view the fol-
lowing elements:
– run the R&Go app automatically 

once connected to the audio system;

– information on your user account;
– the terms and conditions of use;
– the connection to the audio system;
– the instruction tutorial for the app;
– the shortcut button to return to the 

R&Go app;
– restore default settings;
– which “R&Go” version is installed on 

your phone;
– the Bluetooth® connection (auto-

matic or manual);
– ...

“Connection settings”
Pairing
This function allows you to activate 
Bluetooth® on your phone and to 
search the “MY CAR” audio system.

“Launch R&Go”
Select this option to activate or deac-
tivate the automatic launch of the ap-
plication as soon as the connection to 
your vehicle’s audio system is estab-
lished.

“CGU”
This option allows you to view the terms 
and conditions of use.
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R&GO: SETTING PARAMETERS (2/2)

For safety reasons, carry 
out any adjustments when 
the vehicle is stationary.

“Activate the R&Go 
information”
Tick to activate or deactivate the dis-
play of the application shortcut button. 
This function requires a system author-
isation in order to be used. This button 
can only be seen when you are out-
side the “R&Go” application. When you 
press the shortcut button, the “R&Go” 
app will open.

“Statistics monitoring”
This function allows you to activate or 
deactivate data transfer to a dedicated 
statistics tool.

“R&Go Version”
This option allows you to check your 
application version.

“My personal data”
This option enables you to view per-
sonal data protection information.

“Support”
This option allows you to view the data 
required for manufacturer support.

Tutorial
This function makes it possible to view 
the instruction tutorial for the “R&Go” 
application.

“Default settings”
This option enables you to return to the 
default settings.
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Voice recognition system
The audio system can be used to op-
erate voice recognition via your smart-
phone (if compatible). This makes it 
possible to control the functions of your 
smartphone by voice, while keeping 
your hands on the steering wheel.
Note:
– your smartphone’s voice recognition 

system only enables you to use the 
functions provided with your smart-
phone. It does not enable you to in-
teract with the other audio system 
functions, such as the radio etc.

– when using voice recognition, the 
audio system will use the language 
set on your smartphone;

– if you try to use your vehicle’s voice 
recognition system with a paired 
smartphone that is not equipped with 
voice recognition, a message will 
be displayed on the audio system 
screen to notify you.

USING VOICE RECOGNITION

Using voice recognition with 
your phone
Activation
To activate the voice recognition 
system, you must:
– get a 3G, 4G or WIFI connection with 

your smartphone;
– activate the Bluetooth® feature on 

your smartphone and make it visible 
to other devices (please refer to your 
smartphone user manual for instruc-
tions);

– pair and connect your smartphone to 
the audio system (please refer to the 
section on “Pairing, unpairing a tele-
phone”);

– press briefly  to activate the func-
tion, then speak (a beep indicates 
that voice recognition is activated).

Deactivation
Press and hold .
An audible signal indicates that voice 
recognition is deactivated.
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WIRELESS CHARGER (1/2)

1

12

3

USB

Christie Calagan

Out off the grid

10:45 I -5°C

Introduction
Use the induction charging zone 1 to 
charge a telephone without a cable.
If the vehicle is equipped, the charging 
area is indicated by (depending on the 
vehicle):
– an associated symbol;
and/or
– the charging status is automatically 

displayed on the screen as long as 
the phone is positioned in the dedi-
cated area.

Its location may vary depending on the 
vehicle. Please refer to the vehicle user 
manual for further information.
Note:
– for more information on compatible 

phones, please contact an approved 
dealer or visit the manufacturer’s 
website;

– it is preferable to remove the pro-
tective bodyshell or case from your 
phone before charging to obtain opti-
mal charging;

– the entire surface of the phone must 
be aligned with the surface of the 
charging mat to enable optimum 
charging.
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WIRELESS CHARGER (2/2)

It is essential not to leave any ob-
jects (USB drive, SD card, credit 
card, start-up card, jewellery, keys, 
coins, etc.) in the induction charging 
area 1 while your phone is charging. 
Remove all magnetic cards or credit 
cards from the case before position-
ing your telephone in the induction 
charging area 1.

5

OK

Please remove all metallic objects from the wire-
less charging placement area.

4

USB

Christie Calagan

Out off the grid

10:45 I -5°C

Charging procedure
Position your telephone 2 in the induc-
tion charging area 1. Charging is auto-
matically started and the charging pro-
gress 3 is displayed on the screen.
Phone charging 2 is interrupted in the 
following cases:
– an object is detected in the induction 

area 1;
– the induction area 1 is overheating. 

Once the temperature has dropped, 
your telephone’s charging proce-
dure 2 will soon restart.

Charging progress
Progress of the charging is shown on 
the audio system front panel:
– telephone charged 3;
– charging in progress 4;
– metallic object detected 5.

Objects left in the induction charg-
ing area 1 may overheat. You are 
advised to place them in the areas 
provided for this purpose (storage 
compartment, sun visor compart-
ment etc.).
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OPERATING FAULTS (1/2)

Description Possible causes Solutions
No sound can be heard. The mobile phone is not plugged in

or connected to the system.
The volume is set to minimum or
the audio is paused.

Ensure that the mobile phone is connected to 
the system. 
Increase the volume or deactivate pause.

The audio system does not work and 
the display does not light up.

The audio system is not switched on. Switch the audio system on.

The audio system fuse has blown. Replace the fuse (see the section on «Fuses» 
in the vehicle’s driver’s handbook).

The audio system does not work but 
the display lights up.

The volume is set to minimum. Press 19 or turn 1.

Speaker short circuit. Please consult an authorised dealer.

No sound comes from the left or right-
hand speakers.

The sound balance setting (left/right) is 
incorrect.

Correct the sound balance setting.

Speaker disconnected. Please consult an authorised dealer.

Poor radio reception or no reception. The vehicle is too far from the transmitter 
to which the radio is tuned (background 
noise and interference).

Search for another transmitter with a better 
local signal.

The reception is disrupted by interfer-
ence from the engine.

Please consult an authorised dealer.

The aerial is damaged or not connected. Please consult an authorised dealer.
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OPERATING FAULTS (2/2)

Description Possible causes Solutions
The phone does not connect to the 
system.

– Your phone is off.
– Your phone’s battery is flat.
– Your phone has not previously been 

paired to a hands-free phone system.
– Bluetooth® for your phone and the 

system have not been activated.
– The phone is not configured to 

accept the audio system’s connection 
request.

– Switch on your phone.
– Recharge your phone’s battery.
– Pair your phone to the hands-free 

phone system.
– Activate the Bluetooth® for your 

phone and the system.
– Configure the phone to accept the 

audio system’s connection request.

The Bluetooth® portable audio player 
does not connect to the system.

– Your audio player is off.
– Your audio player’s battery is flat.
– Your audio player has not previously 

been paired to the audio system.
– The Bluetooth® for your audio player 

and the audio system have not been 
activated.

– The portable audio player is not confi-
gured to accept the audio system’s 
connection request.

– Music does not start to play from your 
audio player.

– Switch on your portable audio player.
– Recharge your audio player’s battery.
– Pair your audio player to the audio 

system.
– Activate Bluetooth® for your audio 

player and the audio system.
– Configure the audio player to accept 

the system’s connection request.
– Depending on your phone’s degree of 

compatibility, music may need to be 
played from your audio player.

The message “Low battery” appears. Using your hands-free phone system for 
prolonged periods of time will run down 
your phone’s battery more quickly.

Recharge your phone’s battery.
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KULLANICI TEDBİRLERİ (1/2)
S stem n kullanılması sırasında güvenl k açısından veya madd  zarara uğramamak ç n aşağıdak  önlemler  mutlaka alınız. Bulunduğunuz ülken n 
kanunlarına mutlaka uyunuz.

Ses s stem n n kullanılmasıyla lg l  önlemler
–  Traf k koşullarının z n verd ğ  sıralarda kumandalarda (ön yüzdek  veya d reks yon s m d ndek ) şlem yapınız ve ekrandak  b lg lere 

bakınız.
– Ses sev yes n  çevredek  gürültüler  duyab lmen ze olanak verecek ölçülü b r düzeye ayarlayınız.

C haz le lg l  alınacak tedb rler
– Herhang  b r madd  zarara uğramamak ve yanma tehl kes n n önüne geçmek ç n s stem  sökmey n z ve herhang  b r değ ş kl k yapmayınız.
– Çalışma arızası durumunda ve tüm sökme şlemler  ç n üret c  f rma yetk l  serv s ne başvurunuz;
– Alan üzer nde alkol ve/veya püskürtme sıvıları çeren ürünler kullanmayınız.
Telefonla lg l  önlemler
– Bazı kanunlar araç ç nde telefon kullanılmasını bel rl  kurallara bağlamıştır. Her ne olursa olsun eller serbest telefon s stem n n sürüşün her 

anında kullanılmasına z n vermemekted r: tüm sürücüler d reks yon başındayken sürüşe hak m olmak zorundadır.
– Araç sürerken telefonu etme, s stem n tüm kullanım aşamalarında (numarayı tuşlama, konuşma, ajandaya kayded lm ş b r numarayı 

arama…) sürüş hak m yet nden uzaklaştıran ve bu nedenle öneml  b r r sk oluşturan b r eylemd r.
Ön yüzün bakımı
– Yumuşak ve gerekt ğ nde sabunlu su le nemlend r lm ş b r bez kullanınız. Haf fçe neml  yumuşak b r bezle durulayınız ve sonra y ne 

yumuşak fakat kuru b r bezle s l n z.
– Ön yüzdek  ekrana dokunmayınız, alkol çeren ürünler kullanmayınız.
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KULLANICI TEDBİRLERİ (2/2)

Bu kullanım k tabında bel rt len modeller n tanımları, k tabın basım tar h nde geçerl  olan özell klere uygun olarak hazırlanmıştır. Bu kullanım 
k tabı, söz konusu modeller ç n mevcut tüm fonks yonları çermekted r. Bu fonks yonlar, ek pman model ne, seç len seçeneklere ve 
satıldığı ülkeye göre farklılık göster r. Üret c  f rmanın, önceden haber vermeks z n model, tekn k özell k, ek pman ve aksesuar değ -
ş kl ğ  yapma hakkı saklıdır. K tapçık üzer ndek  ekranlar sözleşmeye bağlı değ ld r. Telefonunuzun marka ve model ne bağlı olarak, bazı 
fonks yonlar aracınızın mult medya s stem yle kısmen veya tamamen uyumsuz olab l r.
Kullanım k tabı genel nde Yetk l  Bay , araç malatçısıdır.

K ş sel ver ler n z n korunması
Aracınız aracılığıyla s z nle lg l  ver ler toplanmaktadır. Bunlar, yürürlüktek  yasalara uygun olarak, şlemc  olarak hareket eden üret c  
tarafından şlenmekted r.
K ş sel ver ler n z şunlar ç n kullanılab l r:

– araç ve araçla lg l  h zmetler n gel şt r lmes  ve y leşt r lmes ;
– sürüş deney m n n ve araç ç  deney m n y leşt r lmes ;
– yol güvenl ğ  ve olası bakımların gel şt r lmes ;
– yardımcı sürüş s stemler n n gel şt r lmes ;
– aracınızla lg l  katma değer sağlayan h zmetler n sunulması.
Üret c , k ş sel b lg ler n z n tam güvenl k ç nde şlenmes n  sağlamak üzere gerekl  tüm önlemler  almaktadır.
Ver ler n z n kullanımı ve haklarınız hakkında daha fazla b lg  ed nmek ç n lütfen üret c n n web s tes n  z yaret ed n.
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Orta ekran  ....................................................................

Tablo ekranı  .................................................................

D j tal ekran  ..................................................................

R&GO  ...........................................................................

S stem  ..........................................................................

Çalışma arızaları  ..........................................................

Alfabet k ndeks   .......................................................

Bölümler
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KUMANDALARIN TANITILMASI (2/4)

SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

1 
– Basınız: araç radyosunu açmak/kapatmak ç n.
– Döndürünüz: ses sev yes n  ayarlamak ç n.

2 

– Kısaca basınız: FM → DR → AM → USB → BT Aud o ara-
sından seç len kaynağı otomat k olarak oynatmak ç n.

– Basılı tutunuz: kullanılab l r radyo stasyonları l stes n  gün-
cellemek ç n (FM ve DR).

3 
– Kısaca basınız: “Telefon” menüsüne ulaşmak; görüntülenen 

numarayı aramak; gelen çağrıyı kabul etmek ç n.
– Basılı tutunuz: gelen aramayı reddetmek ç n.

4 
– Kısaca basınız: öncek  menü düzey ne dönmek ç n; geçerl  eylem  ptal etmek veya müz k çalma l stes  d z n nde (ortam) b r 

sev ye yukarı çıkmak ç n.
– Basılı tutunuz: ana menüye dönmek ç n.

5 

– Kısaca basınız: “Setup” şlev : özel ayarlar menüsüne er ş-
mek ç n.

– Basılı tutunuz: “Text” şlev : FM, DR: radyo stasyonlarının 
programları veya bültenler yle b rl kte yayınladığı ek b lg ler  
görüntülemek ç n.

– Basılı tutunuz: “Text” şlev : bağlı telefonu görüntülemek 
ç n.

6


 + 


Panel kumanda topuzu:
– Basınız: b r eylem  onaylamak; radyo stasyonlarının l stes n  

görüntülemek (sık kullanılanlar + l ste); müz k çalma l stes  
(ortam) görüntülemek.

– Döndürünüz: DR: stasyonu değ şt rmek; FM ve AM: manuel 
olarak arama yapmak; BT ve USB: b r parçayı atlamak ç n.

Panel kumanda topuzu:
– Basınız: b r aramayı cevaplamak/kapatmak veya arama se-

çenekler n  seçmek ç n.
– Döndürünüz: rehberde ve arama kaydında gez nmek ç n.

7  B r MP3 çalar ç n veya lave ses kaynakları ç n USB soket . Telefon çer ğ ne Bluetooth®  bağlantısı (telefona bağlı olarak) 
olmadan er şmek ç n.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (3/4)

SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

8  Müz k l steler nde harfle arama yapma/k ş  l stes nde harfle arama yapma.

9 – Kısaca basınız (1-6): kayded lm ş b r stasyonu ger  çağırmak ç n.
– Basılı tutunuz (1-6): b r stasyon kaydetmek ç n.

10 Araba radyo çalışma kontrol ekranı.

11  RPT: sesl  çalma l stes n n tekrar çalınmasını sağlar.

12  MIX: sesl  çalma l stes n  karışık çalma.

13 
ve 14  Aşağıdak lerden b r n  seçmek ç n ses kaynakları arasında gez n n z: FM → DR → AM → USB → BT Aud o.

15 

D reks yon kolonu kumanda topuzu:
Döndürme
– FM ve AM: otomat k/hızlı arama yapmak ç n;
– DR, BT Aud o ve USB: radyo stasyonunu veya parçayı değ şt rmek ç n;
– Yukarı/Aşağı.

D reks yon kolonu kumanda topuzu:
Döndürünüz: öner len eylemler arasında gez nme 
(telefonu kapatma, aramayı beklemeye alma, eller 
serbest moda geçme, d j tal tuş takımını görüntü-
leme).

16 
ve 17

 


Çalan ses kaynağının ses n  kademel  olarak ayarlama.

16 
+ 17



 + 



– Radyonun ses n  kesmek/yen den açmak.
– Bluetooth® taşınab l r müz k çalar veya USB müz k çalar tarafından ça-

lınan b r parçayı duraklatma/çalma.
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SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

18 

USB/Bluetooth®  ses ortamı le: 
– Kısaca basınız: “Repeat” oynatmayı tekrarlama;
– Basılı tutunuz: “Mix” rastgele oynatma.

– Kısaca basınız: telefon defter nden veya arama 
kaydından b r seç m  onaylamak ç n.

– Basılı tutunuz: çoğu menüde ger  dönmek ç n.

19 

Gelen çağrı:
– Kısaca basınız: aramayı yanıtlamak ç n;
– Basılı tutunuz: aramayı kapatmak/reddetmek ç n.
Devam eden/g den çağrı:
– Kısaca basınız: aramayı kapatmak ç n.

20 
– Kısaca basınız: ses tanımayı etk nleşt rmek ç n.
– Basılı tutunuz: ses tanıma şlev n  devre dışı bırakmak ç n.
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GENEL TANIM (1/2)

G r ş
Ses s stem  aşağıdak  fonks yonları sağlar
– FM ve AM radyo;
– karasal d j tal radyo (DR );
–  USB  lave ses kaynaklarının yönet m ;
– Bluetooth® eller serbest telefon s stem .

Radyo fonks yonu
Radyo le aşağıdak  bantlarda bulunan 
radyo stasyonları d nleneb l r: FM (frekans 
modülasyonu) ve AM (genl k modülasyonu).
DR s stem  (DAB, DAB+ ve T-DMB forma-
tında karasal d j tal radyo) görüntülenecek 
met nde gez nerek daha y  ses almayı, 
“Radyo metn ” met n b lg ler ne er ş m  
sağlar:
– yen  olaylar;
– spor haberler ;
– ...

İlave ses kaynağı fonks yonu
Portat f müz k çalarınızı doğrudan aracın ho-
parlörler nden d nleyeb l rs n z. Sah p oldu-
ğunuz c haza göre müz k çalarınıza çeş tl  
şek llerde bağlanab l rs n z:
– Bluetooth® bağlantısı;
– USB bağlantı noktası.
Uyumlu c hazların l stes yle lg l  daha ayrın-
tılı b lg  ç n, lütfen marka yetk l s ne başvu-
runuz.

Bluetooth® fonks yonu
Bu fonks yon Bluetooth® eşleşt rme yoluyla 
ses s stem ne, b r portat f d j tal müz k çaları 
veya cep telefonunu tanıma ve kontrol etme 
olanağı sağlar.

RDS s stem , bazı stasyonların s mler n n 
görüntülenmes n  veya FM radyo stasyon-
larının yayınladığı haberler n d nlenmes n  
sağlar:
– yoldak  traf ğ n genel durumu hakkında 

b lg ler (TA);
– ac l durum mesajları.

Eller serbest telefon fonks yonu
Bluetooth® eller serbest telefon s stem , te-
lefonunuzda herhang  b r şlem yapmanıza 
gerek bırakmadan aşağıdak  fonks yonları 
gerçekleşt rme olanağı sağlar:
– altı kadar telefonun s steme eşleşt r l-

mes ;
– arama yapma/aramayı cevaplandırma/

aramayı reddetme;
– telefon veya SIM karttan telefon reh-

ber  k ş  l stes n  aktarma (telefona bağlı 
olarak);

– s stemden yapılan aramaların kayıtlarını 
kontrol etme (telefona göre);

– sesl  mesaj serv s n  arama.

Eller serbest telefon s stem n z n kullanım amacı, r sk oluşturacak durumların azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolaylaştırmaktır, 
ancak bunları tümden ortadan kaldırmaz. Bulunduğunuz ülken n kanunlarına mutlaka uyunuz.
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Ekranlar
A Telefon ağ bağlantısı durumu hakkında 

b lg .
B Güncel saat.
C Dış hava sıcaklığı.
D Alternat f frekans.
E B r ses kaynağındak  parçaları karıştırın.
F Traf k b lg ler .
G Bluetooth®bağlantı b lg s .
H Telefon p l sev yes  hakkında b lg .

GENEL TANIM (2/2)

DARKA Radio
Ş md  çalıyor...
Lady Psycha - Born crazy

10:55 –12 °C
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ÇALIŞMA
Açma ve kapatma
Ses s stem n z  çalıştırmak ç n  ’e kısa 
süre basınız.
Ses s stem n z  aracınızı çalıştırmadan kul-
lanab l rs n z. B rkaç dak ka boyunca çalışa-
caktır. Mült medya s stem n  b rkaç dak ka 
daha fazla çalıştırmak ç n  öğes ne ba-
sınız

Ses s stem n z  kapatmak ç n  ’e kısa 
süre basınız. S stem yalnızca zamanı gös-
ter r.

Kaynağın seç lmes
 üzer ne art arda basarak çeş tl  ses 
kaynaklarının göster lmes n  sağlayınız. 
Gez n rken ses kaynakları şu sırada gö-
rüntülen r: FM → DR → AM → USB → 
Bluetooth®.

Aynı şek lde  tuşuna basarak da ses kay-
nağını seçeb l rs n z.

Radyonuzu açtığınızda, daha önce çalınan 
ortam devam etmel d r; aks  takd rde  
öğes ne basınız.
Ses s stem  açıkken b r USB ortam kaynağı 
bağlarsanız kaynak, otomat k olarak yen  
ortama geç ş yapar ve bu ortamın çer ğ n  
çalmaya başlar.
Ses s stem  açıkken b r Bluetooth® ortam 
kaynağı bağlarsanız, çalan ses kaynağı hal -
hazırda Bluetooth® se ortam çer ğ ne geç ş 
yapılır ve ses s stem nde otomat k olarak 
çalmaya başlar.
Not: telefon menüsünü görüntülemek ç n 
 veya  öğes ne basınız.

Ses sev yes
Paneldek   öğes n  döndürerek veya   
ya da  öğes ne basarak ses  ayarlayab -
l rs n z.
Gösterge Hız- bares n  ve mevcut ayarı gös-
ter r.

Sess z
Aynı anda  ve  öğes ne basınız. 
Ekranda “MUTE” mesajı görüntülen r.
İşlemdek  ses kaynağının çalma şlem ne 
devam etmek ç n  veya  öğes ne kısa 
sürel  basınız.

Paneldek   öğes n  döndürerek de ses  
kapatma şlev n  etk nleşt reb l r/devre dışı 
bırakab l rs n z.

12:45 25 °C

MUTE
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RADYO DİNLEME (1/3)

İstasyonların hafızaya alınması
Bu çalışma modu, daha önce hafızaya aldı-
ğınız stasyonlar arasından sted ğ n z stas-
yonu d nlemen z  sağlar.
B r bant seç n z (FM, DR, AM vb.), ardından 
yukarıda tanımlanan modları kullanarak b r 
radyo stasyonu seç n z.
B r stasyonu kaydetmek ç n seç m n ze 
bağlı olarak 1 le 6 arasındak  düğmelerden 
b r n  b p ses  duyana kadar basılı tutunuz.

B r radyo bandı seçme
 düğmes ne art arda basarak FM, AM ve 
DR (karasal d j tal radyo) arasından sted ğ -
n z dalga bandını seç n z.

B r radyo stasyonunun 
seç lmes
Bu mod, frekansta gez nerek stasyonları 
manuel olarak aramanızı sağlar: Otomat k 
b r arama başlatmak ç n paneldek   ku-
mandasını döndürünüz veya d reks yon ko-
lonundak   düğmes ne basınız.

Dalga bandı başına altı stasyona kadar kay-
dedeb l rs n z.
Kayded lm ş b r stasyonu ger  çağırmak ç n 
seç m n ze göre 1 le 6 arasındak  düğmeler-
den b r ne kısaca basınız.
“Favor ler” bölümündek  stasyon l stes n , 
stasyon l stes n n en üstünde göreb l rs n z. 
İstasyon l stes ne ger  dönmek ç n  öğe-
s n  kullanınız.

B r radyo stasyonunun 
seç lmes
AM dalga bandında, stasyonlar radyo fre-
kanslarına göre dolaşılab l r ve FM veya DR 
dalga bantlarında stasyon l stes ne göz atı-
lab l r.

 üzer ne art arda basarak sted ğ n z 
dalga bandını (FM, AM veya DR) seç n z.
Bu l ste, l ste son güncellend ğ nde kayded -
len 100 adede kadar radyo stasyonunu çe-
reb l r.
FM/DR l stes ndek  radyo stasyonları ara-
sında gez nmek ç n paneldek   öğes n  
döndürünüz.

BBC Radio

DARKA Radio
BRJ



TR.2.10

RADYO DİNLEME (2/3)

Radyo metn n n göster lmes
“Radyo metn ” görüntülemek ç n,  
tuşunu basılı tutun.
herhang  b r b lg  bulunmuyorsa “Mesaj yok” 
mesajı ekranda görüntülen r.

“Radyo metn ” met n b lg ler  (FM)
Bazı FM radyo stasyonları çalınan prog-
rama l şk n met nsel b lg ler yayınlar (ör. 
müz k parçasının adı, sanatçının adı vb.). 
“Radyo metn ” üzer nde gez nmek ç n  
düğmes ne basınız.
Not: Bu b lg ler sadece, bazı radyo stasyon-
larında mevcuttur. Görüntüleme st l ne göre 
b lg ler arasında gez nmek ç n paneldek  
 öğes n  veya d reks yon kolonundak   
öğes n  kullanınız.

DARKA Radio 10:55 –12 °C
Ş md  çalıyor...
Lady Psycha - Born crazy
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RADYO DİNLEME (3/3)

DR Program Kılavuzu
Bu özell k, ses s stem n z n stasyonun gün 
ç ndek  yaklaşan programlarını görüntüle-
mes n  sağlar.
Not: bu b lg ler sadece seç len stasyonun 
üç gelecek şarkı saat  ç n uygundur.

Ekonom

Pol t ka
Sağlık

13:00 Haberler
13:15 Jonathan Ross
13:30 Hava durumu

B lg  ve haberler “Radyo metn ” (DR)
Bu fonks yon bel rl  stasyonların kayıtlı 
radyo met n b lg ler ne ulaşmanızı sağlar. 
Paneldek   öğes n  veya d reks yon kolo-
nundak   öğes n  kullanarak metn n aktüel 
haberlerle görüntülenmes n  sağlayab l r-
s n z (ekonom , pol t ka, sağlık, hava, spor 
vb.).
Çalmakta olan radyo stasyonuna ger  
dönmek ç n tekrar  öğes ne basınız.
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ORTAM SES KAYNAKLARI (1/4)
Har c  ses kaynağı bağlandığında, lk ses 
parçası otomat k olarak çalmaya başlar.
Har c  müz k çalar daha önce ses s stem ne 
bağlanmışsa, s stem otomat k olarak son ça-
lınan şarkıyı yen den başlatır.
Ses s stem , har c  müz k çalarınızla aynı 
çalma l steler n  saklar.
Har c  ses kaynağının d z n nde dosyalar, 
çalma l steler  ve klasörler varsa, ekranın-
dak  görünüm ve yürütme sırası aşağıdak  
g b  olacaktır:
– “D z nler”;
– “Şarkılar”;
– “Çalma l steler ”.
Har c  ses kaynağınızın çer ğ ne ses s ste-
m n z üzer nden er şmek ç n:
– Çalma l stes ne ger  dönmek ç n panel-

dek   öğes ne basınız;

– parçalarda gez nmek ç n paneldek   
öğes n  veya d reks yon kolonundak   
öğes n  döndürünüz;

Ardından, geçerl  çalma l stes n  değ şt rmek 
ç n: 
– geçerl  oynatma l stes n  görüntülemek 

ç n paneldek   öğes ne basınız, ar-
dından  düğmes ne basarak klasör-
ler  veya seç m ölçütler n  görüntüley n z. 
Öncek  klasöre ger  dönmek ç n  öğe-
s ne basınız;

veya
– klasörü/çalma l stes n  seçmek veya se-

ç len parçayı çalmak ç n paneldek   
düğmes ne basınız ve  düğmes ne 
basarak onaylayınız.

USB bağlantı noktasını kullanarak şarj 
etme
Taşınab l r d j tal müz k çalarınızın veya te-
lefonunuzun USB f ş , ses s stem n n USB 
bağlantı noktasına bağlandığında kullanım 
sırasında p l  şarj etmek ve şarj sev yes n  
korumak mümkündür.
Not: bazı c hazlar ses s stem n n USB 
bağlantı noktasına bağlandığında tekrar şarj 
olmaz veya akü şarj sev yes n  korumaz.

Ses s stem n z har c  ses kaynaklarını bağ-
lamak ç n kullanılab len b r USB bağlantı 
noktası ve Bluetooth® bağlantısı le dona-
tılmıştır.
Not: lave ses kaynağı formatları MP3, WMA 
ve AAC formatlarını çer r.

USB bağlantısı
Bağlanma
MP3 çalar, taşınab l r d j tal müz k çalar veya 
USB sürücünün f ş n  USB bağlantı yuvasına 
bağlayınız.
C haz pr ze b r kez bağlandığında, okunan 
parça otomat k olarak görüntülen r.

Har c  ses kaynağını kullanma
Har c  ses kaynağınız bağlandıktan sonra, 
çer ğ ne mult medya s stem  menüler  üze-
r nden er ş leb l r. 
Not: 
– bazı b ç mler s stem tarafından tanınma-

yab l r;
– kullanılan USB sürücü FAT32 formatında 

b ç mlend r lmel d r ve azam  500 GB ka-
pas teye sah p olmalıdır.
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Bluetooth®Ses okuma 
Bluetooth® taşınab l r müz k çalarınızı kulla-
nab lmen z ç n, lk defa kullandığınız zaman 
müz k çalar le aracın eşleşt r lmes  gerek r. 
“Telefon eşleşt rme, eşleşt rmey  durdurma” 
bölümüne bakınız.
Eşleşt rme şlem , ses s stem ne b r 
Bluetooth® taşınab l r d j tal ses c hazını 
tanıma ve özell kler n  hafızasına alma ola-
nağı sağlar.
Not: 
– Bluetooth®  taşınab l r d j tal ses c hazı-

nız b telefon şlevler  ve a müz k çalar ş-
levler  le donatılmışsa, şlevlerden b r n n 
eşleşt r lmes  otomat k olarak d ğer n n 
eşleşt r lmes n  çerecekt r;

– er ş leb lecek şlevler n sayısı taşınab l r 
d j tal müz k çaların t p ne ve ses s stem  
le uyumluluğuna bağlıdır.

Daha önce eşleşt r lm ş b r c haz ç n, aşağı-
dak  şlemler  gerçekleşt r n:
– taşınab l r d j tal müz k çalar Bluetooth® 

bağlantısını etk nleşt r n z ve d ğer c haz-
lara görünür hale get r n z (daha fazla 
b lg  ç n lütfen taşınab l r d j tal müz k ça-
larınızın kullanım kılavuzuna bakınız);

–  veya  üzer ne basarak Bluetooth®  
ses kaynağını seç n z.

Kullanım
Tüm şlevler n n kullanılab l r olması ç n taşı-
nab l r d j tal müz k çalarınızın ses s stem  le 
bağlantıya geçmes  gerek r.
Not: eşleşt r lmem ş olması hal nde her-
hang  b r taşınab l r d j tal müz k çalar ses 
s stem yle bağlantıya geçemez.
Bluetooth® taşınab l r d j tal müz k çalar bağ-
landığında, ses s stem n z üzer nden kontrol 
edeb l rs n z.

ORTAM SES KAYNAKLARI (2/4)

Portat f müz k çalarla lg l  ş-
lemler  sadece traf k koşulları 
z n verd ğ  zaman gerçekleşt -
r n z.

Sey r hal ndeyken taşınab l r müz k çaları 
depoya alınız.
An  frenleme veya çarpma duru-
munda yer değ şt rme r sk  vardır.

Bağlanma
Tüm özell kler ne er şmek ç n, taşınab l r d -
j tal ses c hazınız Bluetooth® c veya USB 
aracılığıyla ses s stem ne bağlı olmalıdır.

Telephone de Elodie
Telephone de Pierre
MP3 çalar

a b

c
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ORTAM SES KAYNAKLARI (3/4)

Har c  ses kaynağı bağlandığında, lk ses 
parçası otomat k olarak çalmaya başlar. 
“PLAY” sembolü d görüntülen r.
Öncek  veya sonrak  parçaya geçmek ç n 
paneldek   öğes n  veya d reks yon kolo-
nundak   öğes n  döndürünüz.
Ses parçası “SESSİZ” f şlev  ç n aynı anda 
 ve  öğeler ne basınız (yürütmeye 
devam etmek ç n tekrar basınız).

Not:
– bazı özel durumlarda bağlantı prosedü-

rünün gerçekleşt r lmes n  tamamlamak 
ç n c hazın kullanım kılavuzuna bakma-
nız gereb l r;

– s stemden kullanılab lecek fonks yonların 
sayısı portat f müz k çaların t p ne ve ses 
s stem  le uyumluluğuna bağlıdır.

Bluetooth açık 12:45 I 22 °C
Lady Crazy

Sickness time

e f

Bluetooth açık 12:45 I 22 °C
Lady Crazy

Sickness time

d

Rastgele çalma MIX
Klasördek  tüm parçaları rastgele çalmak 
ç n  öğes ne basınız veya  öğes n  
basılı tutunuz.
Ekranda MIX s mges  e bel r r. Rastgele 
modda b r parça hemen seç l r. B r parçadan 
d ğer b r parçaya geç ş rastgele olarak ger-
çekleş r.
Rastgele çalmayı devre dışı bırakmak ç n 
 öğes ne basınız veya  öğes n  basılı 
tutunuz. “MIX” sembolü e kaybolur.
Ses s stem n n kapatılması, rastgele çalma 
modunun devre dışı kalmasına neden olur.
Not: ses s stem ne bağlı b r Bluetooth® c -
hazda mevcut çalma l stes ne rastgele oy-
natma uygulanır. Rastgele oynatmayı baş-
latmak ç n başka b r klasöre/çalma l stes ne 
geç n z.
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ORTAM SES KAYNAKLARI (4/4)

“RPT” tekrarlama
Bu şlev, mevcut çalmakta olan parçayı tek-
rarlamak ç n kullanılab l r.

Tekrarlama şlev n  etk nleşt rmek ç n  
öğes ne basınız veya  öğes ne kısaca 
basınız.
Ekranda RPT  s mges  g bel r r.
Tekrarlama şlev n  devre dışı bırakmak ç n 
 öğes ne tekrar basınız veya  öğes ne 
kısaca basınız, “RPT” gösterge ışığı g kay-
bolur.

2 3

Not: rastgele çalma fonks yonu devredeyse, 
tekrarlama fonks yonunun devreye alınması 
durumunda devre dışı kalır. “MIX” s mges  e 
söner ve “RPT” s mges  g yanar. 
“RPT” ve “MIX” şlevler n  aynı anda etk n-
leşt reb l rs n z. Ekranda j s mges  bel r r.

Çalma modu
Yürütme modu aşağıdak  sembollerle gös-
ter l r:
– “PLAY" d;
– “SESSİZ” f;
– “STOP” h.

Bluetooth açık 12:45 I 22 °C
Lady Crazy

Sickness time

Bluetooth açık 12:45 I 22 °C
Lady Crazy

Sickness time

hg j

Mola
Ses  kapatmak veya ses parçasını duraklat-
mak ç n aynı anda  ve  öğeler ne ba-
sınız. Ekranda f s mges  bel r r.
Ses  açmak veya ses parçasını oynatmak 
ç n tekrar aynı anda  ve  öğeler ne 
basınız. f sembolü ekrandan kaybolur ve d 
sembolü bel r r.
Bu şlev, aynı zamanda ses sev yes  veya 
kaynak değ şt r ld ğ nde veya haber bülten  
başladığında devre dışı bırakılır.

Portat f müz k çalarla lg l  ş-
lemler  sadece traf k koşulları 
z n verd ğ  zaman gerçekleşt -
r n z.

Sey r sırasında portat f müz k çaları kal-
dırınız (an  frenleme veya darbe sıra-
sında bulunduğu yerden savrulma teh-
l kes ).
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BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ DURDURMA (1/3)

Bağlantı Bluetooth®
Ses s stem n n Bluetooth® fonks yonunu 
devreye almak ç n:

– “Telefon” menüsüne er şmek ç n  
veya  öğes ne basınız;

– d reks yon kolonundak    öğes n  
veya paneldek   öğes n  kullanarak 
“Bluetooth” öğes n  seç n z, sonra  
veya  öğeler n  kullanarak onaylayı-
nız;

– d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  kullanarak “AÇIK” 
öğes n  seç n z, sonra  veya  öğe-
ler n  kullanarak onaylayınız.

Bluetooth
AÇIK

KAPALI

B r telefonu eşleşt rme
Eller serbest s stem n z  kullanab lmen z ç n, 
Bluetooth® mob l telefonunuzu araçla eş-
leşt r n. Telefonunuzun Bluetooth® şlev n n 
açık olduğundan em n olunuz ve durumunu 
“görünür” olarak ayarlayınız.
Eşleşt rme şlem  eller serbest telefon s ste-
m ne b r telefonu tanıma ve hafızasına alma 
olanağı sağlar.
Altı telefona kadar eşleşt rme yapab l rs n z, 
ancak b r kerede yalnızca b r tanes  bağlan-
tıya g reb l r.
Eşleşt rme şlem  ses s stem nden veya tele-
fonunuzdan gerçekleşt r leb l r.
Ses s stem n z ve telefonunuz açık olmalıdır.
Not: ses s stem ne başka b r telefon bağlıy-
ken yen  b r telefon eşleşt r rsen z, öncek  te-
lefonun bağlantısı kes l r ve yer n , yen  eş-
leşt r len telefon alır.

Görünür yap
C haz Tara

C haz Seç

B r Bluetooth® telefonu ses 
s stem nden, ses s stem  le eşleşt rme
Bu yöntem, ses s stem nden b r Bluetooth® 
araması yapmanıza olanak sağlar.
B r telefonu eşleşt rmek ç n aşağıdak  şlem-
ler  gerçekleşt r n z:
– Bluetooth®  özell ğ n  etk nleşt r n z;
– “Telefon” menüsüne er şmek ç n   

veya  öğes ne basınız;

Güvenl k neden yle, bu şlem-
ler  araç duruyorken yapınız.
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BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ KALDIRMA (2/3)

– d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  kullanarak “C haz 
Tara” öğes n  seç n z, sonra  veya  
öğeler n  kullanarak onaylayınız.

Yakınlardak  Bluetooth® c hazlarının aran-
ması başlar (bu arama yaklaşık 60 san ye 
kadar süreb l r).

D reks yon kolonundak   öğes n  veya pa-
neldek   öğes n  döndürerek eşleşt rmek 
sted ğ n z telefonu seç n z, sonra  düğ-
mes ne basarak onaylayınız.
Bluetooth® c hazınızdan eşleşt rme steğ n  
kabul ed n z.
Ses s stem  ekranında “bağlandı” mesajı be-
l rd ğ nde, Bluetooth® c hazı otomat k olarak 
hafızaya alınır ve araca bağlanır.
Ardından ekranınız, “C haz Seç” alt menü-
sünden de er ş leb len tanınan telefonlar l s-
tes nde görünecekt r.

60 san ye sonra eşleme başarısız olursa 
“Eşleşt. başarısız” mesajı görünür. Bu şlem-
ler  tekrarlayınız. Daha fazla detay ç n lütfen 
telefonun kullanım kılavuzuna bakınız.
 Not  telefonunuza bağlı olarak, telefon def-
ter n z n ve arama geçm ş n z n aktarımını 
kabul etmen z faydalı olab l r.

B r Bluetooth® telefonu, ses s stem  le 
telefonunuzdan eşleşt rme
Bu yöntem, telefonunuzdan b r Bluetooth® 
araması yapmanıza olanak sağlar.
Telefonunuzu eşleşt rmek ç n aşağıdak  ş-
lemler  gerçekleşt r n z:
– Bluetooth®  özell ğ n  etk nleşt r n z;

– “Telefon” menüsüne er şmek ç n  
veya  öğes ne basınız;

– Paneldek    öğes n  kullanarak 
“Görünür yap” öğes n  seç n z, sonra  
veya  düğmeler ne basarak onaylayı-
nız.

Ses s stem  ekranında “P n’  tekrar g r n: 
XXXXXX” mesajı görüntülen r ve 60 san ye-
l k ger  sayım başlar.

Ardından ses s stem  d ğer Bluetooth® c -
hazları ç n yaklaşık 60 san ye boyunca gö-
rünür olur.
Ses s stem n  telefonunuzu kullanarak ara-
yınız, ardından seç n z (telefon kullanım kı-
lavuzuna bakın) veya telefonunuzla eşleş-
t rme kodunu kabul ed n z.
Telefonunuzun ses s stem n zle eşlend ğ n  
ve bağlandığını doğrulamak ç n ses s stem  
ekranında “MY CAR bağlandı” veya “R&Go 
Multimédia” mesajı görüntülen r.
“R&Go Multimédia” mesajı, yalnızca R&Go 
uygulaması ses s stem ne bağlandığında ve 
uygulamanın akıllı telefonunuzda yüklü ol-
maması hal nde ekranda görüntülen r.
Eşleşt rme başarısız olursa, ses s stem  gös-
terges  “Telefon” menüye ger  döner.
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B r telefonun eşleşt rmes n n 
kaldırılması
Eşleşt rmen n kaldırılması, eller serbest te-
lefon s stem  belleğ nden b r telefonu s lme-
n z  sağlar:

– “Telefon” menüsüne er şmek ç n  
veya  öğes ne basınız;

– d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  kullanarak “C haz 
S l” menüsünü seç n z, sonra  veya 
 öğeler n  kullanarak onaylayınız;

– d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  kullanarak “AÇIK” 
öğes n  seç n z, sonra  veya  öğe-
ler n  kullanarak onaylayınız.

Ses s stem  gösterges nde, seç m n z  onay-
lamanızı steyen (res mde göster ld ğ  g b ) 
b r mesaj görüntülen r.
Altı telefon önceden kayded lm şse s stem 
c hazlardan b r n  s lmey  öner r. “AÇIK” se-
çersen z, “C haz S l” menüsüne yen den 
yönlend r l rs n z.

BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ KALDIRMA (3/3)

AÇIK KAPALI

C haz s l ns n m ?

Eller serbest telefon s stem n -
z n kullanım amacı tümden or-
tadan kaldırmamakla b rl kte 
r sk oluşturacak durumların 

azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolay-
laştırmaktır. Bulunduğunuz ülken n ka-
nunlarına mutlaka uyunuz.

Ses s stem  le eşleşt r len maks mum te-
lefon sayısına ulaşıldıysa, yen  b r telefon 
eşleşt rmeden önce mevcut b r telefonun 
eşleşt rmes n  durdurmanız gerek r (bu bö-
lümdek  ‘Telefon eşleşt rmes n  durdurma’ 
konusundak  b lg lere bakınız).
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BİR TELEFONU BAĞLAMA, BAĞLANTISINI KESME (1/3)

Eşleşt r lm ş b r telefonun 
bağlanması
Tüm fonks yonların kullanılab l r olması ç n 
telefonunuzun eller serbest telefon s stem  
le bağlantıya geçmes  gerek r.
Daha önce eşleşt r lmem ş olması hal nde 
herhang  b r telefon eller serbest telefon s s-
tem yle bağlantıya geçemez.
“B r telefonu Eşleşt rme/eşleşt rmey  dur-
durma” bölümündek  “B r telefonu eşleş-
t rme” paragrafına bakınız.
Not: telefonunuzun Bluetooth® bağlantısı-
nın devrede ve “görünür” ayarlanmış olması 
gerek r.

Otomat k bağlantı
Aracın kontağı açılır açılmaz ses s stem , 
yakınlarda bulunan eşleşt r lm ş telefonları 
arar.
Not: öncel kl  telefon en son bağlantı kurul-
muş olandır.

Eşleşt r lm ş b r telefon bulununcaya kadar 
arama devam eder (bu arama b rkaç dak ka 
süreb l r).
Not: uyumlu telefonların l stes  hakkında 
daha fazla b lg  ç n, lütfen Marka Yetk l  
Serv s yle let ş me geç n z:
– kontak açıkken, telefonunuzla kurulan 

otomat k bağlantıdan faydalanab l rs -
n z. Telefonunuzun eller serbest telefon 
s stem  le otomat k Bluetooth® bağlantı 
fonks yonunun devreye alınması gereke-
b l r. Bunu yapmak ç n lütfen telefonunu-
zun kullanım kılavuzuna bakınız;

– yen den bağlanma sırasında ve eller ser-
best telefon s stem  yakınlarında eşleşt -
r lm ş k  telefonun mevcut olması hal nde, 
eller serbest telefon s stem n n kapsama 
alanı dah l nde ancak aracın dışında olsa 
b le son bağlanmış telefon öncel kl d r.

Not: Eller serbest telefon s stem ne bağla-
nırken telefonunuzla konuşma hal ndeyse-
n z, telefon otomat k olarak bağlantıya geçer 
ve karşılıklı konuşmanızın ses  araç hopar-
lörler ne aktarılır.

Güvenl k neden yle, bu şlem-
ler  araç duruyorken yapınız.

Eller serbest telefon s stem n -
z n kullanım amacı tümden or-
tadan kaldırmamakla b rl kte 
r sk oluşturacak durumların 

azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolay-
laştırmaktır. Bulunduğunuz ülken n ka-
nunlarına mutlaka uyunuz.
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BİR TELEFONU BAĞLAMA, BAĞLANTISINI KESME (2/3)

Bağlantının başarısız olması
Bağlantının sağlanamaması durumunda, 
aşağıdak ler  kontrol ed n z:
– telefonunuz açık;
– telefonunuzun şarjı b tmem ş;
– telefonunuz daha önce eller serbest tele-

fon s stem yle eşleşt r lm ş;
– Bluetooth® telefonunuzda ve ses s ste-

m n zde devreye alınmıştır;
– telefonunuzun konf gürasyon ayarları, 

ses s stem n n bağlanma taleb n  kabul 
edecek şek lde yapılmış.

Not: eller serbest telefon s stem n n uzun 
sürel  kullanılması telefonunuzun şarjının 
daha çabuk b tmes ne neden olur.Manüel bağlantı (bağlanılan telefonun 

değ şt r lmes )
– “Telefon” menüsüne er şmek ç n  

veya  öğes ne basınız;
– “C haz Seç” menüsüne ulaşana kadar 

d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  döndürünüz, sonra 
 öğes n  kullanarak onaylayınız.

Telefonu arayınız.

Telefonu seç n z.
Telefonu eşleşt r n z.

Daha önceden eşleşt r lm ş telefonların l s-
tes  görüntülen r.

D reks yon kolonundak   öğes n  veya pa-
neldek   öğes n  kullanarak bağlanmak s-
ted ğ n z telefonu seç n z, sonra  düğme-
s ne basarak onaylayınız.
Telefonun bağlı olduğunu onaylayan b r 
mesaj görünecekt r.
Not: b r telefon zaten bağlanmışsa, önceden 
eşleşt r lm ş telefonların l stes nde telefonları 
değ şt r rken, otomat k olarak mevcut bağ-
lantı, sten len yen  telefonla değ şt r l r.

Telefon?
Telefon / Pierre
JEDIFON

C haz Tara
Görünür yap

Bağlantıyı kes 
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Telefonun bağlantısının 
kes lmes
Telefonunuzun bağlantısını kesmek ç n, 
aşağıdak lerden b r n  yapab l rs n z:
– ses s stem n z n Bluetooth® fonks yo-

nunu devre dışı bırakab l rs n z;
– telefonunuzun Bluetooth® fonks yonunu 

devre dışı bırakab l rs n z;
– ses s stem  yoluyla eşleşt r lm ş tele-

fonu s leb l rs n z. ‘B r telefonu eşleşt rme 
ve eşleşt rmey  durdurma’ kısmındak  
‘Eşleşt rmey  durdurma’ paragrafına bakı-
nız.

Bundan sonra, ses s stem n n ekranında te-
lefonun bağlantısının kes ld ğ n  bel rten b r 
mesaj görüntülen r.
Not:
– telefonun kapatılması, bağlantısının da 

kes lmes ne neden olur;
– Telefonun bağlantısı kes ld ğ nde b r 

arama devam ed yorsa arama otomat k 
olarak telefonunuza aktarılır.

Telefonunuzun Bluetooth® öğes n  devre 
dışı bırakmak ç n, telefonunuzun kullanım 
kılavuzuna bakınız.
Bluetooth® telefonunu eşleşt rmey  durdur-
mak ve telefonu s lmek ç n “B r telefonu eş-
leşt rme, eşleşt rmey  durdurma” bölümünde 
“B r telefonu eşleşt rmey  durdurma” kapsa-
mındak  b lg lere bakınız.

BİR TELEFONU BAĞLAMA, BAĞLANTISINI KESME (3/3)

Telefon b lg ler
Bağlandıktan sonra, ses s stem  telefondak  
şu b lg ler  sağlar:
– telefonun ağ bağlantısı durumu 1;
– telefon batarya sev yes  2;
– mult medya s stem yle kurulan bağlantı-

nın t p  3.

1

3

2

BT Aud o 12 : 45 21 °C KAPALI ELODIE TEL ?

AÇIK KAPALI

02 : 35
Over the window
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“Rehber” menüsünden b r k ş y  adıyla ara-
yab l rs n z; bunu yapmak ç n:

– d j tal alfabey  görüntülemek ç n  öğe-
s ne basınız;

– alfaben n harfler  arasında gez nmek ç n 
paneldek   düğmes n  ya da d reks yon 
kolonundak   düğmes n  kullanınız;

ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (1/4)

Telefon ajandasına kayıtlı b r 
k ş y  arama
B r telefonun eşleşt r lmes  şlem  sırasında, 
o telefonun rehber  otomat k olarak ses s s-
tem ne yüklen r (telefona göre).

– “Telefon” menüsüne er şmek ç n  
veya  öğes ne basınız;

– d reks yon kolonundak    öğes n  
veya paneldek   öğes n  kullanarak 
“Rehber” öğes n  seç n z, sonra  öğe-
s n  kullanarak onaylayınız.

Not:  düğmes ne kısaca basarak b r nu-
marayı veya k ş y  arayab l rs n z (lütfen “Ses 
tanımayı kullanmak” bölümüne bakınız).

B r numarayı tuşlarken veya ka-
yıtlı b r numarayı ararken aracı 
durdurmanız tavs ye ed l r.

Rehber

Ara. L stes

Numara Ara

– sten len harf seç ld ğ nde onaylamak ç n 
paneldek   butonuna basınız;

– d reks yon kolonundak   düğmes n  
veya paneldek   düğmes n  kullanarak 
stenen k ş y  seç n z, sonra  düğme-
s ne basarak k ş n n kayıtlı numaralarını 
görüntüley n z;

– d reks yon kolonundak   düğmes n  
veya paneldek   düğmes n  kullanarak 
stenen numarayı seç n z, sonra  düğ-
mes ne basarak onaylayınız ve aramayı 
başlatınız.

Not: öncek  ekrana ger  dönmek ç n  
üzer ne basınız.
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ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (2/4)

Arama kaydı l stes nde bulunan 
b r k ş n n aranması
Arama kaydını görüntülemek ç n:

– “Telefon” menüsüne er şmek ç n  
öğes ne basınız veya kısaca  öğes ne 
basınız;

– d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  kullanarak “Ara. 
L stes ” öğes n  seç n z, sonra  öğes n  
kullanarak onaylayınız;

– paneldek   düğmes n  veya d reks yon 
kolonundak   düğmes n  kullanarak 
arayacağınız k ş y  veya numarayı seç -
n z, sonra ,  veya  düğmeler ne 
basarak aramayı başlatınız.

Aranan son numarayı tekrar aramak ç n  
veya  öğes n  basılı tutunuz.

B r numara tuşlayarak arama 
yapma
Numara tuşlayarak arama yapmak ç n:

– “Telefon” menüsüne er şmek ç n  
öğes ne basınız veya kısaca  öğes ne 
basınız;

– d reks yon kolonundak    öğes n  
veya paneldek   öğes n  kullanarak 
“Numara Ara” öğes n  seç n z, sonra  
öğes n  kullanarak onaylayınız;

– d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  kullanarak her b r 
numarayı g r n z, sonra  öğes n  kulla-
narak onaylayınız;

+33 6 24 68 XX XX

+33 6 12 73 XX XX
+33 1 32 46 XX XX

– numaranın heps  g r ld kten sonra ara-
mayı başlatmak ç n paneldek  ,  
düğmeler ne veya  düğmes ne bası-
nız.

 veya  tuşunu basılı tutarak aranan 
son numarayı tekrar çev reb l rs n z.

BİR çağrı almak
B r çağrının alınması sırasında arayanın te-
lefon numarası ses s stem  ekranında görün-
tülen r (bu fonks yon, telefon operatörü ayar-
larında yaptığınız seç mlere bağlıdır).
Çağrıyı yapan numara ajandalardan b r nde 
kayıtlıysa bu durumda telefon numarasının 
yer ne o k ş n n adı ekranda görüntülen r.
Çağrıyı yapan k ş n n numarasının görüntü-
lenmes  mümkün değ lse, ses s stem  ekra-
nında 'Özel numara' mesajı görüntülen r.

B r numarayı tuşlarken veya ka-
yıtlı b r numarayı ararken aracı 
durdurmanız tavs ye ed l r.
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ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (3/4)

Gelen b r çağrıyı kabul etmek ç n  veya 
 öğes ne basınız.  öğes n  ayrıca d -
reks yon kolonundak   öğes n  veya pa-
nel ndek   öğes n  kullanarak da seçe-
b l rs n z, ardından onaylayıp gelen çağrıyı 
kabul etmek ç n  öğes ne basınız.

Çağrıyı reddetmek ç n  veya  üzer ne 
basın ve basılı tutun.  öğes n  ayrıca d -
reks yon kolonundak   öğes n  veya pa-
neldek   öğes n  kullanarak da seçeb -
l rs n z, ardından onaylayıp gelen çağrıyı 
reddetmek ç n  öğes ne basınız.

1

+33 6 24 68 XX XX
00:26

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı kabul 
edeb l rs n z;

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı redde-
deb l rs n z;

– 1 seçerek gelen b r çağrıyı beklemeye 
alab l rs n z.

İlet ş m hal nde
Şunları yapab l rs n z:

– ses s stem  panel ndek   düğmes n  
döndürerek veya d reks yon s m d  altın-
dak  kumandadan  veya  düğ-
meler ne basarak ses sev yes n  ayarlayı-
nız;

–  öğes ne basarak çağrıyı sonlandıra-
b l rs n z.

Ayrıca şu şlemler  yapab l rs n z:

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı kabul 
edeb l r/bekleyen b r çağrıya devam ede-
b l rs n z;

– görüşme sırasında  öğes ne basarak 
çağrıyı sonlandırab l rs n z;

– 1 seçerek b r çağrıyı beklemeye alab l rs -
n z.

S stem, telefonunuz bağlandığında ç ft 
çağrı fonks yonlarını yönetmey  sağlar 
(abonel ğe göre).

+33 6 24 68 XX XX
Gelen arama

Gelen b r çağrıyı beklemeye almak ç n d -
reks yon kolonundak   öğes n  veya pa-
neldek   öğes n  kullanarak 1 öğes n  
seç n z, ardından onaylayıp gelen çağrıyı 
beklemeye almak ç n  öğes ne basınız.

İk nc  b r çağrı alma
İk nc  b r çağrının alınması sırasında k nc  
arayanın telefon numarası ses s stem  ek-
ranında görüntülen r (bu fonks yon, telefon 
operatörü ayarlarında yaptığınız seç mlere 
bağlıdır). Şunları yapab l rs n z:
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ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (4/4)

4

+33 6 24 68 XX XX
00:26

– 4 öğes n  seçerek çağrıyı telefonunuzdan 
ses s stem ne aktarab l rs n z;

S stem, telefonunuz bağlandığında ç ft 
çağrı fonks yonlarını yönetmey  sağlar 
(abonel ğe göre).

– 1 seçerek b r çağrıyı beklemeye alab l rs -
n z;

– 2 seçerek konuşmayı telefonunuzdan 
ses s stem ne aktarab l rs n z;

– 3 öğes n  seçerek ses s stem  üzer nden 
telefon klavyes n  kontrol edeb l rs n z;

1 2 3

+33 6 24 68 XX XX
00:26

D reks yon kolonundak   öğes n  veya pa-
neldek   öğes n  döndürünüz, sonra  
öğes n  kullanarak onaylayınız. Şunları ya-
pab l rs n z:

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı kabul 
edeb l r/bekleyen b r çağrıya devam ede-
b l rs n z;

– görüşme sırasında  öğes ne basarak 
çağrıyı sonlandırab l rs n z;

+33 6 24 68 XX XX
Gelen arama
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SİSTEM AYARLARI (1/6)

Ses ayarları
 üzer ne basarak ayarlar menüsünün 
görüntülenmes n  sağlayınız. Paneldek   
öğes n  veya d reks yon kolonundak   
öğes n  kullanarak “Ses ayarları” öğes n  se-
ç n z, sonra  ya da  düğmeler ne ba-
sarak onaylayınız. Ayarlar aşağıdak ler ç n 
mevcut değ ld r:
– “Denkleşt r c ”;
– “Mekansallaştırma”;
– “Hız Sev yes ”;
– “Bas Artırması”;
– “Varsayl. Ses”.

“Denkleşt r c ”
“Denkleşt r c ”y  seç n z ve ardından çeş tl  
seçeneklere aşağıdak  sırayla er şmek ç n 
d reks yon kolonundak   veya  öğele-
r ne basınız:
– “Bas”;
– “Orta”;
– “T z”.

“Mekansallaştırma” (ses dağılımı)
– “Balans” (sol/sağ ses dağıtımı);
– araca bağlı olarak “Sold.” (ön/arka ses 

dağıtımı).

Radyo ayarları Ses

Radyo ayarları Radyo

Saat
Mekansallaştırma
Hız Sev yes

Denkleşt r c

Paneldek   öğes n  veya d reks yon kolo-
nundak   öğes n  kullanarak her b r ayarın 
değer n  değ şt reb l rs n z.
Onaylamak ve b r öncek  seç me ger  
dönmek ç n  veya  öğes ne basınız.
Geçerl  menüden çıkmak ç n  tuşuna ba-
sınız.

«Hıza duyarlı ses»
Ses s stem n n ses sev yes  aracın hızına 
bağlı olarak değ ş r.
“Ses ayarları” menüsüne g d n z, ardından 
 veya  öğes ne basarak “Hız Sev yes ” 
terc h n  onaylayınız.

Bas

Orta

T z
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SİSTEM AYARLARI (2/6)
İsted ğ n z ayara ulaşmak ç n aşağıdak ler-
den b r n  seç n z:
– “OFF”;
– “Çok Düşük”;
– “Düşük”;
– “Orta”;
– “Yüksek”;
– “Çok yüksek”.

“Bas Artırması”
Düşük ses sev yes nde d nlerken bası güç-
lend rmek ç n “Bas Artırması” öğes  kullanı-
lab l r.
Bu şlev  etk nleşt rmek/devre dışı bırakmak 
ç n d reks yon kolonundak   öğes n  veya 
paneldek   öğes n  kullanarak “AÇIK/
KPLI” öğes n  seç n z, sonra  veya  
öğeler n  kullanarak onaylayınız.

“Varsayılan ses”
“Ses ayarları”nı görüntüley n z ve 
“Varsayılan” ve ardından “Varsayl. Ses” ter-
c h n  seç n z.
“AÇIK” veya “KAPALI” öğes n  seç n z.
Tüm ses ayarları otomat k ayarlar konu-
muna döner.

Saat n ayarlanması
Bu fonks yon saat  ayarlamanızı sağlar.

 üzer ne basarak ayarlar menüsünün gö-
rüntülenmes n  sağlayınız. D reks yon kolo-
nundak   öğes n  veya paneldek   öğe-
s n  kullanarak “Saat” öğes n  seç n z, sonra 
 veya  öğeler n  kullanarak onaylayı-
nız. Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “Zaman Ayarı”: saatler n ve dak kaların 

ayarlanması;
– “Formatla”: “12h” ve “24h” seçenekler  

arasından saat görüntüleme b ç m n  se-
ç n z.

Güvenl k neden yle bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

Radyo ayarları Ses

Radyo ayarları Radyo
Saat

Radyo ayarları
 tuşuna kısaca basarak ayarlar menü-
sünü görüntüley n z, ardından d reks yon 
kolonundak   öğes n  veya paneldek   
öğes n  kullanarak “Radyo ayarları”nı seç -
n z ve onaylamak ç n  tuşuna basınız. 
Aşağıdak  fonks yonlar mevcuttur:
– “TA”;
– “AF”;
– “D j tal Kes nt ”;
– “Ref. FM L st.”;
– “Ref. DR L st.”;
– “DR öncel kl ”.

“AF”
B r FM stasyonunun frekansı, coğraf  alana 
göre değ ş r. Bazı stasyonlar, temelde araç 
hareket ederken AF frekansını otomat k 
olarak yen den ayarlamak ç n RDS s ste-
m n  kullanır.
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“TA”
Bu özell k etk nleşt r ld ğ nde, bazı “FM” veya 
“DR” radyo stasyonları tarafından yen  ra-
porlar yayınlandıkça, ses s stem n z traf k 
bültenler n  otomat k olarak arar ve oynatır.
bu fonks yonu etk nleşt rmek veya devre dışı 
bırakmak ç n:

–  öğes ne basılı tutarak ayarlar menü-
sünü görüntüley n z, ardından onaylamak 
ç n  öğes ne basınız;

– paneldek  veya d reks yon kolonundak  
 öğes n  kullanarak “Radyo ayarları” 
öğes n  seç n z, sonra  veya  öğe-
ler n  kullanarak onaylayınız;

– paneldek   öğes n  veya d reks yon 
kolonundak   öğes n  kullanarak “TA” 
öğes n  seç n z, sonra  veya  öğe-
ler n  kullanarak onaylayınız;

– “TA” şlev n  etk nleşt rmek veya devre 
dışı bırakmak ç n “ON” veya “OFF” öge-
s n  seç n z.

Not: AM dalga bandı üzer nde bu özell k 
mevcut değ ld r.
“Traf k b lg s ” şlev n  seç n, ardından gere-
k rse başka b r ses kaynağı seç n.

“D j tal Kes nt ” (haber bülten )
Bu fonks yon devreye alındığında bazı DR 
radyo kanalları tarafından yayınlanan haber-
ler  otomat k olarak d nleyeb l rs n z.
bu fonks yonu etk nleşt rmek veya devre dışı 
bırakmak ç n:
–  öğes ne basılı tutarak ayarlar menü-

sünü görüntüley n z, ardından onaylamak 
ç n  öğes ne basınız;

– d reks yon kolonundak    öğes n  
veya  panel ndek   öğes n  kullanarak 
“Radyo ayarları” öğes n  seç n z, sonra 
 veya  öğeler n  kullanarak onayla-
yınız;

– paneldek   öğes n  veya d reks yon 
kolonundak   öğes n  kullanarak “TA” 
öğes n  seç n z, sonra  veya  öğe-
ler n  kullanarak onaylayınız;

– “TA” şlev n  etk nleşt rmek veya devre 
dışı bırakmak ç n “ON” veya “OFF” öge-
s n  seç n z.

Başka kaynakları seçersen z, seç len bülten 
türüne a t yen  yayın, başka kaynağın oyna-
tılması sebeb yle kes l r.

“FM l stes n n Güncellenmes ”
Bu özell k, bulunduğunuz alandak  tüm FM 
stasyonlarının güncellenmes n  sağlar.

–  tuşuna kısaca basarak ayarlar menü-
sünü görüntüley n z, paneldek   öğe-
s n  döndürerek “Radyo” öğes n  seç n z, 
ardından onaylamak ç n  tuşuna ba-
sınız;

– paneldek   öğes n  döndürerek “Ref. 
FM L st.” öğes n  seç n z, sonra  öğe-
s yle onaylayınız.

Bölgedek  FM stasyonlarının otomat k gün-
cellemes  başlar. “Ref. FM L st.” mesajı gö-
rüntülen r.
Güncelleme tamamlandıktan sonra ekranda 
“FM l stes  güncellend ” mesajı görüntülen r.
Not:
– başka b r kaynak seç lm şse, FM radyo 

l stes n n güncellenmes  arka planda 
devam eder;

– FM radyo d nlerken  tuşuna basılı tu-
tarak FM stasyonlarının l stes n  de gün-
celleyeb l rs n z.

SİSTEM AYARLARI (3/6)
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“DR l stes n n Güncellenmes ”
Bulunduğunuz bölgedek  tüm DR stasyonla-
rını güncellemek ç n bu şlev  kullanınız:

–  tuşuna kısaca basarak ayarlar menü-
sünü görüntüley n z, paneldek   öğe-
s n  döndürerek “Radyo” öğes n  seç n z, 
ardından onaylamak ç n  tuşuna ba-
sınız;

– paneldek   öğes n  döndürerek “Ref. 
DR L st.” öğes n  seç n z, sonra  öğe-
s yle onaylayınız.

Bölgen zdek  karasal d j tal radyo stasyonla-
rının l stes n n otomat k güncellemes  başlar. 
“Ref. DR L st.” mesajı görüntülen r.
Frekansların otomat k taranması b tt ğ nde 
“DR l stes  güncellend ” mesajı ekranda gö-
rülür.

Not: FM radyo d nlerken  tuşuna basılı 
tutarak DR stasyonlarının l stes n  de gün-
celleyeb l rs n z.

“S mulcast” 
Ülkeye bağlı olarak, d j tal s nyal n kes lmes  
durumunda bu şlev b r DR stasyonundan 
eşdeğer FM stasyonuna değ ş r.
“FM/DR s mulcast” etk nleşt r l rse FM’den 
DR’ye veya DR’den FM’ye geç ş yaparken 
b rkaç san yel k b r gec kme olab l r. Ses ş d-
det nde b r değ ş kl k meydana geleb l r.
D j tal s nyal alınır alınmaz, s stem otomat k 
olarak DR öges ne dönecekt r.
Not: s mulcast sırasında kaynak adı “DR 
(FM)” olarak değ ş r.

“DR öncel k”
Ülkeye bağlı olarak bu şlev, ( sten len radyo 
stasyonu d j tal olarak da mevcut se) b r FM 
stasyonu seçmen ze ve daha y  b r ses ka-
l tes  elde etmek ç n eşdeğer b r DR stasyo-
nuna geç ş yapmanıza olanak tanır.
Not: DR öncel kl yken kaynak adı “FM (DR)” 
olarak değ şt r l r.

SİSTEM AYARLARI (4/6)
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SİSTEM AYARLARI (5/6)

D l seç m
Bu fonks yon, ses s stem n n d l n  değ şt r-
men z  sağlar.

 öğes ne basarak “D l” bölümüne er ş n z, 
paneldek   öğes n  veya d reks yon kolo-
nundak   öğes n  kullanarak sten len d l  
seç n z, ardından onaylamak ç n  veya 
 öğes ne basınız.

 üzer ne basılması b r öncek  menüye 
dönülmes n  sağlar.

Program vers yonu
 öğes ne basarak ayarlar menüsünü gö-
rüntüley n z, ardından “Yazılım sürümü” 
öğes ne doğru lerley n z. Ekranda yazılım 
sürümü veya “Software” görüntülen r.
Yazılımı güncellemek ç n, lütfen Marka 
Yetk l  Serv s ’ne başvurunuz.

‘Ayarlar’ (Bluetooth®)
“Telefon” menüsüne er ş n z.

–  ’a basınız;

– paneldek   öğes n  veya d reks yon ko-
lonundak   öğes n  kullanarak “Ayarlar” 
bölümünü seç n z, sonra  veya  
öğeler n  kullanarak onaylayınız.

Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “Hız-”: z l ses  veya çağrı ses  sev yes n n 

ayarlanması;
– “Z l ses ”: aracın z l ses n n veya telefon-

dan aktarma ses n n etk nleşt r lmes .

Güvenl k neden yle bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.
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Radyo met nler n n göster lmes
 öğes n  basılı basarak radyo met nler  
menüsünü görüntüley n z. Ses s stem  ekra-
nında “mevcut” görüntülen r.
Radyo metn  ekranında en fazla 64 karakter 
bulunab l r.
Not: D nlenmekte olan radyo stasyonu, 
radyo metn n  gösterem yorsa ses s stem  
ekranında “Mesaj yok” görüntülen r.

Ses s stem ne b r Bluetooth® telefon bağlıy-
ken z l ses n n ses sev yes n  ayarlamak ç n 
paneldek   öğes n  veya d reks yon kolo-
nundak   öğes n  kullanarak “Hız-” öğes n  
seç n z, ardından onaylamak ç n  öğe-
s ne basınız.
Yen  b r menü görüntüleme:
– “Z l ses ”;
– “Ara. L stes ”.

Paneldek   öğes n  veya d reks yon kolo-
nundak   öğes n  kullanarak k  bölümden 
b r n  seç n z, sonra  öğes yle onaylayı-
nız.

Araçtak  veya Bluetooth® le bağlı telefon-
dak  z l ses n  etk nleşt rmek ç n ses s stem  
panel ndek   öğes n  döndürüp basarak 
veya d reks yon kolonundak   öğes n  kul-
lanarak “Z l ses ” öğes n  seç n z.
Yen  b r menü görüntüleme:
– “Araba”;
– “Telefon”.

Paneldek   öğes n  veya d reks yon kolo-
nundak   öğes n  kullanarak k  bölümden 
b r n  seç n z, sonra  öğes yle onaylayı-
nız.

SİSTEM AYARLARI (6/6)

Güvenl k neden yle bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (1/3)

Tablo ekranı

1

2

3
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kumandalar ()
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KUMANDALARIN TANITILMASI (2/3)

SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

1 B lg  noktası: zaman, bağlantı, telefon b lg s , dış sıcaklık.

2 Dünya görüntüleme alanı (Araba, Radyo, Ortam, Telefon, Ayarlar).

3 Araç yol b lg sayarı noktası.

4 
ve 5  FM → DR → AM → USB → BT Aud o. öğes n  seçmek ç n ses kaynaklarında gez n n.

6 

D reks yon kolonu kumanda topuzu:
Döndürme
– Radyo, BT zvuk ve USB: radyo stasyonunu veya parçayı değ şt rmek 

ç n;
– Yukarı/Aşağı.

D reks yon kolonu kumanda topuzu:
Döndürme
– öner len eylemler arasında gez nme (telefonu ka-

patma, aramayı beklemeye alma, eller serbest 
moda geçme, d j tal tuş takımını görüntüleme), 
devam eden b r arama har c nde;

– telefon rehber  hızlı arama menüsünde gez nme.

7 
ve 9

 
ve 


Çalan ses kaynağının ses n  kademel  olarak ayarlama.

8 

– Kısa basma:
 –  ses s stem n n açılması;
 –  d nlenen radyo kaynağının ses n  kes n z;
 –  ses  kes n z ve Bluetooth® çaları, USB kaynağını, MP3 çaları 

veya portat f müz k çaları duraklatınız.
– Basılı tutunuz: ses s stem n  kapatmak ç n.

B r çağrı geld ğ nde:
 –  Kısaca basınız: aramayı yanıtlamak ç n;
 –  Basılı tutunuz: aramayı reddetmek ç n.
B r çağrı sırasında: devam eden aramayı durdurma.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (3/3)

SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

10 

FM-DR-AM radyo stasyonları ç n görünüm ve arama modunu değ şt rme:
– l ste modu (b r l stedek  FM/DR radyo stasyonlarını arayab l rs n z);
– manuel mod (frekansa göre FM/AM radyo stasyonları arayab l rs n z).
USB/Bluetooth®  ortam le:
– Kısaca basınız: “Repeat” oynatmayı tekrarlama;
– Basılı tutunuz: “Mix” rastgele oynatma.

11 
– Kısaca basınız: telefon ses tanıma şlev n  etk nleşt rmek ç n.
– Basılı tutunuz: telefon ses tanıma şlev n  devre dışı bırakmak ç n.

12  Ana menüye er ş m/dönüş.

13 
ve 14

 
ve 


Dünyalar/menüler, l steler ve d z nler arasında gez nme:
– Kısaca basınız: manuel olarak arama yapmak ç n;
– Basılı tutunuz: hızlı arama d z n menüsünü açmak ç n.
Medya oynatılıyor:
– Basılı tutunuz: hızlı ler  veya ger  sarmak ç n.

15  B r şlev  veya geçerl  çalma l stes n  seçme/onaylama, b r öğe seçme veya b r şlem  onaylama, b r radyo stasyonunu kaydetme.

16 
– Kısaca basınız: dünyanın/menünün öncek  düzey ne dönmek ç n; geçerl  eylem  ptal etmek veya müz k çalma l stes  d z -

n nde (ortam) b r sev ye yukarı çıkmak ç n.
– Basılı tutunuz: ana menüye dönmek ç n.
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Ekranlar
A Güncel saat.
B Bluetooth® telefon bağlantı b lg s .
C Telefon p l sev yes  hakkında b lg .
D Telefon ağ bağlantısı durumu hakkında 

b lg .
E Dış hava sıcaklığı.
F Yakıt sev yes .
G Ses b lg ler  (ses kaynağı, müz k parçası-

nın adı vb.).

Dünya görüntüleme alanı
S stem n z b rkaç dünya çermekted r:
– “Araba”;
– “Radyo”;
– “Medya”;
– “Telefon”;
– “Ayarlar”;
– ...
Not: Dünyalara bağlı olarak bazı menüler 
mevcut olmayab l r.

D reks yon s m d  kumandasındak   düğ-
mes n  kullanarak çeş tl  dünyalara sted ğ -
n z zaman er şeb l rs n z.

GENEL TANIM (1/2)

FM

G
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F

DARKA RADIO

97.77 MHz

16 : 40 21°
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GENEL TANIM (2/2)

G r ş
Ses s stem  aşağıdak  fonks yonları sağlar
– FM ve AM radyo;
– karasal d j tal radyo (DR );
–  USB  lave ses kaynaklarının yönet m ;
– Bluetooth® eller serbest telefon s stem .

Radyo fonks yonu
Radyo le aşağıdak  bantlarda bulunan 
radyo stasyonları d nleneb l r: FM (frekans 
modülasyonu) ve AM (genl k modülasyonu).
DR s stem  (DAB, DAB+ ve T-DMB forma-
tında karasal d j tal radyo) görüntülenecek 
met nde gez nerek daha y  ses almayı, 
“Radyo metn ” met n b lg ler ne er ş m  
sağlar:
– yen  olaylar;
– spor haberler ;
– ...

İlave ses kaynağı fonks yonu
Portat f müz k çalarınızı doğrudan aracın ho-
parlörler nden d nleyeb l rs n z. Aracınızda 
bulunan ses s stem ne göre portat f müz k 
çalarınızı çeş tl  şek llerde s steme bağlaya-
b l rs n z:
– Bluetooth® bağlantısı;
– USB bağlantı noktası.
Uyumlu c hazların l stes yle lg l  daha ayrın-
tılı b lg  ç n, lütfen marka yetk l s ne başvu-
runuz.

Bluetooth® fonks yonu
Bu fonks yon Bluetooth® eşleşt rme yoluyla 
ses s stem ne, b r portat f d j tal müz k çaları 
veya cep telefonunu tanıma ve kontrol etme 
olanağı sağlar.

RDS s stem , bazı stasyonların s mler n n 
görüntülenmes n  veya FM radyo stasyon-
larının yayınladığı haberler n d nlenmes n  
sağlar:
– yoldak  traf ğ n genel durumu hakkında 

b lg ler (TA);
– ac l durum mesajları.

Eller serbest telefon fonks yonu
Bluetooth® eller serbest telefon s stem , te-
lefonunuzda herhang  b r şlem yapmanıza 
gerek bırakmadan aşağıdak  fonks yonları 
gerçekleşt rme olanağı sağlar:
– altı kadar telefonun s steme eşleşt r l-

mes ;
– arama yapma/aramayı cevaplandırma/

aramayı reddetme;
– telefon veya SIM karttan telefon reh-

ber  k ş  l stes n  aktarma (telefona bağlı 
olarak);

– s stemden yapılan aramaların kayıtlarını 
kontrol etme (telefona göre);

– sesl  mesaj serv s n  arama.

Eller serbest telefon s stem n z n kullanım amacı, r sk oluşturacak durumların azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolaylaştırmaktır, 
ancak bunları tümden ortadan kaldırmaz. Bulunduğunuz ülken n kanunlarına mutlaka uyunuz.
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ÇALIŞMA
Açma ve kapatma
Ses s stem n z  çalıştırmak ç n  öğes ne 
kısa süre basınız.
Ses s stem n z  aracınızı çalıştırmadan kul-
lanab l rs n z. B rkaç dak ka boyunca çalışa-
caktır. B rkaç dak ka daha fazla çalıştırmak 
ç n  öğes ne kısaca basınız.

Ses s stem n z  kapatmak ç n  öğes n  
basılı tutunuz. Res mde, durduğundak  veya 
ses kapalıyken “Araba” modundak  hal yle 
radyo s stem  ekranı göster lmekted r.

Kaynağın seç lmes
 üzer ne art arda basarak çeş tl  ses 
kaynaklarının göster lmes n  sağlayınız. 
Gez n rken ses kaynakları şu sırada gö-
rüntülen r: FM → DR → AM → USB → 
Bluetooth®.

Ses sev yes
 veya  öğes ne basarak ses sev yes n  
ayarlayab l rs n z. Ses  b r çent k artırmak 
ç n  öğes ne kısaca basınız.
Gösterge Hız- bares n  ve mevcut ayarı gös-
ter r.
Sess z
Ses  kapatmak ç n  öğes ne kısaca ba-
sınız.
Mevcut ses kaynağını çalmaya devam 
etmek ç n tekrar ,  veya  öğes ne 
kısaca basınız.

316 km
7316.0 km

Ses kaynağını “Ortam” dünyasından da se-
çeb l rs n z.

 düğmes ne basınız, ,  veya d rek-
s yon kolonundak   düğmes ne basarak 
“Ortam” dünyasını seç n z, sonra  öğe-
s yle onaylayınız. Ses kaynağının seç m .
Ses s stem  açıkken b r USB ortam kaynağı 
bağlarsanız kaynak, otomat k olarak yen  
ortama geç ş yapar ve bu ortamın çer ğ n  
çalmaya başlar.
Ses s stem  açıkken b r Bluetooth® ortam 
kaynağı bağlarsanız, çalan ses kaynağı hal -
hazırda Bluetooth® se ortam çer ğ ne geç ş 
yapılır ve ses s stem nde otomat k olarak 
çalmaya başlar.
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RADYO DİNLEME (1/3)

B r radyo bandı seçme
FM, AM veya DR arasından (karasal d j tal 
radyo) stenen bandı seçmek ç n  tuşuna 
basarak “Radyo” dünyasına er ş n z, ardın-
dan  veya  tuşunu kullanarak ya da 
 düğmes ne basarak stenen dalga ban-
dını seç n z. B r radyo stasyonunu d nlerken 
 düğmes ne basarak bant değ şt rme ek-
ranına er şeb l rs n z.

B r radyo stasyonunun seç lmes
Radyo stasyonu seçmek ve aramak ç n 
farklı modlar bulunur:
– 1 “l ste modu” DR ve FM modlarında kul-

lanılab l r;

– 2 “manuel mod” AM ve FM modlarında 
kullanılab l r.

“L ste modu”
Bu mod,  veya  öğeler n  kullanarak 
ve ardından  öğes yle onaylayarak stas-
yon l stes n  alfabet k sıraya göre, ardından 
frekansa göre tarayarak ( s ms z yayımlanan 
stasyonlar ç n) kullanılab l r stasyonları 
aramanızı sağlar.
L stede üzer nde durduğunuz radyo stas-
yonu kısa b r süre sonra otomat k olarak çal-
maya başlar.
İstasyon l stes ne ger  dönmek ç n  öğe-
s n  kullanınız veya ,  ya da d reks yon 
kolonundak   öğeler n  kullanarak gez n -
n z.

-- MEM --

16 : 4016 : 40 21°21°

DARKA RADIO

ELODIE FM

İstasyon l steler n  güncellemek ve daha yen  
olanları almak ç n, radyo l stes n  güncelle-
y n z.
Daha fazla b lg  ç n lütfen bu bölümdek  “FM 
l stes n  güncelleme” ve “DR l stes n  güncel-
leme” hakkındak  b lg lere bakınız.

“Manuel mod”
Manuel mod, FM ve AM dah l ndek  fre-
kanslara göz atarak stasyonları aramanıza 
olanak tanır:

– d reks yon kolonundak   kumandasını 
veya  öğes n  kullanarak daha yüksek 
frekanslara g d n z;

DARKA RADIO

97.77 MHz

16 : 40 21°

1 2
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RADYO DİNLEME (2/3)

Radyo/medya b lg ler
Bu şlev, frekans hakkındak , ekranda 
görmek sted ğ n z b lg ler  görüntüler (yuka-
rıya bakınız). B r süre sonra otomat k olarak 
veya  tuşuna basılarak görüntülen r.

DARKA RADIO

OK

16 : 40 21°– d reks yon kolonundak   kumandasını 
veya  öğes n  kullanarak daha düşük 
frekanslara g d n z.

 veya  öğeler ne basarak:
– kısaca basınız: frekans adımına göre 

arama yapmak ç n;
– basılı tutunuz: kullanılab l r b r stasyonu 

otomat k olarak aramak ç n.
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İstasyon seçme
AM dalga bandında, stasyonlar radyo fre-
kanslarına göre dolaşılab l r ve FM veya DR 
dalga bantlarında stasyon l stes ne göz atı-
lab l r.

 üzer ne art arda basarak sted ğ n z 
dalga bandını (FM, DR veya AM)  seç n z.
Bu l ste, l ste son güncellend ğ nde kayded -
len 100 adede kadar radyo stasyonunu çe-
reb l r.

,  veya d reks yon kolonundak   
öğeler n  kullanarak FM ve DR l steler ndek  
radyo stasyonları arasında gez n n z.

RADYO DİNLEME (3/3)

İstasyonların hafızaya alınması
Kalıcı olarak stasyon l stes n n en üstünde 
göster lecek şek lde altı adede kadar stas-
yon kaydedeb l rs n z.
B r bant seç n z (FM, DR), sonra yukarıda ta-
nımlanan modları kullanarak b r radyo stas-
yonu seç n z.
İstasyonu kaydetmek ç n mevcut çalma l s-
tes nden  düğmes ne basılı tutunuz ve 
sık kullanılanlardak  konumunu seç n z. B r 
b p ses , stasyonun sık kullanılan olarak 
kayded ld ğ n  onaylar.
L steye en baştan göz atarak, – MEM-- baş-
lıklı alanda “Sık Kullanılan” stasyonlarınızı 
hala bulab leceks n z. Ardından, – LIST -- 
başlıklı alanda alfabet k sıraya göre sıralan-
mış stasyonların tam l stes  gel r.
Üzer nde durduğunuz radyo stasyonu kısa 
b r süre sonra otomat k olarak çalmaya 
başlar. İstasyon l stes ne ger  dönmek ç n 
 öğes n  kullanınız veya ,  ya da 
d reks yon kolonundak   öğeler n  kullana-
rak gez n n z.
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Ses s stem n z har c  ses kaynaklarını bağ-
lamak ç n kullanılab len b r USB bağlantı 
noktası ve Bluetooth® bağlantısı le dona-
tılmıştır.
Not: lave ses kaynağı formatları MP3,WMA 
ve AAC formatlarını çer r.

USB bağlantısı
Bağlantı
MP3 çalar, taşınab l r d j tal müz k çalar veya 
USB sürücünün f ş n  USB bağlantı yuvasına 
bağlayınız.
C haz pr ze b r kez bağlandığında, okunan 
parça otomat k olarak görüntülen r.

Kullanım
Har c  ses kaynağı bağlandığında, lk ses 
parçası otomat k olarak çalmaya başlar. 

ORTAM SES KAYNAKLARI (1/4)
Har c  müz k çalar daha önce ses s stem ne 
bağlanmışsa, ses s stem  otomat k olarak 
son çalınan parçayı yen den başlatır.
Har c  ses kaynağınız bağlandıktan sonra, 
çer ğ ne mult medya s stem  menüler  üze-
r nden er ş leb l r. Har c  müz k çalarınızla 
aynı çalma l steler n  saklar.
Har c  ses kaynağınızın çer ğ ne ses s ste-
m n z üzer nden er şmek ç n:

– Çalma l stes ne ger  dönmek ç n  öğe-
s ne basınız;

veya

– parçalarda gez nmek ç n  veya  
düğmeler ne basınız veya d reks yon ko-
lonundak   öğes n  döndürünüz.

Ardından, geçerl  çalma l stes n  değ şt rmek 
ç n: 
– klasörler  veya seç m ölçütler n  görün-

tülemek ç n  düğmes ne basınız. 
Öncek  klasöre ger  dönmek ç n y ne  
öğes ne basınız;

veya
– klasörü, çalma l stes n  seçmek veya se-

ç len parçayı d nlemek ç n  öğes ne 
basınız.

USB bağlantı noktasını kullanarak şarj 
etme
Taşınab l r d j tal müz k çalarınızın veya te-
lefonunuzun USB f ş  ses s stem n z n USB 
bağlantı noktasına bağlandığında (sürücü 
bölmes nde, sürücünün konumuna yakın b r 
yerde bulunur) kullanım sırasında p l  sev -
yes n  şarj etmek veya korumak mümkün 
olacaktır.
Not: bazı c hazlar ses s stem n n USB 
bağlantı noktasına bağlandığında tekrar şarj 
olmaz veya akü şarj sev yes n  korumaz.
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ORTAM SES KAYNAKLARI (2/4)

Portat f müz k çalarla lg l  ş-
lemler  sadece traf k koşulları 
z n verd ğ  zaman gerçekleşt -
r n z.

Sey r sırasında portat f müz k çaları kal-
dırınız (an  frenleme veya darbe sıra-
sında bulunduğu yerden savrulma teh-
l kes ).

Araca bağlantı
Tüm özell kler ne er şmek ç n, taşınab l r d -
j tal ses c hazınız Bluetooth® a veya USB b 
aracılığıyla ses s stem ne bağlı olmalıdır.

a

b

Bluetooth®Ses okuma 
Bluetooth® taşınab l r müz k çalarınızı kulla-
nab lmen z ç n, lk defa kullandığınız zaman 
müz k çalar le aracın eşleşt r lmes  gerek r. 
“Telefon eşleşt rme, eşleşt rmey  durdurma” 
bölümüne bakınız.
Eşleşt rme şlem , ses s stem ne b r 
Bluetooth® taşınab l r d j tal ses c hazını 
tanıma ve özell kler n  hafızasına alma ola-
nağı sağlar.
Not: 
– Bluetooth®  d j tal c hazınızın hem telefon 

hem de taşınab l r d j tal müz k çalar şlev-
ler yle donatılması hal nde, bu şlevlerden 
b r n n eşleşt r lmes , d ğer n n de eşleşt -
r lmes n  sağlar;

– er ş leb lecek şlevler n sayısı taşınab l r 
d j tal müz k çaların t p ne ve ses s stem  
le uyumluluğuna bağlıdır.

Daha önce eşleşt r lm ş b r c haz ç n, aşağı-
dak  şlemler  gerçekleşt r n:
– Radyo Bluetooth® bağlantısını etk nleşt -

r n z;
– Telefonu veya taşınab l r d j tal ses c hazı 

Bluetooth® bağlantısını etk nleşt r n z ve 
d ğer c hazlara görünür kılınız (daha fazla 
b lg  ç n lütfen c hazınızın kullanım kıla-
vuzuna bakınız);

–  üzer ne art arda basarak Bluetooth® 
ses kaynağını seç n z;

– Mult medya s stem  tarafından tesp t ed -
lenler arasında Bluetooth®  aracılığıyla 
bağlanılacak olan har c  müz k çaları 
veya telefonu seç n z.

Kullanım
Tüm şlevler n n kullanılab l r olması ç n taşı-
nab l r d j tal müz k çalarınızın ses s stem  le 
bağlantıya geçmes  gerek r.
Not: eşleşt r lmem ş olması hal nde her-
hang  b r taşınab l r d j tal müz k çalar ses 
s stem yle bağlantıya geçemez.
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ORTAM SES KAYNAKLARI (3/4)

Bluetooth® taşınab l r d j tal müz k çalar bağ-
landığında, ses s stem n z üzer nden çalıştı-
rab l rs n z.
Har c  ses kaynağı bağlandığında c, lk ses 
parçası otomat k olarak d çalmaya başlar.

Rastgele çalma MIX
Klasördek  tüm parçaları rastgele yürütmek 
ç n  öğes ne basılı tutunuz.
Ekranda “MIX” s mges  f bel r r. Rastgele 
modda b r parça hemen seç l r. B r parçadan 
d ğer b r parçaya geç ş rastgele olarak ger-
çekleş r.
Rastgele yürütmey  devre dışı bırakmak ç n 
 öğes n  basılı tutunuz. “MIX” sembolü f 
kaybolur.
Ses s stem n n kapatılması, rastgele çalma 
modunun devre dışı kalmasına neden olur.

Çalma l stes ne e dönmek ç n d reks yon 
s m d  kumandasındak   öğes ne basınız.

Parçalar arasında gez nmek ç n  veya 
 öğes ne basınız.

Çalma ekranına d dönmek ç n  öğes ne 
basınız veya çalma l stes n n otomat k olarak 
kaybolması ç n b r süre bekley n z.
Not: er ş leb l r şlevler n sayısı
taşınab l r d j tal ses c hazının türüne ve ses 
s stem yle uyumluluğuna bağlıdır.

Lady Crazy

Sickness time

22 °C

c

d e f

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

12:45 22 °C

Sickness time

Digital Love

12:45 22 °C
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ORTAM SES KAYNAKLARI (4/4)

“RPT” tekrarlama
Bu şlev b r çalma l stes n  tekrarlamanızı 
sağlar.
Tüm çalma l stes  ç n tekrarlama şlev n  et-
k nleşt rmek üzere  öğes ne kısaca bası-
nız.
Ekranda “RPT” s mges  g bel r r.

Geçerl  parçayı tekrar çalmak ç n  öğe-
s ne kısaca basınız, “1” h, “RPT” sembo-
lünde görüntülen r.
Tekrarlama şlev n  devre dışı bırakmak ç n 
 öğes ne tekrar kısaca basınız, “RPT” 
sembolü g kaybolur.

Taşınab l r d j tal müz k çalarla 
lg l  şlemler  sadece traf k ko-
şulları z n verd ğ  zaman ger-
çekleşt r n z.

Sey r sırasında taşınab l r d j tal müz k 
çaları kaldırınız (an  frenleme veya 
darbe sırasında bulunduğu yerden sav-
rulma tehl kes ).

hg

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness timev

Sickness time

Ses  kesme/Duraklatma
Ses  kapatmak veya ses parçasını duraklat-
mak ç n  öğes ne kısaca basınız.
Ses  açmak veya ses parçasının çalma-
sını devam ett rmek ç n  öğes ne kısaca 
tekrar basınız veya ses sev yes  kumanda-
sını kullanınız.
Ses s stem n n ses , kaynaklar değ şt r l r-
ken veya bülten yayınları sırasında otomat k 
olarak etk nleşt r l r.

Bu yürütme seçenekler n  de kullanab l rs -
n z: Ana menüden “Ortam” dünyasını ve ar-
dından USB kaynağını seç n z.

316 km

Lady Crazy

7 316  km
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BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ DURDURMA (1/4)

B r Bluetooth® telefonu ses 
s stem nden, ses s stem  le eşleşt rme
Bu yöntem, ses s stem nden b r Bluetooth® 
araması yapmanıza olanak sağlar.
B r telefonu eşleşt rmek ç n aşağıdak  şlem-
ler  gerçekleşt r n z:
– Bluetooth®  özell ğ n  etk nleşt r n z;
– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-

sınız;
– “Ayarlar” dünyasını seç n z, ardından  

veya  düğmeler ne basarak “Telefon 
ayarları” menüsünü açınız, sonra   
öğes yle onaylayınız;

Bağlantı Bluetooth®
Ses s stem n n Bluetooth® fonks yonunu 
devreye almak ç n:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

– “Ayarlar” dünyasını seç n z, ardından  
veya  düğmeler ne basarak “Telefon 
ayarları” menüsünü ve “Bluetooth® “ ş-
lev n  açınız, sonra  öğes yle onaylayı-
nız;

–  veya  kullanarak “AÇIK” öğes n  
seç n z, ardından  öğes ne basarak 
onaylayınız. Bluetooth® sembolü, ardın-
dan ekrandak  durum çubuğunda  sü-
rekl  olarak görüntülen r.

C haz Tara

Görünür yap

C haz Seç

B r telefonu eşleşt rme
Eller serbest s stem n z  kullanab lmen z ç n, 
Bluetooth® mob l telefonunuzu araçla eş-
leşt r n. Telefonunuzun Bluetooth® şlev n n 
açık olduğundan em n olunuz ve durumunu 
“görünür” olarak ayarlayınız.
Eşleşt rme şlem  eller serbest telefon s ste-
m ne b r telefonu tanıma ve hafızasına alma 
olanağı sağlar.
Altı telefona kadar eşleşt rme yapab l rs n z, 
ancak b r kerede yalnızca b r tanes  bağlan-
tıya g reb l r.
Eşleşt rme, ses s stem  ya da telefon aracılı-
ğıyla gerçekleşt r leb l r.
Ses s stem n z ve telefonunuz açık olmalıdır.
Not: ses s stem ne başka b r telefon bağlıy-
ken yen  b r telefon eşleşt r rsen z, öncek  te-
lefonun bağlantısı kes l r ve yer n , yen  eş-
leşt r len telefon alır.

Güvenl k neden yle, bu şlem-
ler  araç duruyorken yapınız.



TR.3.16

–  veya  düğmeler ne basarak “C haz 
Tara” öğes n  seç n z, ardından  öğe-
s yle onaylayınız.

Ekranda b r mesaj bel r r.
Aramayı başlatmak ç n  öğes ne basınız.
Yakınlardak  Bluetooth® c hazlarının aran-
ması başlar (bu arama 60 san ye kadar sü-
reb l r).

 veya  düğmeler ne basarak eşleşt r-
mek sted ğ n z telefonu seç n z, ardından 
 kullanarak onaylayınız.
Bluetooth® c hazınızdan eşleşt rme steğ n  
kabul ed n z.
Ses s stem  ekranında “Bağlı Bluetooth c ha-
zının adı” mesajı bel rd ğ nde, bu Bluetooth® 
c hazının otomat k olarak hafızaya alındığını 
ve araca bağlandığını göster r.
Ardından ekranınız, “C haz Seç” alt menü-
sünden de er ş leb len tanınan telefonlar l s-
tes nde görünecekt r.
60 san ye sonra eşleme başarısız olursa 
“Eşleşt. başarısız” mesajı görünür. Bu şlem-
ler  tekrarlayınız.

BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ DURDURMA (2/4)
B r Bluetooth® telefonu, ses s stem  le 
telefonunuzdan eşleşt rme
Bu yöntem, telefonunuzdan b r Bluetooth® 
araması yapmanıza olanak sağlar.
Telefonunuzu eşleşt rmek ç n aşağıdak  ş-
lemler  gerçekleşt r n z:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“Telefon” dünyasını seç n z, ardından   
öğes yle onaylayınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“Görünür yap” öğes n  seç n z, ardından 
 öğes yle onaylayınız.

Ses s stem  ekranında “P n’  tekrar g r n: 
XXXXXX” mesajı görüntülen r ve 60 san ye-
l k ger  sayım başlar.
Ardından ses s stem  d ğer Bluetooth® c -
hazları ç n yaklaşık 60 san ye boyunca gö-
rünür olur.

Daha fazla detay ç n lütfen telefonun kulla-
nım kılavuzuna bakınız.
Not: telefonunuza bağlı olarak, telefon def-
ter n z n ve arama geçm ş n z n aktarımını 
kabul etmen z faydalı olab l r.
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B r telefonun eşleşt rmes n n 
kaldırılması
Eşleşt rmey  durdurma şlem , b r telefonun 
ses s stem  hafızasından s l nmes n  sağlar.
Eşleşt rmey  durdurmak ve telefonunuzu ses 
s stem  hafızasından s lmek ç n, aşağıdak  
şlemler  gerçekleşt r n z:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

– “Ayarlar” dünyasını seç n z, ardından  
veya  düğmeler ne basarak “Telefon 
ayarları” ve “C haz S l” öğes n  açınız, 
sonra  öğes yle onaylayınız;

BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ DURDURMA (3/4)

Elodie TEL

C haz S l 
Pierre TEL ?

TamamC haz S l

Pierre TEL

Ses s stem n  telefonunuzu kullanarak ara-
yınız, ardından seç n z (telefon kullanım kı-
lavuzuna bakın) veya telefonunuzla eşleş-
t rme kodunu kabul ed n z.
Telefonunuzun ses s stem n zle eşlend ğ n  
ve bağlandığını doğrulamak ç n ses s stem  
ekranında “MY CAR bağlandı” veya “R&Go 
Multimédia” mesajı görüntülen r.
“R&Go Multimédia” mesajı, yalnızca R&Go 
uygulaması ses s stem ne bağlandığında ve 
uygulamanın akıllı telefonunuzda yüklü ol-
maması hal nde ekranda görüntülen r.
Eşleşt rme başarısız olursa ses s stem  
ekranı “Telefon” dünyasına ger  döner.

–  veya  düğmeler ne basarak eşleş-
t rmes n  durdurmak sted ğ n z telefonu 
seç n z, ardından  kullanarak onayla-
yınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“AÇIK” öğes n  seç n z, ardından  öğe-
s yle onaylayınız.

Altı telefon önceden kayded lm şse s stem 
c hazlardan b r n  s lmey  öner r. “AÇIK” se-
çersen z, “C haz S l” menüsüne yen den 
yönlend r l rs n z.
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Ses s stem  belleğ ndek  tüm telefonların eş-
leşt rmes n  kaldırmak ve s lmek ç n:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

– “Ayarlar” menüsünü seç n z, ardından  
veya  düğmeler ne basarak “Telefon 
ayarları” ve “Heps n  s l”’  seç n z, sonra 
 öğes yle onaylayınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“AÇIK” öğes n  seç n z, ardından  öğe-
s yle onaylayınız.

Not: telefon rehber ndek  tüm k ş ler ve 
senkron ze ses s stem ndek  çağrı günlüğü 
s l n r.

BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ DURDURMA (4/4)

Tümü s l ns n m ?Tamam

Eller serbest telefon s stem n -
z n kullanım amacı tümden or-
tadan kaldırmamakla b rl kte 
r sk oluşturacak durumların 

azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolay-
laştırmaktır. Bulunduğunuz ülken n ka-
nunlarına mutlaka uyunuz.
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BİR TELEFONU BAĞLAMA, BAĞLANTISINI KESME (1/3)

Eşleşt r lm ş b r telefonun 
bağlanması
Tüm fonks yonların kullanılab l r olması ç n 
telefonunuzun eller serbest telefon s stem  
le bağlantıya geçmes  gerek r.
Daha önce eşleşt r lmem ş olması hal nde 
herhang  b r telefon eller serbest telefon s s-
tem yle bağlantıya geçemez.
“B r telefonu Eşleşt rme/eşleşt rmey  dur-
durma” bölümündek  “B r telefonu eşleş-
t rme” paragrafına bakınız.
Not: telefonunuzun Bluetooth® bağlantısı-
nın devrede ve “görünür” ayarlanmış olması 
gerek r.

Otomat k bağlantı
Aracın kontağı açılır açılmaz ses s stem , 
yakınlarda bulunan eşleşt r lm ş telefonları 
arar.
Not: öncel kl  telefon en son bağlantı kurul-
muş olandır.

Eşleşt r lm ş b r telefon bulununcaya kadar 
arama devam eder (bu arama b rkaç dak ka 
süreb l r).
Not: uyumlu telefonların l stes  hakkında 
daha fazla b lg  ç n, lütfen Marka Yetk l  
Serv s yle let ş me geç n z:
– kontak açıkken, telefonunuzla kurulan 

otomat k bağlantıdan faydalanab l rs -
n z. Telefonunuzun eller serbest telefon 
s stem  le otomat k Bluetooth® bağlantı 
fonks yonunun devreye alınması gereke-
b l r. Bunu yapmak ç n lütfen telefonunu-
zun kullanım kılavuzuna bakınız;

– yen den bağlanma sırasında ve eller ser-
best telefon s stem  yakınlarında eşleşt -
r lm ş k  telefonun mevcut olması hal nde, 
eller serbest telefon s stem n n kapsama 
alanı dah l nde ancak aracın dışında olsa 
b le son bağlanmış telefon öncel kl d r;

– eller serbest telefon s stem ne bağlanır-
ken telefonunuzla konuşma hal ndeyse-
n z, telefon otomat k olarak bağlantıya 
geçer ve karşılıklı konuşmanızın ses  
araç hoparlörler ne aktarılır.

Güvenl k neden yle, bu şlem-
ler  araç duruyorken yapınız.

Eller serbest telefon s stem n -
z n kullanım amacı tümden or-
tadan kaldırmamakla b rl kte 
r sk oluşturacak durumların 

azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolay-
laştırmaktır. Bulunduğunuz ülken n ka-
nunlarına mutlaka uyunuz.



TR.3.20

BİR TELEFONU BAĞLAMA, BAĞLANTISINI KESME (2/3)

Bağlantının başarısız olması
Bağlantının sağlanamaması durumunda, 
aşağıdak ler  kontrol ed n z:
– telefonunuz açık;
– telefonunuzun şarjı b tmem ş;
– telefonunuz daha önce eller serbest tele-

fon s stem yle eşleşt r lm ş;
– Bluetooth® telefonunuzda ve ses s ste-

m n zde devreye alınmıştır;
– telefonunuzun konf gürasyon ayarları, 

ses s stem n n bağlanma taleb n  kabul 
edecek şek lde yapılmış.

Not: eller serbest telefon s stem n n uzun 
sürel  kullanılması telefonunuzun şarjının 
daha çabuk b tmes ne neden olur.Daha önceden eşleşt r lm ş telefonların l s-

tes  görüntülen r.

 veya  butonlarını ya da d reks yon 
kolonundak  topuzu kullanarak l steden bağ-
lanmak sted ğ n z telefonu seç n z ve ardın-
dan onaylamak ç n  öğes n  kullanınız.
Telefonun bağlı olduğunu onaylayan b r 
mesaj görünecekt r.
Not: Başka b r telefona geç ş sırasında b r 
telefon zaten bağlıysa, mevcut bağlantı oto-
mat k olarak yen  telefonla değ şt r l r.

ELODIE TEL

Pierre telefonu

JEDIFON

Manüel bağlantı (bağlanılan telefonun 
değ şt r lmes )
Ana menüye er şmek ç n  düğmes ne ba-
sınız, ,  veya d reks yon kolonundak  
 düğmes ne basarak “Telefon” dünyasını 
seç n z, sonra  öğes yle onaylayınız.

,  veya d reks yon kolonundak   
düğmes ne basarak “C haz Seç” menüsünü 
seç n z, sonra  öğes yle onaylayınız.

12 : 45 21 °C



TR.3.21

Telefonun bağlantısının 
kes lmes
Telefonunuzun bağlantısını kesmek ç n, 
aşağıdak lerden b r n  yapab l rs n z:
– ses s stem n z n Bluetooth® fonks yo-

nunu devre dışı bırakab l rs n z;
– telefonunuzun Bluetooth® fonks yonunu 

devre dışı bırakab l rs n z;
– ses s stem  yoluyla eşleşt r lm ş tele-

fonu s leb l rs n z. ‘B r telefonu eşleşt rme 
ve eşleşt rmey  durdurma’ kısmındak  
‘Eşleşt rmey  durdurma’ paragrafına bakı-
nız.

Telefonun kapatılması da bağlantısının ke-
s lmes ne neden olur.
Bundan sonra, ses s stem n n ekranında te-
lefonun bağlantısının kes ld ğ n  bel rten b r 
mesaj görüntülen r.
Not: telefonun bağlantısı kes ld ğ nde b r 
arama devam ed yorsa arama otomat k 
olarak telefonunuza aktarılır.
Ses s stem n z n Bluetooth® fonks yonunu 
kapatmak ç n lütfen “Genel tanım” bölümü-
nün “Bluetooth® Fonks yonu” kısmındak  b l-
g lere bakınız.
Telefonunuzun Bluetooth® öğes n  devre 
dışı bırakmak ç n, telefonunuzun kullanım 
kılavuzuna bakınız.
Bluetooth® telefonunu eşleşt rmey  durdur-
mak ve telefonu s lmek ç n “B r telefonu eş-
leşt rme, eşleşt rmey  durdurma” bölümünde 
“B r telefonu eşleşt rmey  durdurma” kapsa-
mındak  b lg lere bakınız.

BİR TELEFONU BAĞLAMA, BAĞLANTISINI KESME (3/3)

Telefon b lg ler
Bağlandıktan sonra, ses s stem  telefondak  
şu b lg ler  sağlar:
– mult medya s stem yle kurulan bağlantı-

nın t p  1;
– telefon batarya sev yes  2;
– telefonun ağ bağlantısı durumu 3.

ELODIE TEL ?

Tamam+33 1 02 99 99 99 
+33 1 01 99 99 99 

+33 1 01 99 99 99 

1
Bağlantıyı kes
telefon?

12 : 45 21 °C21 °C12 : 45 2
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ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (1/3)
Telefon ajandasına kayıtlı b r k ş y  
arama
B r telefonun eşleşt r lmes  şlem  sırasında, 
o telefonun rehber  otomat k olarak ses s s-
tem ne yüklen r (telefona göre).
Ayrıca telefon rehber  ve çağrı kayıtlarının 
sonrak  eşleşt rmelerde mult medya s stem  
tarafından otomat k olarak aktarılması ç n 
otomat k paylaşımına da z n vereb l rs n z.
Er ş m yetk s  ver lmem şse, ses s stem  ek-
ranında telefon defter ne er ş m  yetk lend r-
men z  steyen b r mesaj görüntülen r.
Mult medya s stem  telefonunuzu bula-
mazsa, lütfen telefonunuzun kullanım kıla-
vuzuna başvurun.

Not:  düğmes ne kısaca basarak b r nu-
marayı veya k ş y  arayab l rs n z (lütfen “Ses 
tanımayı kullanmak” bölümüne bakınız).

B r k ş y  aramadan önce aracı 
sürmey  durdurmanız öner l r.

B r k ş  aramak ç n:

– ana menüye er şmek ç n  düğmes ne 
basınız, ardından  veya  düğme-
s ne basarak “Telefon” dünyasını seç n z, 
sonra  öğes yle onaylayınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“Rehber” öğes n  seç n z, ardından  
öğes yle onaylayınız.

“Rehber” menüsünden b r k ş y  adıyla ara-
yab l rs n z; bunu yapmak ç n:

– çağrıyı etk nleşt rmek ç n  veya   
öğes n  basılı tutunuz;

– alfaben n harfler nde gez nmek ç n , 
 veya d reks yon kolonundak   düğ-
mes ne basınız;

– sten len harf seç ld ğ nde onaylamak ç n 
 öğes ne basınız;

–  veya  düğmes ne basarak stenen 
k ş y  seç n z, ardından k ş n n kayıtlı nu-
maralarını görüntülemek ç n  öğes ne 
basınız;

–  veya  düğmes ne basarak stenen 
numarayı seç n z, ardından onaylayıp 
çağrıyı başlatmak ç n  öğes ne bası-
nız.

Not: öncek  ekrana ger  dönmek ç n  
üzer ne basınız.

Ara. L stes

Rehber



TR.3.23

ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (2/3)

Arama kaydı l stes nde bulunan 
b r k ş n n aranması
Arama kaydını görüntülemek ç n:
– “Telefon” dünyasına er şmek ç n  düğ-

mes ne basınız, ardından  veya   
düğmes ne basarak “Telefon” öğes n  se-
ç n z, sonra  öğes yle onaylayınız;

–  veya  düğmeler ne basarak “Ara. 
L stes ” öğes n  seç n z, ardından   
öğes yle onaylayınız;

–  veya  düğmes ne basarak arana-
cak k ş y  veya numarayı seç n z, ardın-
dan çağrıyı başlatmak ç n  öğes ne 
basınız.

+33 6 24 68 XX XX

+33 6 85 46 XX XX

+33 1 73 24 XX XX

B r numarayı tuşlarken veya ka-
yıtlı b r numarayı ararken aracı 
durdurmanız tavs ye ed l r.

BİR çağrı almak
B r çağrının alınması sırasında arayanın te-
lefon numarası ses s stem  ekranında görün-
tülen r (bu fonks yon, telefon operatörü ayar-
larında yaptığınız seç mlere bağlıdır).
Çağrıyı yapan numara ajandalardan b r nde 
kayıtlıysa bu durumda telefon numarasının 
yer ne o k ş n n adı ekranda görüntülen r.
Çağrıyı yapan k ş n n numarasının görüntü-
lenmes  mümkün değ lse, ses s stem  ekra-
nında 'Özel numara' mesajı görüntülen r.

Benoit

Gelen arama

Gelen b r çağrıyı kabul etmek ç n:

–  veya  düğmeler ne basarak  
s mges n  seç n z, ardından  düğme-
s yle onaylayınız;

veya

– kısaca  öğes ne basınız.
Gelen b r çağrıyı reddetmek ç n:

–  veya  düğmeler ne basarak  
s mges n  seç n z, ardından  düğme-
s yle onaylayınız;

veya

–  öğes n  basılı tutunuz.
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ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (3/3)
Görüşme sırasında çağrıyı sonlandırmak 
ç n  öğes ne basınız.

İlet ş m hal nde
Şunları yapab l rs n z:

–  veya  öğes ne basarak ses sev -
yes n  ayarlayab l rs n z;

–  öğes ne basarak çağrıyı sonlandıra-
b l rs n z.

 veya  öğes ne basıp ardından  le 
onaylayınız.
Ayrıca şu şlemler  yapab l rs n z:

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı kabul 
edeb l r/bekleyen b r çağrıya devam ede-
b l rs n z;

– görüşme sırasında  öğes ne basarak 
çağrıyı sonlandırab l rs n z;

– 1 seçerek b r çağrıyı beklemeye alab l rs -
n z;

– rakamları g rmek üzere ses s stem  tuş 
takımını kullanmak ç n 2 öğes n  seç n z.

Arama x devam 
ed yor…
+33 6 24 68 XX XX

S stem, telefonunuz bağlandığında ç ft 
çağrı fonks yonlarını yönetmey  sağlar 
(abonel ğe göre).

İk nc  b r çağrı alma
İk nc  b r çağrının alınması sırasında k nc  
arayanın telefon numarası ses s stem  ek-
ranında görüntülen r (bu fonks yon, telefon 
operatörü ayarlarında yaptığınız seç mlere 
bağlıdır). Şunları yapab l rs n z:

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı kabul 
edeb l rs n z;

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı redde-
deb l rs n z;

– 1 seçerek gelen b r çağrıyı beklemeye 
alab l rs n z.

*123#

Çağrı sırasında tuş takımını 
kullanma
Çağrı sırasında ses s stem  tuş takımını kul-
lanmak ç n:

–  veya  öğes ne basarak ses s stem  
tuş takımını seç n z, ardından onaylamak 
ç n  öğes ne basınız;

–  veya  düğmes ne basarak haney  
veya karakter  seç n z, arasından seç m -
n z  onaylamak ç n  öğes ne basınız.

Not: öncek  ekrana ger  dönmek ç n  
üzer ne basınız.

1
2
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SİSTEM AYARLARI (1/6)

“Denkleşt r c ”
“Denkleşt r c ”y  seç n z ve ardından çeş tl  
öğelere aşağıdak  sırayla er şmek ç n  
veya  öğes ne basınız:
– “Bas”;
– “Orta”;
– “T z”.

Ses ayarları
Ana menüden  veya  düğmeler ne 
basarak “Ayarlar” dünyasına g d n z, sonra 
“Ses” öğes n  seç n z.
“Ses ayarları” öğes n  seç n z ve ardından 
onaylamak ç n  öğes n  kullanınız.
Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “Denkleşt r c ”;
– “Mekansallaştırma”;
– “Hız Sev yes ”;
– “Bas Artırması”;
– “Varsayl. Ses”.

Ana menüden  veya  düğmeler ne ba-
sarak “Ayarlar” dünyasına g d n z.
Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “Araba”;
– “Ses”;
– “Telefon”.

Bas

Orta

T z

Hız Sev yes

Bas Artırması

Varsayl. Ses

Güvenl k neden yle bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.
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SİSTEM AYARLARI (2/6)

“Bas Artır.”
Düşük ses sev yes nde d nlerken bası güç-
lend rmek ç n “Bas Bas Artırması” şlev  kul-
lanılab l r.
“Ses ayarları” menüsüne er ş n z, ardından 
 veya  düğmes ne basarak “Bas Artır.” 
öğes n  seç n z, sonra onaylamak ç n  
öğes ne basınız.
Bu şlev  etk nleşt rmek/devreden çıkarmak 
ç n  veya  düğmeler ne basarak “ON” 
veya “OFF” öğes n  seç n z ve onaylamak 
ç n  öğes ne basınız.

ON

OFF

“Mekansallaştırma” (ses dağılımı)
Araç ç  bölmes ndek  ses dağılımını ayarla-
mak ç n “Mekansallaştırma” şlev n  kullanı-
nız:
– “Balans” (sol/sağ ses dağıtımı);
– araca bağlı olarak “Sold.” (ön/arka ses 

dağıtımı).

 veya  düğmeler ne basarak her 
ayarın değer n  değ şt reb l rs n z.
Onaylamak ve b r öncek  seç me ger  
dönmek ç n  üzer ne basın.

«Hıza duyarlı ses»
Ses s stem n n ses sev yes  aracın hızına 
bağlı olarak değ ş r.
"Ses ayarları" menüsüne g d n z, ardından 
 öğes ne basarak "Hız Sev yes " terc h n  
onaylayınız.
İsted ğ n z ayara ulaşmak ç n aşağıdak ler-
den b r n  seç n z:
– “OFF”;
– “Çok Düşük”;
– “Düşük”;
– “Orta”;
– “Yüksek”;
– “Çok yüksek”.

“Varsayılan ses”
“Ses ayarları”nı görüntüley n z ve 
“Varsayılan” ve ardından “Varsayl. Ses” ter-
c h n  seç n z.
“AÇIK” veya “KAPALI” öğes n  seç n z.
Tüm ses ayarları otomat k ayarlar konu-
muna döner.

B r öncek  menüye dönmek ç n  düğ-
mes ne basınız.
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Radyo ayarları
 tuşuna kısaca basarak ayarlar menü-
sünü görüntüley n z, “Ayarlar” dünyasını se-
ç n z, ardından  veya  tuşlarına basa-
rak “Ses ayarları”nı seç n z ve onaylamak 
ç n  tuşuna basınız.
Aşağıdak  fonks yonlar mevcuttur:
– “Ref. FM L st.”;
– “Ref. DR L st.”;
– “S mulcast”;
– “DR öncel k”;
– “TA”;
– “AF”.

“FM l stes n n Güncellenmes ”
Bu özell k, bulunduğunuz alandak  tüm FM  
stasyonlarının güncellenmes n  sağlar.
“Ayarlar” dünyasından “Radyo ayarları” me-
nüsünü seç n z, ardından  veya  düğ-
meler ne basarak “Ref. FM L st.” öğes n  se-
ç n z, sonra  öğes yle onaylayınız.
Bölgedek  FM stasyonlarının otomat k gün-
cellemes  başlar. Gösterge tablosunda “Ref. 
FM L st.” mesajı bel r r.
Güncelleme tamamlandıktan sonra ekranda 
“FM l stes  güncellend ” mesajı görüntülen r.

“DR l stes n n Güncellenmes ”
Bu özell k, bulunduğunuz alandak  tüm DR 
stasyonlarının güncellenmes n  sağlar.

“Radyo ayarları” menüsünden,  veya  
düğmes ne basarak “Ref. DR L st.” öğes n  
seç n z, ardından onaylamak ç n  öğe-
s ne basınız.
Bölgedek  DR stasyonlarının otomat k gün-
cellemes  başlar. Gösterge tablosunda “Ref. 
DR L st.” mesajı bel r r.
Güncelleme tamamlandıktan sonra ekranda 
“DR l stes  güncellend ” mesajı görüntülen r.

Not:  düğmes ne basılarak başka b r 
kaynak seç l rse FM veya DR radyo l stes  
arka planda güncellen r.

16 : 40 21°

Ref. DR L st.

Ref. FM L st.

SİSTEM AYARLARI (3/6)
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“S mulcast” 
Ülkeye bağlı olarak, d j tal s nyal n kes lmes  
durumunda bu şlev b r DR stasyonundan 
eşdeğer FM stasyonuna değ ş r.
“FM/DR s mulcast” etk nleşt r l rse FM’den 
DR’ye veya DR’den FM’ye geç ş yaparken 
b rkaç san yel k b r gec kme olab l r. Ses ş d-
det nde b r değ ş kl k meydana geleb l r.
D j tal s nyal alınır alınmaz, s stem otomat k 
olarak DR öges ne dönecekt r.
Not: s mulcast sırasında stasyon adının 
önünde “FM>” öğes  yer alır

“DR öncel k”
Ülkeye bağlı olarak bu şlev, ( sten len radyo 
stasyonu d j tal olarak da mevcut se) b r FM 
stasyonu seçmen ze ve daha y  b r ses ka-
l tes  elde etmek ç n eşdeğer b r DR stasyo-
nuna geç ş yapmanıza olanak tanır.
Not: DR öncel kl  durumdayken, stasyon 
adının önünde “DR>” öğes  yer alır.

“TA”
Bu özell k etk nleşt r ld ğ nde, bazı “FM” veya 
“DR” radyo stasyonları tarafından yen  ra-
porlar yayınlandıkça, ses s stem n z traf k 
bültenler n  otomat k olarak arar ve oynatır.
bu fonks yonu etk nleşt rmek veya devre dışı 
bırakmak ç n:
– “Ayarlar” dünyasından, d reks yon ko-

lonundak   kumandasına basarak 
“Radyo ayarları”nı seç n z, ardından  
öğes yle onaylayınız;

– d reks yon kolonundak   kumandasına 
basarak “TA” öğes n  seç n z, sonra  
öğes yle onaylayınız;

– “TA” şlev n  etk nleşt rmek veya devre 
dışı bırakmak ç n “ON” veya “OFF” öge-
s n  seç n z.

“AF” (AF frekansı tak b )
B r FM stasyonunun frekansı, coğraf  alana 
göre değ ş r.
Bazı stasyonlar, temelde araç hareket eder-
ken “AF” özell ğ n  otomat k olarak yen den 
ayarlamak ç n RDS s stem n  kullanır.

SİSTEM AYARLARI (4/6)
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‘Ayarlar’ (Bluetooth®)
Ana menüden  veya  düğmeler ne ba-
sarak “Ayarlar” dünyasına g d n z. “Ayarlar” 
öğes n  seç n z ve ardından onaylamak ç n 
 öğes n  seç n z.
Ses s stem  ç n Bluetooth® şlev n  etk nleş-
t rmek ç n  veya  düğmes ne basarak 
“ON” öğes n  seç n z, ardından onaylamak 
ç n  öğes ne basınız.
Ses s stem  ç n Bluetooth® şlev n  devre 
dışı bırakmak ç n  veya  düğmes ne 
basarak “OFF” öğes n  seç n z, ardından 
onaylamak ç n  öğes ne basınız.

SİSTEM AYARLARI (5/6)

B r öncek  menüye dönmek ç n  düğ-
mes ne basınız.

ON

OFF

Telefon ayarları
Müz k s stem ne bağlı telefonun ayarlarını 
yapmak ç n bu şlev  kullanınız.

Ana menüden  veya  düğmeler ne ba-
sarak “Ayarlar” dünyasına g d n z. “Telefon 
ayarları” öğes n  seç n z ve ardından onay-
lamak ç n  üzer ne basınız.
Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “C haz Tara”;
– “Görünür yap”;
– “C haz Seç”;
– “C haz S l”;
– “Bluetooth”.
Lütfen lg l  bölümlere bakınız.

D l seç m
Gösterge tablosundak  ses s stem  ekran 
d l n  değ şt rmek ç n bu şlev  kullanınız.

 üzer ne basarak ayarlar menüsünün gö-
rüntülenmes n  sağlayınız. “Araç ayarları” ve 
“D l” bölümünü seç n z, ardından  veya 
 düğmes ne basarak sten len d l  seç n z 
ve onaylamak ç n  öğes ne basınız.
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SİSTEM AYARLARI (6/6)

Saat n ayarlanması
Bu fonks yon saat  ayarlamanızı sağlar.

 üzer ne basarak ayarlar menüsünün 
görüntülenmes n  sağlayınız.   veya 
 düğmes ne basarak “Araç menüsü” ve 
“Saat” bölümünü seç n z, ardından onayla-
mak ç n  öğes ne basınız.
“Saat” menüsü görüntülen r:

– Saat ayarına er şmek ç n  öğes n  
basılı tutunuz;

–  veya  düğmes ne basarak saat  
ayarlayınız, sonra saat ayarı otomat k 
olarak dak ka ayarına geçene kadar b r 
süre bekley n z;

–  veya  düğmes ne basarak dak -
kaları ayarlayınız, ayar otomat k olarak 
onaylanana kadar b r süre bekley n z.

Telefonunuzun marka ve model ne göre, 
eller serbest fonks yonu aracınızın ses 
s stem yle kısmen veya tamamen uyum-
suz olab l r.

Güvenl k neden yle bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (2/4)

SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

1 B lg  noktası: zaman, bağlantı, telefon b lg s , dış sıcaklık.

2 Dünya görüntüleme alanı (Araba, Radyo, Ortam, Telefon, Ayarlar).

3 Mevcut kullanımda olan dünyayı/menüyü gösteren görüntüleme alanı.

4 
ve
 5

 Aşağıdak lerden b r n  seçmek ç n ses kaynakları arasında gez n n z: FM → DR → AM → USB → Bluetooth®.

6 

D reks yon kolonu kumanda topuzu:
Döndürme
– Radyo, BT zvuk (Bluetooth®): radyo stasyonunu veya parçayı değ ş-

t rme;
– Yukarı/Aşağı.

D reks yon kolonu kumanda topuzu:
Döndürme
– öner len eylemler arasında gez nme (telefonu ka-

patma, aramayı beklemeye alma, eller serbest 
moda geçme, d j tal tuş takımını görüntüleme), 
devam eden b r arama har c nde;

– telefon rehber  hızlı arama menüsünde gez nme.

7 
ve
 8

 
ve 


Çalan ses kaynağının ses n  kademel  olarak ayarlama.

7 
+
 8

 D nlenen ses kaynağının ses n  kesme.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (3/4)

SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

9 

FM-DR-AM radyo stasyonları ç n görünüm ve arama modunu değ ş-
t rme:
– L ste modu (b r l stedek  FM/DR radyo stasyonlarını arayab l rs n z);
– Manuel mod (frekansa göre FM/AM radyo stasyonları arayab l rs -

n z).
USB/Bluetooth®  ortam le:
– Kısaca basınız: “Repeat” oynatmayı tekrarlama;
– Basılı tutunuz: “Mix” rastgele oynatma.

10 

– Kısaca basınız: “Telefon” dünyasına ulaşmak; gö-
rüntülenen numarayı aramak; gelen çağrıyı kabul 
etmek ç n.

– Basılı tutunuz: gelen aramayı reddetmek ç n.

11 

– Kısaca basınız:
 – dünyaları göster;
 – dünyalar arasında gez n.
– Basılı tutunuz: dünyaları gösteren alanı g zlemek ç n.

12 
ve 13

 
ve 


Dünyalar/menüler, l steler ve d z nler arasında gez nme:
– Kısaca basınız: manuel olarak arama yapmak ç n;
– Basılı tutunuz: hızlı arama d z n menüsünü açmak ç n.
Medya oynatılıyor:
– Basılı tutunuz: hızlı ler  veya ger  sarmak ç n.
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SES/MEDYA şlev TELEFON fonks yonu

14 
Öncek  menü düzey ne dönmek veya geçerl  eylem  ptal etmek, radyo dalga bandı seç m ekranını görüntülemek, müz k çalma 
l stes  d z n nde (ortam) b r sev ye yukarı çıkmak ç n.

15 
– Kısaca basınız: telefon ses tanıma şlev n  etk nleşt rmek ç n.
– Basılı tutunuz: telefon ses tanıma şlev n  devre dışı bırakmak ç n.

16  B r şlev  veya geçerl  çalma l stes n  seçme/onaylama, b r öğe seçme veya b r şlem  onaylama, b r radyo stasyonunu kaydetme.

KUMANDALARIN TANITILMASI (4/4)
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Dünya görüntüleme alanı
S stem n z b rkaç dünya çermekted r:
– “Araba”;
– “Radyo”;
– “Medya”;
– “Telefon”;
– “Ayarlar”;
– ...
Not: Dünyalara bağlı olarak bazı menüler 
mevcut olmayab l r.

D reks yon s m d  kumandasındak   düğ-
mes n  kullanarak çeş tl  dünyalara sted ğ -
n z zaman er şeb l rs n z.

GENEL TANIM (1/2)

H

EDCBA
F

J

Dünyalar ekranı
 düğmes ne basılı tutarak çeş tl  dünya-
lara sted ğ n z zaman er şeb l rs n z.

Art arda  düğmes ne basarak “Ayarlar” 
dünyasına ulaşınız, sonra  öğes yle 
onaylayınız.

Ekran
A Bağlantı ve ver  paylaşımı durumu.
B Telefon ağ bağlantısı durumu hakkında 

b lg .
C Telefon p l sev yes  hakkında b lg .
D Bluetooth®bağlantı b lg s .
E Dış hava sıcaklığı.
F Güncel saat.
G Yakıt sev yes , akü şarjı vb. görüntüleme 

alanı.
H Mevcut dünyaları görüntüleme alanı.
J Mevcut kullanımda olan dünyayı/menüyü 

gösteren görüntüleme alanı.

Bazı fonks yonlar yalnızca araç hareket-
s zken kullanılab l r.

G
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GENEL TANIM (2/2)

G r ş
Ses s stem  aşağıdak  fonks yonları sağlar
– FM ve AM radyo;
– karasal d j tal radyo (DR );
– lave ses kaynaklarının yönet m  USB, BT 

Aud o;
– Bluetooth® eller serbest telefon s stem .

Radyo fonks yonu
Radyo le aşağıdak  bantlarda bulunan 
radyo stasyonları d nleneb l r: FM (frekans 
modülasyonu) ve AM (genl k modülasyonu).
DR s stem  (DAB, DAB+ ve T-DMB forma-
tında karasal d j tal radyo) görüntülenecek 
met nde gez nerek daha y  ses almayı, 
“Radyo metn ” met n b lg ler ne er ş m  
sağlar:
– yen  olaylar;
– spor haberler ;
– ...

İlave ses kaynağı fonks yonu
Portat f müz k çalarınızı doğrudan aracın ho-
parlörler nden d nleyeb l rs n z. Aracınızda 
bulunan ses s stem ne göre portat f müz k 
çalarınızı çeş tl  şek llerde s steme bağlaya-
b l rs n z:
– Bluetooth® bağlantısı;
– USB bağlantı noktası.
Uyumlu c hazların l stes yle lg l  daha ayrın-
tılı b lg  ç n, lütfen marka yetk l s ne başvu-
runuz.

Bluetooth® fonks yonu
Bu fonks yon Bluetooth® eşleşt rme yoluyla 
ses s stem ne, b r portat f d j tal müz k çaları 
veya cep telefonunu tanıma ve kontrol etme 
olanağı sağlar.

RDS s stem , bazı stasyonların s mler n n 
görüntülenmes n  veya FM radyo stasyon-
larının yayınladığı haberler n d nlenmes n  
sağlar:
– yoldak  traf ğ n genel durumu hakkında 

b lg ler (TA);
– ac l durum mesajları.

Eller serbest telefon fonks yonu
Bluetooth® eller serbest telefon s stem , te-
lefonunuzda herhang  b r şlem yapmanıza 
gerek bırakmadan aşağıdak  fonks yonları 
gerçekleşt rme olanağı sağlar:
– altı adede kadar telefonun eşleşt r lmes ;
– arama yapma/aramayı cevaplandırma/

aramayı reddetme;
– telefon veya SIM karttan telefon reh-

ber  k ş  l stes n  aktarma (telefona bağlı 
olarak);

– s stemden yapılan aramaların kayıtlarını 
kontrol etme (telefona göre);

– sesl  mesaj serv s n  arama.

Eller serbest telefon s stem n z n kullanım amacı, r sk oluşturacak durumların azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolaylaştırmaktır, 
ancak bunları tümden ortadan kaldırmaz. Bulunduğunuz ülken n kanunlarına mutlaka uyunuz.
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ÇALIŞMA
Açma ve kapatma
Ses s stem n z  çalıştırmak ç n ,  veya 
 öğes ne kısa süre basınız.
Ses s stem n z  aracınızı çalıştırmadan kul-
lanab l rs n z. B rkaç dak ka boyunca çalışa-
caktır. B rkaç dak ka daha fazla çalıştırmak 
ç n  öğes ne kısaca basınız.

Ses s stem n z  kapatmak ç n  öğes n  
basılı tutunuz. Res mde, durduğundak  veya 
ses kapalıyken “Araba” modundak  hal yle 
radyo s stem  ekranı göster lmekted r.

Kaynağın seç lmes
 üzer ne art arda basarak çeş tl  ses 
kaynaklarının göster lmes n  sağlayınız. 
Gez n rken ses kaynakları şu sırada gö-
rüntülen r: FM → DR → AM → USB → 
Bluetooth®.
Radyo bandını “Radyo” dünyasından da se-
çeb l rs n z.

“Radyo” dünyasını seçmek ç n  düğme-
s ne basınız, sonra  öğes yle FM, AM ve 
DR (karasal d j tal radyo) seçenekler n  gös-
teren dalga bandı seç m menüsünü görün-
tüley n z, ardından  veya  düğmes ne 
basarak dalga bandını seç n z ve  öğe-
s yle onaylayınız.
Ses kaynağını “Ortam” dünyasından da se-
çeb l rs n z.

 düğmes ne basınız,  veya  düğ-
mes ne basarak “Ortam” dünyasını seç n z, 
sonra  öğes yle onaylayınız. Ses kayna-
ğının seç m .
Ses s stem  açıkken b r USB ortam kaynağı 
bağlarsanız kaynak, otomat k olarak yen  
ortama geç ş yapar ve bu ortamın çer ğ n  
çalmaya başlar.
Ses s stem  açıkken b r Bluetooth® ortam 
kaynağı bağlarsanız, çalan ses kaynağı hal -
hazırda Bluetooth® se ortam çer ğ ne geç ş 
yapılır ve ses s stem nde otomat k olarak 
çalmaya başlar.

Ses sev yes
D reks yon s m d  kumandasındak   veya 
 düğmes ne basarak ses sev yes n  ayar-
layınız. 

Ses  b r çent k artırmak ç n  öğes ne 
kısaca basınız.
Sess z
Ses  kapatmak ç n  öğes ne kısaca ba-
sınız.
Mevcut ses kaynağını çalmaya devam 
etmek ç n tekrar ,  veya  öğes ne 
kısaca basınız.
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RADYO DİNLEME (1/3)

B r radyo bandı seçme
FM, AM veya DR arasından (karasal d j tal 
radyo) stenen bandı seçmek üzere “Radyo” 
dünyasına er şmek ç n  tuşuna basınız, 
ardından  veya  tuşunu kullanarak s-
tenen dalga bandını seç n z ve  le onay-
layınız.
B r radyo stasyonunun seç lmes
Radyo stasyonu seçmek ve aramak ç n 
farklı modlar bulunur:
– “l ste modu” DR ve FM modlarında kulla-

nılab l r;
– “Manuel Mod” AM ve FM modlarında kul-

lanılab l r.

İstasyon l steler n  güncellemek ve daha yen  
olanları almak ç n, radyo l stes n  güncelle-
y n z.
Bu radyo stasyonları l stes  hakkında daha 
fazla b lg  ç n lütfen bu bölümdek  “FM l s-
tes n  güncelleme” ve “DR l stes n  güncel-
leme” hakkındak  b lg lere bakınız.

“Manuel mod”
Manuel mod, FM ve AM dah l ndek  fre-
kanslara göz atarak stasyonları aramanıza 
olanak tanır:

– d reks yon kolonundak   kumandasını 
veya  öğes n  kullanarak daha yüksek 
frekanslara g d n z;

“L ste modu”
Bu mod, veya  öğeler n  kullanarak ve 
ardından  öğes yle onaylayarak stasyon 
l stes n  alfabet k sıraya göre, ardından fre-
kansa göre tarayarak ( s ms z yayımlanan s-
tasyonlar ç n) kullanılab l r stasyonları ara-
manızı sağlar.
L stede üzer nde durduğunuz radyo stas-
yonu kısa b r süre sonra otomat k olarak çal-
maya başlar.
İstasyon l stes ne ger  dönmek ç n  öğe-
s n  kullanınız veya ,  ya da d reks yon 
kolonundak   öğeler n  kullanarak gez n -
n z.
L sten n başına ger  dönmek ç n  veya 
 tuşunu basılı tutunuz.
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RADYO DİNLEME (2/3)

Radyo/medya b lg ler
Bu şlev, frekans hakkındak , ekranda 
görmek sted ğ n z b lg ler  görüntüler (yuka-
rıya bakınız). B r süre sonra otomat k olarak 
veya  tuşuna basılarak görüntülen r.

– d reks yon kolonundak    düğmes ne 
basarak veya  düğmes ne basarak 
daha düşük frekanslara g d n z.

 veya  öğeler ne basarak:
– kısaca basınız: frekans adımına göre 

arama yapmak ç n;
– basılı tutunuz: kullanılab l r b r stasyonu 

otomat k olarak aramak ç n.
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RADYO DİNLEME (3/3)
Üzer nde durduğunuz radyo stasyonu kısa 
b r süre sonra otomat k olarak çalmaya 
başlar. İstasyon l stes ne ger  dönmek ç n 
 öğes n  kullanınız veya ,  ya da 
d reks yon kolonundak   öğeler n  kullana-
rak gez n n z.

İstasyon seçme
 üzer ne art arda basarak sted ğ n z 
dalga bandını (FM, DR veya AM)  seç n z.
Bu l ste, l ste son güncellend ğ nde kayded -
len 100 adede kadar radyo stasyonunu çe-
reb l r.

,  veya d reks yon kolonundak   
öğeler n  kullanarak FM ve DR l steler ndek  
radyo stasyonları arasında gez n n z.

İstasyonların hafızaya alınması
Kalıcı olarak stasyon l stes n n en üstünde 
göster lecek şek lde altı adede kadar stas-
yon kaydedeb l rs n z (“Sık kullanılan” stas-
yonlar).
B r bant seç n z (FM, DR), sonra yukarıda ta-
nımlanan modları kullanarak b r radyo stas-
yonu seç n z.
İstasyonu kaydetmek ç n mevcut çalma l s-
tes nden  düğmes ne basılı tutunuz ve 
sık kullanılanlardak  konumunu seç n z. B r 
b p ses , stasyonun sık kullanılan olarak 
kayded ld ğ n  onaylar.
L steye en baştan göz atarak,  “-- MEM --” 
başlıklı alanda “Sık Kullanılan” stasyonları-
nızı hala bulab leceks n z. Ardından, “-- LIST 
--” başlıklı alanda alfabet k sıraya göre sıra-
lanmış stasyonların tam l stes  gel r.
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ORTAM SES KAYNAKLARI (1/4)
Ses s stem n z har c  ses kaynaklarını bağ-
lamak ç n kullanılab len b r USB bağlantı 
noktası ve Bluetooth® bağlantısı le dona-
tılmıştır.
Not: lave ses kaynağı formatları MP3,WMA 
ve AAC formatlarını çer r.

USB bağlantısı
Bağlantı
MP3 çalar, taşınab l r d j tal müz k çalar veya 
USB sürücünün f ş n  USB bağlantı yuvasına 
bağlayınız.
C haz pr ze b r kez bağlandığında, okunan 
parça otomat k olarak görüntülen r.

Kullanım
Har c  ses kaynağı bağlandığında, lk ses 
parçası otomat k olarak çalmaya başlar. 

Har c  müz k çalar daha önce ses s stem ne 
bağlanmışsa, ses s stem  otomat k olarak 
son çalınan parçayı yen den başlatır.
Har c  ses kaynağınız bağlandıktan sonra, 
çer ğ ne mult medya s stem  menüler  üze-
r nden er ş leb l r. Har c  müz k çalarınızla 
aynı çalma l steler n  saklar.
Har c  ses kaynağınızın çer ğ ne ses s ste-
m n z üzer nden er şmek ç n:

– çalma l stes ne ger  dönmek ç n  öğe-
s ne basınız;

veya

– parçalarda gez nmek ç n  veya  
düğmeler ne basınız veya d reks yon ko-
lonundak   öğes n  döndürünüz.

Ardından, geçerl  çalma l stes n  değ şt rmek 
ç n: 
– klasörler  veya seç m ölçütler n  görün-

tülemek ç n  düğmes ne basınız. 
Öncek  klasöre ger  dönmek ç n y ne  
öğes ne basınız;

veya
– klasörü, çalma l stes n  seçmek veya se-

ç len parçayı d nlemek ç n  öğes ne 
basınız.

USB bağlantı noktasını kullanarak şarj 
etme
Taşınab l r d j tal müz k çalarınızın veya te-
lefonunuzun USB f ş  ses s stem n z n USB 
bağlantı noktasına bağlandığında (sürücü 
bölmes nde, sürücünün konumuna yakın b r 
yerde bulunur) kullanım sırasında p l  sev -
yes n  şarj etmek veya korumak mümkün 
olacaktır.
Not: bazı c hazlar ses s stem n n USB 
bağlantı noktasına bağlandığında tekrar şarj 
olmaz veya akü şarj sev yes n  korumaz.
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Bluetooth®Ses okuma 
Bluetooth® taşınab l r müz k çalarınızı kulla-
nab lmen z ç n, lk defa kullandığınız zaman 
müz k çalar le aracın eşleşt r lmes  gerek r. 
“Telefon eşleşt rme, eşleşt rmey  durdurma” 
bölümüne bakınız.
Eşleşt rme şlem , ses s stem ne b r 
Bluetooth® taşınab l r d j tal ses c hazını 
tanıma ve özell kler n  hafızasına alma ola-
nağı sağlar.
Not: 
– Bluetooth®  taşınab l r d j tal ses c hazınız 

telefon şlevler  ve taşınab l r müz k çalar 
şlevler  le donatılmışsa şlevlerden b r -
n n eşleşt r lmes  otomat k olarak d ğer -
n n eşleşt r lmes n  çerecekt r;

– er ş leb lecek şlevler n sayısı taşınab l r 
d j tal müz k çaların t p ne ve ses s stem  
le uyumluluğuna bağlıdır.

ORTAM SES KAYNAKLARI (2/4)

Portat f müz k çalarla lg l  ş-
lemler  sadece traf k koşulları 
z n verd ğ  zaman gerçekleşt -
r n z.

Sey r sırasında portat f müz k çaları kal-
dırınız (an  frenleme veya darbe sıra-
sında bulunduğu yerden savrulma teh-
l kes ).

Araca bağlantı
Tüm özell kler ne er şmek ç n, taşınab l r d -
j tal ses c hazınız Bluetooth® a veya USB b 
aracılığıyla ses s stem ne bağlı olmalıdır.

Daha önce eşleşt r lm ş b r c haz ç n, aşağı-
dak  şlemler  gerçekleşt r n:
– Radyo Bluetooth® bağlantısını etk nleşt -

r n z;
– telefonunuzun veya taşınab l r d j tal ses 

c hazınızın Bluetooth® bağlantısını etk n-
leşt r n z ve d ğer c hazlara görünür kılınız 
(daha fazla b lg  ç n lütfen c hazınızın kul-
lanım kılavuzuna bakınız);

–  üzer ne art arda basarak Bluetooth® 
ses kaynağını seç n z;

– Mult medya s stem  tarafından tesp t ed -
lenler arasında Bluetooth®  aracılığıyla 
bağlanılacak olan har c  müz k çaları 
veya telefonu seç n z.

Kullanım
Tüm şlevler n n kullanılab l r olması ç n taşı-
nab l r d j tal müz k çalarınızın ses s stem  le 
bağlantıya geçmes  gerek r.
Not: eşleşt r lmem ş olması hal nde her-
hang  b r taşınab l r d j tal müz k çalar ses 
s stem yle bağlantıya geçemez.

a

b
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Bluetooth® taşınab l r d j tal müz k çalar bağ-
landığında, ses s stem n z üzer nden kontrol 
edeb l rs n z.
Har c  ses kaynağı bağlandığında c, lk ses 
parçası otomat k olarak d çalmaya başlar.

Çalma l stes ne e dönmek ç n d reks yon 
s m d  kumandasındak   öğes ne basınız.

Parçalar arasında gez nmek ç n  veya 
 öğes ne basınız.

Çalma ekranına d dönmek ç n  öğes ne 
basınız veya çalma l stes n n otomat k olarak 
kaybolması ç n b r süre bekley n z.
Not: er ş leb lecek şlevler n sayısı taşınab l r 
d j tal müz k çaların t p ne ve ses s stem  le 
uyumluluğuna bağlıdır.

Rastgele çalma MIX
Klasördek  tüm parçaları rastgele yürütmek 
ç n  öğes ne basılı tutunuz.
Ekranda “MIX” s mges  f bel r r. Rastgele 
modda b r parça hemen seç l r. B r parçadan 
d ğer b r parçaya geç ş rastgele olarak ger-
çekleş r.
Rastgele yürütmey  devre dışı bırakmak ç n 
 öğes n  basılı tutunuz. “MIX” sembolü f 
kaybolur.
Ses s stem n n kapatılması, rastgele çalma 
modunun devre dışı kalmasına neden olur.

c

d
e f
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“RPT” tekrarlama
Bu şlev b r çalma l stes n  tekrarlamanızı 
sağlar.
Tüm çalma l stes  ç n tekrarlama şlev n  et-
k nleşt rmek üzere  öğes ne kısaca bası-
nız.
Ekranda “RPT” s mges  g bel r r.

Geçerl  parçayı tekrar çalmak ç n  öğe-
s ne kısaca basınız, “1” h, “RPT” sembo-
lünde görüntülen r.
Tekrarlama şlev n  devre dışı bırakmak ç n 
 öğes ne tekrar kısaca basınız, “RPT” 
sembolü g kaybolur.

Taşınab l r d j tal müz k çalarla 
lg l  şlemler  sadece traf k ko-
şulları z n verd ğ  zaman ger-
çekleşt r n z.

Sey r sırasında taşınab l r d j tal müz k 
çaları kaldırınız (an  frenleme veya 
darbe sırasında bulunduğu yerden sav-
rulma tehl kes ).

Ses  kesme/Duraklatma
Ses  kapatmak veya ses parçasını duraklat-
mak ç n  öğes ne kısaca basınız.
Ses  açmak veya ses parçasının çalma-
sını devam ett rmek ç n  öğes ne kısaca 
tekrar basınız veya ses sev yes  kumanda-
sını kullanınız.
Ses s stem n n ses , kaynaklar değ şt r l r-
ken veya bülten yayınları sırasında otomat k 
olarak etk nleşt r l r.

g

h

Bu yürütme seçenekler n  de kullanab l rs -
n z: Ana menüden “Ortam” dünyasını ve ar-
dından USB kaynağını seç n z.
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B r telefonu eşleşt rme
Eller serbest s stem n z  kullanab lmen z ç n, 
Bluetooth® mob l telefonunuzu araçla eş-
leşt r n. Telefonunuzun Bluetooth® şlev n n 
açık olduğundan em n olunuz ve durumunu 
“görünür” olarak ayarlayınız.
Eşleşt rme şlem  eller serbest telefon s ste-
m ne b r telefonu tanıma ve hafızasına alma 
olanağı sağlar.
Altı telefona kadar eşleşt rme yapab l rs n z, 
ancak b r kerede yalnızca b r tanes  bağlan-
tıya g reb l r.
Eşleşt rme, ses s stem  ya da telefon aracılı-
ğıyla gerçekleşt r leb l r.
Ses s stem n z ve telefonunuz açık olmalıdır.
Not: ses s stem ne başka b r telefon bağlıy-
ken yen  b r telefon eşleşt r rsen z, öncek  te-
lefonun bağlantısı kes l r ve yer n , yen  eş-
leşt r len telefon alır.

Bağlantı Bluetooth®
Ses s stem n n Bluetooth® fonks yonunu 
devreye almak ç n:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

– “Ayarlar” dünyasını ve “Telefon ayarla-
rı”nı seç n z, ardından  veya  düğ-
meler ne basarak “Bluetooth® “ öğes n  
açınız, sonra  öğes yle onaylayınız;

–  veya  kullanarak “AÇIK” öğes n  
seç n z, ardından  öğes ne basarak 
onaylayınız. Bluetooth® sembolü, ardın-
dan ekrandak  durum çubuğunda  sü-
rekl  olarak görüntülen r.

Güvenl k neden yle, bu şlem-
ler  araç duruyorken yapınız.

B r Bluetooth® telefonu ses 
s stem nden, ses s stem  le eşleşt rme
Bu yöntem, ses s stem nden b r Bluetooth® 
araması yapmanıza olanak sağlar.
B r telefonu eşleşt rmek ç n aşağıdak  şlem-
ler  gerçekleşt r n z:
– Bluetooth®  özell ğ n  etk nleşt r n z;
– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-

sınız;
– “Ayarlar” dünyasını seç n z, ardından  

veya  düğmeler ne basarak “Telefon 
ayarları” menüsünü açınız, sonra  
öğes yle onaylayınız;
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–  veya  düğmeler ne basarak “C haz 
Tara” öğes n  seç n z, ardından  öğe-
s yle onaylayınız.

Ekranda b r mesaj bel r r. Aramayı başlat-
mak ç n  öğes ne basınız.
Yakınlardak  Bluetooth® c hazlarının aran-
ması başlar (bu arama 60 san ye kadar sü-
reb l r).

 veya  kullanarak eşleşt rmek sted ğ -
n z telefonu seç n z, ardından  kullanarak 
onaylayınız.
Bluetooth® c hazınızdan eşleşt rme steğ n  
kabul ed n z.
Ses s stem  ekranında “Bağlı Bluetooth c ha-
zının adı” mesajı bel rd ğ nde, bu Bluetooth® 
c hazının otomat k olarak hafızaya alındığını 
ve araca bağlandığını göster r.
Ardından ekranınız, “C haz Seç” alt menü-
sünden de er ş leb len tanınan telefonlar l s-
tes nde görünecekt r.
60 san ye sonra eşleme başarısız olursa 
“Eşleşt. başarısız” mesajı görünür. Bu şlem-
ler  tekrarlayınız.

Daha fazla detay ç n lütfen telefonun kulla-
nım kılavuzuna bakınız.
Not: telefonunuza bağlı olarak, telefon def-
ter n z n ve arama geçm ş n z n aktarımını 
kabul etmen z faydalı olab l r.

B r Bluetooth® telefonu, ses s stem  le 
telefonunuzdan eşleşt rme
Bu yöntem, telefonunuzdan b r Bluetooth® 
araması yapmanıza olanak sağlar.
Telefonunuzu eşleşt rmek ç n aşağıdak  ş-
lemler  gerçekleşt r n z:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“Telefon” dünyasını seç n z, ardından   
öğes yle onaylayınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“Görünür yap” öğes n  seç n z, ardından 
  öğes yle onaylayınız.

Ses s stem  ekranında “P n’  tekrar g r n: 
XXXXXX” mesajı görüntülen r ve 60 san ye-
l k ger  sayım başlar.
Ardından ses s stem  d ğer Bluetooth® c -
hazları ç n yaklaşık 60 san ye boyunca gö-
rünür olur.
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Ses s stem n  telefonunuzu kullanarak ara-
yınız, ardından seç n z (telefon kullanım kı-
lavuzuna bakın) veya telefonunuzla eşleş-
t rme kodunu kabul ed n z.
Telefonunuzun ses s stem n zle eşlend ğ n  
ve bağlandığını doğrulamak ç n ses s stem  
ekranında “MY CAR bağlandı” veya “R&Go 
Multimédia” mesajı görüntülen r.
“R&Go Multimédia” mesajı, yalnızca R&Go 
uygulaması ses s stem ne bağlandığında ve 
uygulamanın akıllı telefonunuzda yüklü ol-
maması hal nde ekranda görüntülen r.
Eşleşt rme başarısız olursa ses s stem  
ekranı “Telefon” dünyasına ger  döner.

B r telefonun eşleşt rmes n n 
kaldırılması
Eşleşt rmey  durdurma şlem , b r telefonun 
ses s stem  hafızasından s l nmes n  sağlar.
Eşleşt rmey  durdurmak ve telefonunuzu ses 
s stem  hafızasından s lmek ç n, aşağıdak  
şlemler  gerçekleşt r n z:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

– “Telefon” dünyasını seç n z, ardından  
veya  düğmeler ne basarak “C haz 
S l” öğes n  seç n z, sonra  le onayla-
yınız;

–  veya  düğmeler ne basarak eşleş-
t rmes n  durdurmak sted ğ n z telefonu 
seç n z, ardından  kullanarak onayla-
yınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“AÇIK” öğes n  seç n z, ardından  öğe-
s yle onaylayınız.

Altı telefon önceden kayded lm şse s stem 
c hazlardan b r n  s lmey  öner r. “AÇIK” se-
çersen z, “C haz S l” menüsüne yen den 
yönlend r l rs n z.
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Ses s stem  belleğ ndek  tüm telefonların eş-
leşt rmes n  kaldırmak ve s lmek ç n:

– ana menüye er şmek ç n  öğes ne ba-
sınız;

– “Ayarlar” dünyasını seç n z, ardından  
veya  düğmeler ne basarak “Telefon 
ayarları” menüsünü ve “Heps n  s l”’  se-
ç n z, sonra  öğes yle onaylayınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“AÇIK” öğes n  seç n z, ardından  öğe-
s yle onaylayınız.

Not: telefon rehber ndek  tüm k ş ler ve 
senkron ze ses s stem ndek  çağrı günlüğü 
s l n r.

Eller serbest telefon s stem n -
z n kullanım amacı tümden or-
tadan kaldırmamakla b rl kte 
r sk oluşturacak durumların 

azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolay-
laştırmaktır. Bulunduğunuz ülken n ka-
nunlarına mutlaka uyunuz.

BİR TELEFONU EŞLEŞTİRME, EŞLEŞTİRMEYİ DURDURMA (4/4)
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Eşleşt r lm ş b r telefonun 
bağlanması
Tüm fonks yonların kullanılab l r olması ç n 
telefonunuzun eller serbest telefon s stem  
le bağlantıya geçmes  gerek r.
Daha önce eşleşt r lmem ş olması hal nde 
herhang  b r telefon eller serbest telefon s s-
tem yle bağlantıya geçemez.
“B r telefonu Eşleşt rme/eşleşt rmey  dur-
durma” bölümündek  “B r telefonu eşleş-
t rme” paragrafına bakınız.
Not: telefonunuzun Bluetooth® bağlantısı-
nın devrede ve “görünür” ayarlanmış olması 
gerek r.

Otomat k bağlantı
Aracın kontağı açılır açılmaz ses s stem , 
yakınlarda bulunan eşleşt r lm ş telefonları 
arar.
Not: öncel kl  telefon en son bağlantı kurul-
muş olandır.

Eşleşt r lm ş b r telefon bulununcaya kadar 
arama devam eder (bu arama b rkaç dak ka 
süreb l r).
Not: uyumlu telefonların l stes  hakkında 
daha fazla b lg  ç n, lütfen Marka Yetk l  
Serv s yle let ş me geç n z:
– kontak açıkken, telefonunuzla kurulan 

otomat k bağlantıdan faydalanab l rs -
n z. Telefonunuzun eller serbest telefon 
s stem  le otomat k Bluetooth® bağlantı 
fonks yonunun devreye alınması gereke-
b l r. Bunu yapmak ç n lütfen telefonunu-
zun kullanım kılavuzuna bakınız;

– yen den bağlanma sırasında ve eller ser-
best telefon s stem  yakınlarında eşleşt -
r lm ş k  telefonun mevcut olması hal nde, 
eller serbest telefon s stem n n kapsama 
alanı dah l nde ancak aracın dışında olsa 
b le son bağlanmış telefon öncel kl d r;

– eller serbest telefon s stem ne bağlanır-
ken telefonunuzla konuşma hal ndeyse-
n z, telefon otomat k olarak bağlantıya 
geçer ve karşılıklı konuşmanızın ses  
araç hoparlörler ne aktarılır.

Güvenl k neden yle, bu şlem-
ler  araç duruyorken yapınız.

Eller serbest telefon s stem n -
z n kullanım amacı tümden or-
tadan kaldırmamakla b rl kte 
r sk oluşturacak durumların 

azaltılmasını sağlayarak let ş m  kolay-
laştırmaktır. Bulunduğunuz ülken n ka-
nunlarına mutlaka uyunuz.
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Bağlantının başarısız olması
Bağlantının sağlanamaması durumunda, 
aşağıdak ler  kontrol ed n z:
– telefonunuz açık;
– telefonunuzun şarjı b tmem ş;
– telefonunuz daha önce eller serbest tele-

fon s stem yle eşleşt r lm ş;
– Bluetooth® telefonunuzda ve ses s ste-

m n zde devreye alınmıştır;
– telefonunuzun konf gürasyon ayarları, 

ses s stem n n bağlanma taleb n  kabul 
edecek şek lde yapılmış.

Not: eller serbest telefon s stem n n uzun 
sürel  kullanılması telefonunuzun şarjının 
daha çabuk b tmes ne neden olur.Manüel bağlantı (bağlanılan telefonun 

değ şt r lmes )
Ana menüye er şmek ç n  düğmes ne 
basınız ve “Telefon” dünyasından, ,  
veya d reks yon kolonundak   düğmes ne 
basarak “C haz Seç” menüsünü seç n z, 
sonra  öğes yle onaylayınız.

Daha önceden eşleşt r lm ş telefonların l s-
tes  görüntülen r.

 veya  butonlarına ya da d reks yon 
kolonundak   düğmes ne basarak l ste-
den bağlanmak sted ğ n z telefonu seç n z 
ve ardından onaylamak ç n  öğes n  kul-
lanınız.
Telefonun bağlı olduğunu onaylayan b r 
mesaj görünecekt r.
Not: Başka b r telefona geç ş sırasında b r 
telefon zaten bağlıysa, mevcut bağlantı oto-
mat k olarak yen  telefonla değ şt r l r.
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Telefon b lg ler
Bağlandıktan sonra, ses s stem  telefondak  
şu b lg ler  sağlar:
– telefonun ağ bağlantısı durumu 1;
– telefon batarya sev yes  2;
– mult medya s stem yle kurulan bağlantı-

nın t p  3.

Telefonun kapatılması da bağlantısının ke-
s lmes ne neden olur.
Bundan sonra, ses s stem n n ekranında te-
lefonun bağlantısının kes ld ğ n  bel rten b r 
mesaj görüntülen r.
Not: telefonun bağlantısı kes ld ğ nde b r 
arama devam ed yorsa arama otomat k 
olarak telefonunuza aktarılır.
Ses s stem n z n Bluetooth® fonks yonunu 
kapatmak ç n lütfen “Genel tanım” bölümü-
nün “Bluetooth® Fonks yonu” kısmındak  b l-
g lere bakınız.
Telefonunuzun Bluetooth® öğes n  devre 
dışı bırakmak ç n, telefonunuzun kullanım 
kılavuzuna bakınız.
Bluetooth® telefonunu eşleşt rmey  durdur-
mak ve telefonu s lmek ç n “B r telefonu eş-
leşt rme, eşleşt rmey  durdurma” bölümünde 
“B r telefonu eşleşt rmey  durdurma” kapsa-
mındak  b lg lere bakınız.

Telefonun bağlantısının 
kes lmes
Telefonunuzun bağlantısını kesmek ç n, 
aşağıdak lerden b r n  yapab l rs n z:
– ses s stem n z n Bluetooth® fonks yo-

nunu devre dışı bırakab l rs n z;
– telefonunuzun Bluetooth® fonks yonunu 

devre dışı bırakab l rs n z;
– ses s stem  yoluyla eşleşt r lm ş tele-

fonu s leb l rs n z. ‘B r telefonu eşleşt rme 
ve eşleşt rmey  durdurma’ kısmındak  
‘Eşleşt rmey  durdurma’ paragrafına bakı-
nız.

1

2

3
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B r k ş y  aramadan önce aracı 
sürmey  durdurmanız öner l r.

Telefon ajandasına kayıtlı b r k ş y  
arama
B r telefonun eşleşt r lmes  şlem  sırasında, 
o telefonun rehber  otomat k olarak ses s s-
tem ne yüklen r (telefona göre).
Ayrıca telefon rehber  ve çağrı kayıtlarının 
sonrak  eşleşt rmelerde mult medya s stem  
tarafından otomat k olarak aktarılması ç n 
otomat k paylaşımına da z n vereb l rs n z.
Er ş m yetk s  ver lmem şse, ses s stem  ek-
ranında telefon defter ne er ş m  yetk lend r-
men z  steyen b r mesaj görüntülen r.
Mult medya s stem  telefonunuzu bula-
mazsa, lütfen telefonunuzun kullanım kıla-
vuzuna başvurun.

Not:  düğmes ne kısaca basarak b r nu-
marayı veya k ş y  arayab l rs n z (lütfen “Ses 
tanımayı kullanmak” bölümüne bakınız).

B r k ş  aramak ç n:

– ana menüye er şmek ç n  düğmes ne 
basınız, ardından  veya  düğme-
s ne basarak “Telefon” dünyasını seç n z, 
sonra  öğes yle onaylayınız;

–   veya   düğmeler ne basarak 
“Rehber” menüsünü seç n z, ardından 
 öğes yle onaylayınız.

“Rehber” menüsünden b r k ş y  adıyla ara-
yab l rs n z; bunu yapmak ç n:

– çağrıyı etk nleşt rmek ç n  veya  
öğes n  basılı tutunuz;

– alfaben n harfler nde gez nmek ç n , 
 veya d reks yon kolonundak    
düğmes ne basınız;

– sten len harf seç ld ğ nde onaylamak ç n 
 öğes ne basınız;

–  veya  düğmes ne basarak stenen 
k ş y  seç n z, ardından k ş n n kayıtlı nu-
maralarını görüntülemek ç n  öğes ne 
basınız;

–  veya  düğmes ne basarak stenen 
numarayı seç n z, ardından onaylayıp 
çağrıyı başlatmak ç n  öğes ne bası-
nız.

Not: öncek  ekrana ger  dönmek ç n  
üzer ne basınız.



TR.4.24

ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (2/3)

B r numarayı tuşlarken veya ka-
yıtlı b r numarayı ararken aracı 
durdurmanız tavs ye ed l r.

BİR çağrı almak
B r çağrının alınması sırasında arayanın te-
lefon numarası ses s stem  ekranında görün-
tülen r (bu fonks yon, telefon operatörü ayar-
larında yaptığınız seç mlere bağlıdır).
Çağrıyı yapan numara ajandalardan b r nde 
kayıtlıysa bu durumda telefon numarasının 
yer ne o k ş n n adı ekranda görüntülen r.
Çağrıyı yapan k ş n n numarasının görüntü-
lenmes  mümkün değ lse, ses s stem  ekra-
nında 'Özel numara' mesajı görüntülen r.

Arama kaydı l stes nde bulunan 
b r k ş n n aranması
Arama kaydını görüntülemek ç n:

– ana menüye er şmek ç n  düğme-
s ne basınız, “Telefon” dünyasını seç -
n z, sonra  veya  düğmes ne bası-
nız ve  veya  düğmes ne basarak 
“Ara. L stes ” öğes n  seç n z, sonra  
öğes yle onaylayınız;

–  veya  düğmes ne basarak arana-
cak k ş y  veya numarayı seç n z, ardın-
dan çağrıyı başlatmak ç n  öğes ne 
basınız.

Gelen b r çağrıyı kabul etmek ç n:

–  veya  düğmeler ne basarak  
s mges n  seç n z, ardından  düğme-
s yle onaylayınız;

veya

– kısaca  öğes ne basınız.
Gelen b r çağrıyı reddetmek ç n:

–  veya  düğmeler ne basarak  
s mges n  seç n z, ardından  düğme-
s yle onaylayınız;

veya

–  öğes n  basılı tutunuz.
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ÇAĞRI GÖNDERME, ALMA (3/3)

S stem, telefonunuz bağlandığında ç ft 
çağrı fonks yonlarını yönetmey  sağlar 
(abonel ğe göre).

İk nc  b r çağrı alma
İk nc  b r çağrının alınması sırasında k nc  
arayanın telefon numarası ses s stem  ek-
ranında görüntülen r (bu fonks yon, telefon 
operatörü ayarlarında yaptığınız seç mlere 
bağlıdır). Şunları yapab l rs n z:

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı kabul 
edeb l rs n z;

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı redde-
deb l rs n z;

– 1 seçerek gelen b r çağrıyı beklemeye 
alab l rs n z.

Görüşme sırasında çağrıyı sonlandırmak 
ç n  öğes ne basınız.

İlet ş m hal nde
Şunları yapab l rs n z:

–  veya  öğes ne basarak ses sev -
yes n  ayarlayab l rs n z;

–  öğes ne basarak çağrıyı sonlandıra-
b l rs n z.

 veya  öğes ne basıp ardından  le 
onaylayınız.
 Ayrıca şu şlemler  yapab l rs n z:

–  öğes n  seçerek gelen çağrıyı kabul 
edeb l r/bekleyen b r çağrıya devam ede-
b l rs n z;

– görüşme sırasında  öğes ne basarak 
çağrıyı sonlandırab l rs n z;

– 1 seçerek b r çağrıyı beklemeye alab l rs -
n z;

– rakamları g rmek üzere ses s stem  tuş 
takımını kullanmak ç n 2 öğes n  seç n z.

Çağrı sırasında tuş takımını 
kullanma
Çağrı sırasında ses s stem  tuş takımını kul-
lanmak ç n:

–  veya  öğes ne basarak ses s stem  
tuş takımını seç n z, ardından onaylamak 
ç n  öğes ne basınız;

–  veya  düğmes ne basarak haney  
veya karakter  seç n z, arasından seç m -
n z  onaylamak ç n  öğes ne basınız.

Not: öncek  ekrana ger  dönmek ç n  
üzer ne basınız.

1

2
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SİSTEM AYARLARI (1/6)

Ana menüden  veya  düğmeler ne ba-
sarak “Ayarlar” dünyasına g d n z.
Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “Ses ayarları”;
– “Telefon ayarları”;
– “Araç ayarları”;
– “Zaman ayarı”;
– ...

Güvenl k neden yle bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

Ses ayarları
“Ayarlar” Dünyasından.
“Ses ayarları” menüsünü, “Ses ayarları”nı 
seç n z ve ardından  le onaylayınız.
Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “Denkleşt r c ”;
– “Mekansallaştırma”;
– “Hız Sev yes ”;
– “Bas Artırması”;
– “Varsayl. Ses”.

“Denkleşt r c ”
“Denkleşt r c ”y  seç n z ve ardından farklı 
öğelere aşağıdak  sırayla er şmek ç n  
veya  öğes ne basınız:
– “Bas”;
– “Orta”;
– “T z”.



TR.4.27

SİSTEM AYARLARI (2/6)
“Mekansallaştırma” (ses dağılımı)
Araç ç  bölmes ndek  ses dağılımını ayarla-
mak ç n “Mekansallaştırma” şlev n  kullanı-
nız:
– “Balans” (sol/sağ ses dağıtımı);
– araca bağlı olarak “Sold.” (ön/arka ses 

dağıtımı).

 veya  düğmeler ne basarak her 
ayarın değer n  değ şt reb l rs n z.
Onaylamak ve b r öncek  seç me ger  
dönmek ç n  üzer ne basın.

«Hıza duyarlı ses»
Ses s stem n n ses sev yes  aracın hızına 
bağlı olarak değ ş r.
"Ses ayarları" menüsüne g d n z, ardından 
 öğes ne basarak "Hız Sev yes " terc h n  
onaylayınız.
İsted ğ n z ayara ulaşmak ç n aşağıdak ler-
den b r n  seç n z:
– “OFF”;
– “Çok Düşük”;
– “Düşük”;
– “Orta”;
– “Yüksek”;
– “Çok yüksek”.

“Bas Artır.”
Düşük ses sev yes nde d nlerken bası güç-
lend rmek ç n “Bas Artır.” şlev  kullanılab l r.
“Ses ayarları” menüsüne er ş n z, ardından 
 veya  düğmes ne basarak “Bas Artır.” 
öğes n  onaylayınız, sonra onaylamak ç n 
 öğes ne basınız.
Bu şlev  etk nleşt rmek/devreden çıkar-
mak ç n  veya  düğmeler ne basa-
rak “Etk nleşt r ld ” veya “Devre dışı bırakıldı” 
öğes n  seç n z ve onaylamak ç n  öğe-
s ne basınız.

B r öncek  menüye dönmek ç n  düğ-
mes ne basınız.

“Varsayılan ses”
Ana menüden  veya  düğmeler ne 
basarak “Ayarlar” dünyasına g d n z. “Ses 
ayarları” menüsünü görüntüley n z ve “Ses 
ayarları”nı seç n z, ardından “Varsayl. Ses” 
seç n z.
“AÇIK” veya “KAPALI” öğes n  seç n z.
Tüm ses ayarları otomat k ayarlar konu-
muna döner.
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Radyo ayarları
 tuşuna kısaca basarak ayarlar menü-
sünü görüntüley n z, “Ayarlar” dünyasını se-
ç n z, ardından  veya  tuşlarına basa-
rak “Ses ayarları”nı ve “Radyo ayarlarını”nı 
seç n z ve onaylamak ç n  tuşuna bası-
nız.
Aşağıdak  fonks yonlar mevcuttur:
– “Ref. FM L st.”;
– “Ref. DR L st.”;
– “S mulcast”;
– “DR öncel k”;
– “TA”;
– “AF”.

“FM l stes n n Güncellenmes ”
Bu özell k, bulunduğunuz alandak  tüm FM  
stasyonlarının güncellenmes n  sağlar.
“Ayarlar” dünyasından “Radyo ayarları” me-
nüsünü seç n z, ardından  veya  düğ-
meler ne basarak “Ref. FM L st.” öğes n  se-
ç n z, sonra  öğes yle onaylayınız.
Bölgedek  FM stasyonlarının otomat k gün-
cellemes  başlar. Gösterge tablosunda “Ref. 
FM L st.” mesajı bel r r.
Güncelleme tamamlandıktan sonra ekranda 
“FM l stes  güncellend ” mesajı görüntülen r.

“DR l stes n n Güncellenmes ”
Bu özell k, bulunduğunuz alandak  tüm DR 
stasyonlarının güncellenmes n  sağlar.
“Ayarlar” dünyasından “Ses ayarları” ve 
“Radyo ayarları”nı seç n z, ardından  
veya  düğmeler ne basarak “Ref. DR 
L st.” öğes n  seç n z, sonra  öğes yle 
onaylayınız.
Bölgedek  DR stasyonlarının otomat k gün-
cellemes  başlar. Gösterge tablosunda “Ref. 
DR L st.” mesajı bel r r.
Güncelleme tamamlandıktan sonra ekranda 
“DR l stes  güncellend ” mesajı görüntülen r.

Not:  düğmes ne basılarak başka b r 
kaynak seç l rse FM veya DR radyo l stes  
arka planda güncellen r.

SİSTEM AYARLARI (3/6)



TR.4.29

“S mulcast” 
Ülkeye bağlı olarak, d j tal s nyal n kes lmes  
durumunda bu şlev b r DR stasyonundan 
eşdeğer FM stasyonuna değ ş r.
“FM/DR s mulcast” etk nse FM’den DR’ye 
veya DR’den FM.’ye geç ş yaparken b rkaç 
san yel k b r gec kme olab l r ve ses sev ye-
s nde b r fark olab l r.
D j tal s nyal alınır alınmaz, s stem otomat k 
olarak DR öges ne dönecekt r.
Not: s mulcast sırasında stasyon adının 
önünde “FM>” öğes  yer alır.

“DR öncel k”
Ülkeye bağlı olarak bu şlev, ( sten len radyo 
stasyonu d j tal olarak da mevcut se) b r FM 
stasyonu seçmen ze ve daha y  b r ses ka-
l tes  elde etmek ç n eşdeğer b r DR stasyo-
nuna geç ş yapmanıza olanak tanır.
Not: DR öncel kl  durumdayken, stasyon 
adının önünde “DR>” öğes  yer alır.

“TA”
Bu özell k etk nleşt r ld ğ nde, bazı “FM” veya 
“DR” radyo stasyonları tarafından yen  ra-
porlar yayınlandıkça, ses s stem n z traf k 
bültenler n  otomat k olarak arar ve oynatır.
bu fonks yonu etk nleşt rmek veya devre dışı 
bırakmak ç n:

– “Ayarlar” dünyasından  veya  öğe-
ler ne basarak “Ses ayarları” menüsünü 
ve “Radyo ayarları”nı seç n z, ardından 
 öğes yle onaylayınız;

– d reks yon kolonundak   kumandasına 
basarak “TA” öğes n  seç n z, sonra  
öğes yle onaylayınız;

– “TA” şlev n  etk nleşt rmek veya devre 
dışı bırakmak ç n “ON” veya “OFF” öge-
s n  seç n z.

SİSTEM AYARLARI (4/6)
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SİSTEM AYARLARI (5/6)

Telefon ayarları
Müz k s stem ne bağlı telefonun ayarlarını 
yapmak ç n bu şlev  kullanınız.

Ana menüden  veya  düğmeler ne ba-
sarak “Ayarlar” dünyasına g d n z. “Telefon 
ayarları” öğes n  seç n z ve ardından onay-
lamak ç n  öğes n  kullanınız.
Ayarlar aşağıdak ler ç n mevcut değ ld r:
– “C haz Tara”;
– “Görünür yap”;
– “C haz Seç”;
– “C haz S l”;
– “Bluetooth”.
Lütfen lg l  bölümlere bakınız.

‘Ayarlar’ (Bluetooth®)
Ana menüden  veya  düğmeler ne ba-
sarak “Ayarlar” dünyasına g d n z. “Telefon 
ayarları” öğes n , sonra “Bluetooth” öğes n  
seç n z ve ardından onaylamak ç n  öğe-
s ne basınız.
Ses s stem  ç n Bluetooth® şlev n  etk nleş-
t rmek ç n  veya  düğmes ne basa-
rak “Etk nleşt r ld ” öğes n  seç n z, ardından 
onaylamak ç n  öğes ne basınız.
Ses s stem  ç n Bluetooth® şlev n  devre 
dışı bırakmak ç n  veya  düğmes ne 
basarak “Devre dışı” öğes n  seç n z, ardın-
dan onaylamak ç n  öğes ne basınız.

“AF” (AF frekansı tak b )
B r FM stasyonunun frekansı, coğraf  alana 
göre değ ş r.
Bazı stasyonlar, temelde araç hareket eder-
ken “AF” özell ğ n  otomat k olarak yen den 
ayarlamak ç n RDS s stem n  kullanır.
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SİSTEM AYARLARI (6/6)

D l seç m
Gösterge tablosundak  ses s stem  ekran 
d l n  değ şt rmek ç n bu şlev  kullanınız.

 üzer ne basarak ayarlar menüsünün 
görüntülenmes n  sağlayınız. “Ayarlar” dün-
yasını ve “Araç ayarları”nı seç n z, sonra 
“D l” öğes n  seç n z, ardından  veya  
düğmes ne basarak sten len d l  seç n z ve 
onaylamak ç n  öğes ne basınız.

Saat n ayarlanması
Bu fonks yon saat  ayarlamanızı sağlar.

 üzer ne basarak ayarlar menüsünün gö-
rüntülenmes n  sağlayınız.  veya  
düğmeler ne basarak “Ayarlar” dünyasını ve 
“Zaman ayarı”nı seç n z, sonra  öğes yle 
onaylayınız.
“Saat” menüsü görüntülen r:

– Saat ayarına er şmek ç n  öğes n  
basılı tutunuz;

–  veya  düğmes ne basarak saat  
ayarlayınız, sonra saat ayarı otomat k 
olarak dak ka ayarına geçene kadar b r 
süre bekley n z;

–  veya  düğmes ne basarak dak -
kaları ayarlayınız, ayar otomat k olarak 
onaylanana kadar b r süre bekley n z.

Güvenl k neden yle bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

Telefonunuzun marka ve model ne göre, 
eller serbest fonks yonu aracınızın ses 
s stem yle kısmen veya tamamen uyum-
suz olab l r.
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TANITIM R&GO

Telefon k t
Donanıma bağlı olarak, “R&Go” uygulama-
sını ergonom k ek pman 1 le kullanarak te-
lefonunuzu orta konsolda etk n halde tutab -
l rs n z.

USB bağlantı noktasını kullanarak şarj 
etme
Telefonunuzun USB f ş n  USB bağlantı nok-
tasına bağlayarak, p l  şarj edeb l r veya kul-
lanım sırasında şarjda tutab l rs n z.

1

Tanıtım
“R&Go", akıllı telefonunuzdan veya tablet n zden nd r leb lecek b r uygulamadır.
Bu uygulama b rçok menüye g r ş yapab lmen z  sağlar:
– “Nav gasyon”;
– “Mult medya”;
– “Araba”;
– “Telefon”;
– “Takv m”;
– “Ayarlar”.
Not:
– uyumlu telefonlar ve tabletler le lg l  daha fazla b lg  ç n lütfen yetk l  bay ye veya varsa üre-

t c  f rmanın İnternet s tes ne başvurunuz;
– bu uygulama hakkında daha fazla b lg  ç n lütfen “R&GO: genel açıklama” başlıklı bölüme 

başvurunuz.
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R&GO: GENEL TANIM (1/5)
Bağlantı Bluetooth®
Telefonunuzun veya tablet n z n ses s ste-
m ne eşleşt ğ n  doğrulayınız (“B r telefonu 
eşleşt rme ve eşleşt rmey  durdurma” bölü-
münde “Telefonu eşleşt rme” üzer ndek  b l-
g lere başvurunuz).
Not: Bluetooth® devreye alınmalı ve telefo-
nunuzda veya d j tal tablet n zde “görünür” 
olarak ayarlanmalıdır (daha fazla b lg  ç n c -
hazınızın kullanım kılavuzuna bakınız).

1 1

Nav gasyonMüz k

Ş md

2

Gösterge ()
Özelleşt r lm ş ana sayfa
1  Sab tlenm ş uygulamalara er ş m.
2  Sayfaların göstergeler .
Not: ana ekranının konf gürasyonunu değ ş-
t reb l rs n z. “R&Go: ayar parametreler ” bö-
lümüne başvurunuz.

Varsayılan 3 “R&Go” ana ekran
Varsayılan ana ekran aşağıdak  menüler  
görüntüler:
4  “Radyo”: radyo yönet m ;
5  “Nav gasyon”: sey r s stem  yönet m ;
6  “Araba”: yakıt tüket m n z    yönetme, 

Driving eco vb.
7  “Zaman Ayarı”: “R&Go” uygulama ayarları 

yönet m ;
8  “Telefon”: telefon şlevler  yönet m ;
9  “Mult medya”: mult medya kaynaklarının 

yönet lmes .

4 6

79

5

8

3
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Sık kullanılanlar ekranı
Favor  şlevler n ze kısayol eklemek ç n 
“R&Go” s stem n  kullanınız:
– uygulamalar;
– k ş ler;
– “R&Go” şlevler ;
– müz k;
– nav gasyon;
– ...
10 Daha önce sık kullanılanlar olarak bel r-

lenm ş şlevlere er ş m.
11 Sık kullanılanların yönet m  ekranına 

er ş m.

10

11

Sık kullanılanlar yönet m  ekranı
Sık kullanılanlar yönet m  ekranına er şmek 
ç n 11 düğmes ne basınız:
12 öncek  ekrana ger  dönüş;
13 sık kullanılanı s lme;
14 çeş tl  sık kullanılanlar yönet m  sayfala-

rına er ş m.

“R&Go" uygulamanızı düzenl  güncelleş-
t rmen z tavs ye ed l r.

12

14

13
Ana sayfayı özelleşt rme
“R&Go” ana sayfasını k ş selleşt reb l rs n z. 
Bunu yapmak ç n 11 düğmes ne basınız ve 
özelleşt r lm ş ana sayfada herhang  b r yer  
basılı tutunuz, sonra da ekranın alt kısmın-
dak  b r uygulamayı sten len konuma kaydı-
rınız. Uygulamayı zaten kullanımda olan b r 
konuma kaydırırsanız, otomat k olarak onun 
yer ne geçer.

Eller serbest telefon s stem n z n kulla-
nım amacı tümden ortadan kaldırma-
makla b rl kte r sk oluşturacak durumla-
rın azaltılmasını sağlayamak ve let ş m  
kolaylaştırmaktır.
Bulunduğunuz ülken n yasalarına mut-
laka uyun.
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“Radyo” menüsü
Bu menü, radyo kanallarını d nlemen ze 
olanak tanır ve aşağıdak  fonks yonları 
sağlar:
15 ana menüye dönüş;
16 dalga bandı seçme (FM, DR veya AM);
17 d nlenmekte olan radyo;
18 radyo ön ayarları/sık kullanılanları seçme;
Not: “R&Go” araç radyosunun ön ayarlarını/
favor ler n  l steler.

19  Radyo frekans bandı, radyo frekans b l-
g s ;

20 ses ayarlarına er ş m;
21 kullanılab l r stasyon l stes ;
22 ses sev yes n  yönetme.

22 2021

15 16 17 18

19 25

23 24

“Nav gasyon” menüsü
Nav gasyon menüsü, tüm uydu sey r s stem  
özell kler n , yol har talarını, traf k b lg ler n , 
sey r s stem  uygulamalarını ve hız kısıtlama 
bölgeler n  çer r. “Nav gasyon” menüsü aşa-
ğıdak  şlevler  sağlar:
23  yolculuklarınızı planlamak ç n kullanılan 

akıllı telefon sey r s stem  uygulaması;
24  aracınızın konumunu bulmanızı sağlayan 

b r uygulama;
25  varsayılan nav gasyon uygulamasını nd -

reb leceğ n z ayarlara er ş n z.
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3132

26 27 28 29

3030

“Mult medya” menüsü
“Mult medya” menüsü ses dosyalarını 
çalmak ç n gereken tüm şlevler  ve aşağı-
dak  şlevler  çer r:
26 ses dosyası kaynağı seçme;
27 şu anda oynatılan mult medya dosyası;
28 b r mult medya dosyasının aranması;
29 oynat/duraklat;
30 sonrak /öncek  dosya;
31 kaydırma çubuğu, çalmakta olan mult -

medya dosyasının kalan süres ;
32 çalma l stes  seç m .

33 34

353637

“Araba” menüsü
“Araba” menüsü, yol b lg sayarı ve Driving 
eco g b  bel rl  ek pman öğeler n  yönetmek 
ç n kullanılır. Aşağıdak  fonks yonları sağlar:
33 Driving eco menüsüne er ş m (eko puanı-

nızı görüntüleme vb.);
34 sürüş davranışı veya mevcut tüket m 

gösterges ;
35 ayarlara ve b lg lere er ş m;
36 “Güzergah kaydına” er ş m;
37 aracınızın gösterge tablosuna er ş m.

“Telefon” menüsü
“Telefon” menüsü telefonunuzu eller serbest 
kullanmanızı ve aşağıdak  şlevler  sağlar:
38 telefon rehber n ze er ş m;
39 çağrı kaydınıza er ş m;
40 “Telefon” menü ayarlarına er ş m;
41 mesajlarınıza er ş m;
42 takv me er ş m.

38 39

404142

R&GO: GENEL TANIM (4/5)
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R&GO: GENEL TANIM (5/5)
Unutulan telefon kazı
Ses s stem  ve motor kapalıyken, “R&Go” uy-
gulaması akıllı telefon ekranınızda b r uyarı 
mesajı le b rl kte b r b p ses  vererek telefo-
nunuzu aracınızda unuttuğunuzu söyler.
Not: bazı telefonlarda ve tabletlerde “Met n 
okuma” şlev  kullanılab l r. Ses s stem , me-
sajları sesl  okur.

Ses sev yes n n ayarlanması
Akıllı telefon ekranında d key olarak kaydıra-
rak ses sev yes n  ayarlayab l rs n z: 
– yukarı kaydırınız ses sev yes n  artırmak 

ç n;
– aşağı kaydırınız ses sev yes n  azaltmak 

ç n.
İsten len ses sev yes ne ulaşmak ç n b rkaç 
kaydırma gerekeb l r.



TR.5.8

23 tanımlı güzergahlarınızı yönetmek ç n 
sey r s stem  uygulamasına er ş m;

Not: Nav gasyon uygulaması tal matla-
rını aracın hoparlörler nden duymak ç n, 
Bluetooth® ses kaynağını seç n.
Daha fazla b lg  ç n, “Telefon eşleşt rme, 
eşleşt rmes n  kaldırma” bölümündek  “B r 
Bluetooth® telefonu, telefonunuzu kullana-
rak ses s stem n zle eşleşt rme” paragrafına 
bakın.
24 Aracınızın coğraf  konumunu bulmak ç n 

“Go To My Car” uygulamasına er ş m;
25 varsayılan olarak kullanmak sted ğ n z 

sey r uygulamasını ayarlama.

R&GO: SEYİR SİSTEMİ FONKSİYONU (1/2)

Güvenl k neden yle, bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

15

25

23 24

“Nav gasyon”

Nav gasyon menüsüne er şmek ç n, “R&Go” 
varsayılan ana menüsünden “Nav gasyon” 
tuşuna basın.
“Nav gasyon” menüsü üç s mgeden oluşur:
15 varsayılan olarak ana menüye dönme;

“Aracımı bul”

Bu fonks yon, örneğ n park yer nde aracını-
zın konumunu bulmanızı sağlar.
“Nav gasyon” menüsünden 24 “Go To My 
Car” öğes ne basınız.
Aracınızı bulmak ç n:
– “Araç park adres ” alanını doldurunuz;
– daha önce kayded len adrese doğru sey r 

s stem n  yaya modunda başlatmak ç n 
“Aracıma doğru g t” butonunu seç n z.

Not: bu şlev sadece araç dışında mevcut 
ve çalışır durumdadır. GPS konumu kayıt 
esnası arasında aracınız başka b r  tarafın-
dan hareket ett r ld yse ve aracınızı bulmak 
st yorsanız, uygulama aracınızın şu ank  
yer n  bulamayab l r.
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R&GO: SEYİR SİSTEMİ FONKSİYONU (2/2)

“Sey r s stem  ayarları”

Bu şlev, seçt ğ n z varsayılan sey r s stem  
uygulamasını ayarlamanızı sağlar.
“Nav gasyon” menüsünden, “Sey r s stem  
ayarları” s mges ne basınız ve ardından, 
öner len l steden kullanmak sted ğ n z sey r 
s stem  uygulamasını seç n z.

Güvenl k neden yle, bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

Akıllı telefonun sey r s stem  uygulama-
sını kullanırken bunun ç n gerekl  hüc-
resel ver ler n aktarımı, telefon h zmet n -
z n kapsamında olmayan lave mal yetler 
doğurab l r.
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R&GO: ARAÇ FONKSİYONU (1/2)

Güvenl k neden yle, bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

35

33 34

3637

“Araba”

“Araba” menüsüne er şmek ç n, “R&Go” 
varsayılan ana menüsünden “Araba” tuşuna 
basın.
“Araba” menüsü b rkaç s mgeden oluşur:
33  “Driving eco “ menüsüne er ş m;
34  sürüş davranışı ve mevcut tüket m gös-

terges ;

Global b r sonuç alma ve her b r puanlama-
nın sonunda k ş selleşt r lm ş öner ler  öğ-
renme olanağınız vardır.
Ayrıca şunlara başvurab l rs n z:
– tüket m olmadan güzergah uzaklığı;
– Son on kaydın sonucu.
Not:
– Telefona bağlı olarak, “Driving eco” uy-

gulaması arka planda çalışırken sey r ha-
l nde skorlarınızı artık kaydetmez;

– uygulama başlatıldıktan sonra yen  b r 
güzergah başlatmak ç n gösterge tablo-
sundan “Reset” düğmes ne basınız.

Başlatılması ç n b r güzergahın 400 metre-
den daha fazla olması gerek r. Motorun baş-
latılması ve durdurulması arasındak  süre 
dört saatten daha fazla se, uygulama dur-
madan güzergahı arttırmaya devam eder.

35  uygulamanın “Araba” menü ayarlarına 
er ş m;

36  son alınan yol kaydına er ş m;
37  aracınızın gösterge tablosundak  ver -

lere er ş m.
Not: 
– “Araba” menüsünün tüm şlevler n  kul-

lanmak ç n, Bluetooth® özell kl  akıllı te-
lefonunuzu/tablet n z  ses s stem ne bağ-
lamalısınız;

– bazı şlevler elektr kl  araçlarda kullanıla-
maz.

“Driving eco”

Bu fonks yon, sürüş st l n z  yansıtan gerçek 
zamanlı toplam b r puanı görüntülemen z  
sağlar.
Bu puan aşağıdak  kr terlerden bel rlen r:
– hızlanma;
– normal frenleme kapas tes ;
– v tes değ ş mler ne uyumluluk.
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R&GO: ARAÇ FONKSİYONU (2/2)

“Anlık tüket m ve sürüş 
davranışı gösterges ”

Aracınızın ortalama tüket m ne kıyasla anlık 
yakıt tüket m n z  görüntülemek ve sürüş 
davranışınızı gözlemlemek ç n bu şlev  kul-
lanınız.
Not: Bu şlev GPL modeller nde mevcut de-
ğ ld r.

“Zaman Ayarı”

Bu fonks yon, “Araba” menüsünün ayarla-
rına er ş m n z  ve bazı seçenekler  ayarla-
manızı sağlar.

“Güzergah kaydı”

Bu şlev öncek  yolculuklarınızdak  sürüş tar-
zınızı değerlend rmen z  sağlar:
– hızlanma;
– v tes değ ş m ;
– öngörü;
– ...

“Gösterge tablosu”

Bu fonks yon, gösterge tablonuzda kayded -
len çeş tl  ver lere er şmen z  sağlar:
– ortalama hız;
– ortalama yakıt tüket m ;
– toplam mesafe;
– son sıfırlama şlem nden t baren kat 

ed len mesafe;
– ...
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R&GO: MÜLTİMEDYA FONKSİYONU (1/3)

26

Elodie's 
Lullaby

32

28

“Mult medya”

Mult medya menüsüne er şmek ç n, “R&Go” 
varsayılan ana menüsünden “Mult medya” 
tuşuna basın.
Not: “Mult medya” menüsünün tüm özell kle-
r n  kullanmak ç n, Bluetooth® akıllı telefo-
nunuzu/tablet n z  ses s stem ne bağlamalı-
sınız.

49
48
47Radyo

Medya

“Kaynağı Ayarla”

Mult medya dosya kaynağı seç m menüsüne 
er şmek ç n 26 “Mult medya” öğes ne ba-
sınız. Bu menüyü kaynağı aşağıdak lerden 
seçmek ç n kullanab l rs n z:
47  “Radyo”: mevcut radyo stasyonlarını 

seçmek ç n kullanılan menü;
48  “Ortam”: müz k s stem ne bağlı g r ş kay-

naklarını seçmek ç n kullanılan menü;
49  Arama.

“Radyo”
Bu menü, radyo kanallarını d nlemen ze 
olanak tanır ve aşağıdak  fonks yonları 
sağlar:
– b r bant seç n: “FM”, “DR” veya “AM”);
– bel rt len üç arama moduna (“Frekans”, 

“L ste” veya “Manuel”) göre b r stasyon 
seç n z;

– entegre akıllı klavye yardımıyla b r stas-
yon arayın;

– hafızaya alınmış stasyonları d ley n z;
– radyo d nlerken bazı “FM", “DR” ve “AM” 

radyo kanallarından gelen yazılı b lg ler n 
görüntülenmes .

Daha fazla b lg  ç n, «Radyo d nlemek» le 
lg l  bölüme bakınız.
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R&GO: MÜLTİMEDYA FONKSİYONU (2/3)

50

53

48

52

51

Radyo

Medya

49

“Medya”
Bu menü sayes nde b r dış kaynaktan müz k 
d nleyeb l rs n z. Aşağıdak  l steden ses dos-
yalara er şeb lmek ç n bağlı olan b r g r ş 
kaynağı seç n z:
50  Akıllı telefona kayded lm ş mult medya 

dosyalarına er ş m;
51  MP3 oynatıcısına veya USB c hazına 

kayded lm ş mult medya dosyalarına 
er ş m;

52  CD üzer nde saklanan mult medya dos-
yalarına er ş m (ek pmana bağlı olarak);

53 Ses s stem  Jack pr z ne bağlı b r kaynak-
tak  mult medya dosyalarına er ş m.

54

59

55

58

56

57

Radyo

Medya

“Arama”

Bu şleve, mult medya menüsünden “Arama” 
s mges ne 28 basarak er şeb l rs n z.
Seç len har c  ses kaynağındak  b r mult -
medya dosyasını aramak ç n bu menüyü 
kullanab l rs n z.

Arama, aşağıdak  fonks yonları sağlar:
54  Podcast’e göre arama;
55  başlığa göre arama;
56  albüme göre arama;
57  türe göre arama;
58  oynatma l steler nde arama;
59  sanatçıya göre arama.
Not: 
– sadece mevcut kaynaklar seç leb l r. 

Mevcut olmayan kaynaklar devre dışı bı-
rakılır;

– b r mult medya dosyası oynatma duru-
munda, R&GO har c  uygulamaları kont-
rol etmez.
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Güvenl k neden yle, bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

R&GO: MÜLTİMEDYA FONKSİYONU (3/3)

L steler

On the road 66

Midnight chill

Morning juice

Çalma l stes

Bu şleve, 32 veya 58 “L steler” öğes ne ba-
sarak mult medya menüsünden er şeb l rs -
n z.
Bu menü özel çalma l steler n ze er şmen z  
sağlar.

“Mult medya ayarları”.

Bu menü aşağıdak  ayarları ayarlamanızı 
sağlar:
– “Ses dağılımı (Balans/Fader)”;
– “Bas/T z”;
– Ses tal matları;
– “Ses sev yes  Bluetooth®”;
– “AUX In”;
– “”TA”;
– “D j tal Kes nt ”;
– “Ref. FM L st.”;
– “Ref. DR L st.”;
– “Z l ses  sev yes ”;
– “Z l ses ”;
– Otomat k ayarlar.
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R&GO: TELEFON FONKSİYONU (1/3)

40

38

41

39

42

“Telefon”

“Telefon” menüsüne er şmek ç n, “R&Go” 
varsayılan ana menüsünden “Telefon” 
tuşuna basın.
“Telefon” menüsü b rkaç s mgeden oluşur:
38  Telefon rehber ne er ş m;
39  çağrı kaydınıza er ş m;
40  telefon model n ze bağlı olarak d j tal tuş 

takımını kullanarak b r numara çev rme;

41 akıllı telefonda veya tablette alınan me-
sajlara er ş m;

42 “Ajanda” h zmet ne er ş m;
60 “Telefon” menü ayarlarına er ş m (telefon 

model n ze bağlı olarak).
Not: sesl  mesajlarınızı radyo ön panel tuş 
takımındak  “1” tuşunu basılı tutarak d nleye-
b l rs n z.
İlk olarak radyo ön panel tuş takımının “1” 
tuşunu basılı tutarak telefon sesl  mesaj nu-
maranızı kaydedeb l rs n z.

60

“Rehber”

Bluetooth® telefonunuzdak  telefon defte-
r ne er şmek ç n “Rehber” s mges ne bası-
nız.
Bluetooth® kablosuz teknoloj s n  kullanarak 
ses s stem n z  ve Bluetooth® telefonunuzu 
bağladıktan sonra, telefonun rehber n zdek  
numaralara R&Go uygulaması üzer nden 
er ş leb l r.
K ş y  seç n z (k ş ye a t b rden fazla numara 
var se, aranacak numarayı seçmen z ste-
n r), k ş n n numarasına tıkladığınızda çağrı 
otomat k olarak gönder l r.
B r adres b r k ş ye bağlandığında, sey r s s-
tem  uygulamasını başlatab l rs n z. Bunu 
yapmak üzere kayıtlı adrese g tmek ç n 
sey r s stem  s mges ne basınız.
Not: k ş  l stes n  görüntülemek ç n parma-
ğınızı akıllı telefon ekranında yukarı doğru 
kaydırınız.
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R&GO: TELEFON FONKSİYONU (2/3)

“Arama geçm ş ”

Şunlara bakmak ç n çağrı kaydını kulla-
nın:
– g den çağrılar;
– cevapsız aramalar;
– gelen çağrılar.
Çağrı geçm ş  l stes n  görüntüled ğ n zde, 
k ş ler en yen den en esk ye olarak göste-
r l r.
Arama geçm ş nde gez nmek ç n parma-
ğınızı akıllı telefon ekranında yukarı doğru 
kaydırınız.
Çağrı geçm ş  l stes nden çağrı yapmak ç n 
l steden aramak sted ğ n z k ş y  seç n z.

“Telefon ayarları”

Telefon model n ze bağlı olarak, bu şlev 
Telefon menü ayarlarına ve bel rl  seçe-
nekler  ayarlamaya er şmen z  sağlar.

“Numara Ara”

Telefon model n ze bağlı olarak, “Numara 
Ara” şlev , b r telefon numarasını tuşlama-
nıza ve “R&Go” uygulamasından b r k ş ye 
er şmen ze olanak sağlar.
B r numara çev rmek ç n numara tuşlarına 
basınız. Aramak sted ğ n z numarayı tuşla-
mayı tamamladığınızda arama yapmak ç n 

 düğmes ne basınız.

Mesajlar

Mesajlar şlev , R&Go uygulaması kulla-
nımdayken alınan kısa mesajları okuma-
nıza ve/veya d nlemen ze olanak sağlar.
Not: mesaj l stes n  görüntülemek ç n par-
mağınızı akıllı telefon ekranında yukarı 
doğru kaydırınız.
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B r numarayı tuşlarken veya ka-
yıtlı b r numarayı ararken aracı 
durdurmanız tavs ye ed l r.

R&GO: TELEFON FONKSİYONU (3/3)

Ajanda

11:00 - 12:00

12:00 - 13:00

13:00 - 14:00

“Ajanda”

“Ajanda” şlev , telefonunuzun veya table-
t n z n takv m nde kayded len tüm görev-
lere (günlük randevular ve etk nl kler vb.) 
er şmen ze olanak sağlar. B r posta adres  
b r etk nl k le l şk l yse, bu konuma doğru 
g tmek ç n sey r s stem  uygulamasını 
başlatab l rs n z. Bunu yapmak üzere ka-
yıtlı adrese g tmek ç n sey r s stem  s m-
ges ne basınız.
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R&GO: AYAR PARAMETRELERİ (1/2)

Zaman Ayarı

Bağlantı ayarları

CGU

K ş sel ver ler m

“Zaman Ayarı”

Ayarlar menüsüne er şmek ç n, “R&Go” 
varsayılan ana menüsünden “Zaman Ayarı” 
tuşuna basın.
“Zaman Ayarı” s stem ndek  “R&Go” menüsü 
aşağıdak  öğeler  ayarlamanızı veya görün-
tülemen z  sağlar:
– ses s stem ne bağlanınca R&Go uygula-

masını otomat k olarak b r kez çalıştırınız;

– kullanıcı hesap b lg ler ;
– kullanım şartları ve koşulları;
– ses s stem ne bağlantı;
– uygulama ç n kullanım eğ t m ;
– R&Go uygulamasına dönmek ç n kısayol 

düğmes ;
– fabr ka ayarlarına dön;
– telefonunuzda kurulu “R&Go” sürümü;
– Bluetooth® bağlantısı (otomat k veya 

manuel);
– ...

“Bağlantı ayarları”
Eşleşt rme
Bu şlev, telefonunuzda Bluetooth® aygıtını 
devreye almanızı ve “MY CAR” ses s ste-
m n  aramanızı sağlar.

“R&Go öğes n  başlat”
aracınızın ses s stem  le bağlantısının uy-
gulamanın otomat k başlatılması ayarlandı-
ğında seçeneğ  etk nleşt rmek veya devre 
dışı bırakmak ç n şaretley n.

“CGU”
Bu seçenek, kullanım şartları ve koşullarını 
görüntülemen z  sağlar.
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R&GO: AYAR PARAMETRELERİ (2/2)

Güvenl k neden yle, bu ayarları 
araç duruyorken yapınız.

“R&Go b lg ler n n 
etk nleşt r lmes ”
Uygulama kısayol düğmes n n görüntülen-
mes n  etk nleşt rmek veya devre dışı bı-
rakmak ç n şaretley n z. Bu şlev n kullanı-
lab lmes  ç n b r s stem yetk s  gerek r. Bu 
düğme, yalnızca “R&Go” uygulamasının dı-
şında olduğunuzda görüleb l r. Kısayol düğ-
mes ne bastığınızda, “R&Go” uygulaması 
açılır.

“İstat st k zleme”
Bu şlev, özel b r stat st k alet ne ver  aktarı-
mını etk nleşt rmen z  veya devre dışı bırak-
manızı sağlar.

“R&Go Vers yon”
Bu seçenek, uygulamanızın sürümünü kont-
rol etmen z  sağlar.

“K ş sel ver ler m”
Bu seçenek, k ş sel ver ler n korunması b lg -
ler n  görüntülemen z  sağlar.

“Destek”
Bu seçenek, üret c  desteğ  ç n gereken ve-
r ler  görüntülemen z  sağlar.

Eğ t m
Bu şlev, “R&Go” uygulaması ç n kullanım 
eğ t m n  görüntülemey  sağlar.

“Fabr ka ayarları”
Bu seçenek fabr ka ayarlarına ger  dönme-
n z  sağlar.
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Ayarlar
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Ses tanıma s stem
Ses s stem , akıllı telefon aracılığıyla ses ta-
nımayı çalıştırmak ç n kullanılab l r (uyum-
luysa). Eller n z  d reks yon s m d nde 
tutarken ses le akıllı telefonunuzun fonks -
yonlarını yönetmen z  sağlar.
Not:
– akıllı telefonunuzun ses tanıma s stem  

sadece telefonunuzda sağlanan özell k-
ler  kullanmanızı sağlar. Ses s stem n z n 
radyo vb. g b  d ğer ses s stem  şlevler  
le etk leş m kurmanızı sağlamaz.

– ses tanımayı kullanırken ses s stem , 
akıllı telefonunuzda ayarlanan d l  kulla-
nacaktır;

– ses tanıma özell ğ  bulunmayan, eşleşt -
r lm ş b r akıllı telefon üzer nden aracını-
zın ses tanıma s stem n  kullanmaya ça-
lışıyorsanız, ses s stem  ekranında s ze 
b ld r mde bulunan b r mesaj görüntülen r.

SES TANIMAYI KULLANMA

Telefonunuzla ses tanıma 
kullanma
Devreye alma
ses tanımlama s stem n  etk nleşt rmek ç n:
– akıllı telefonunuzla 3G, 4G veya WIFI 

bağlantısı alın;
– akıllı telefonunuzun Bluetooth® özell ğ n  

etk nleşt r n z ve görünen d ğer c hazları 
arayınız (akıllı telefonunuzun kullanım kı-
lavuzuna bakınız);

– akıllı telefonunuzla ses s stem n  eşleş-
t r n z ve bağlayınız (“B r telefonu eşleş-
t rme, eşleşt rmey  durdurma” bölümüne 
bakınız);

– şlev  etk nleşt rmek ç n kısaca  öğe-
s ne basınız ve konuşunuz (b r b p ses  
ses tanımanın etk nleşt r ld ğ n  göster r).

Devre dışı bırakma
 uzun süre basın.
B r sesl  s nyal, ses tanıma fonks yonunun 
devrede olmadığını göster r.
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KABLOSUZ ŞARJ CİHAZI (1/2)

1

12

3

USB

Christie Calagan

Out off the grid

10:45 I -5 °C

tanıtım
Telefonu kablosuz şarj etmek ç n, ndüks -
yon şarj alanını 1 kullanınız.
Araç donatılmışsa şarj alanı şu şek lde gös-
ter l r (araca bağlı olarak):
– l şk l  b r sembol;
ve/veya
– Telefon özel alana yerleşt r ld ğ  sürece 

şarj durumu otomat k olarak ekranda gö-
rüntülen r.

Konumu araca göre değ ş kl k göstereb l r. 
Daha fazla b lg  ç n lütfen araç kullanım kıla-
vuzuna bakınız.
Not:
– uyumlu telefonların l stes yle lg l  daha 

ayrıntılı b lg  ç n lütfen Marka Yetk l  
Serv s ’ne veya üret c  f rmanın nternet 
s tes ne başvurunuz;

– en uygun şarjın sağlanması ç n şarj et-
meden önce koruyucu kabın veya kılıfın 
çıkarılması öner l r;

– opt mum şarjı etk nleşt rmek ç n telefo-
nun tüm yüzey  şarj matının yüzey  le h -
zalanmış olmalıdır.



TR.6.4

KABLOSUZ ŞARJ CİHAZI (2/2)

Telefonunuz şarj olurken herhang  b r eş-
yanın (USB bellek, SD kart, kred  kartı, 
çalıştırma kartı, mücevherler, anahtar-
lar, bozuk paralar vs.) ndüks yon şarj 
alanında 1 bırakılmaması çok öneml d r. 
Telefonunuzu ndüks yon şarj alanı ç ne 
yerleşt rmeden önce muhafaza ç ndek  
tüm manyet k kartları veya kred  kartla-
rını çıkarınız 1.

5

Tamam

Lütfen kablosuz şarj yerleşt rme alanındak  tüm 
metal nesneler  kaldırın.

4

USB

Christie Calagan

Out off the grid

10:45 I -5 °C

Şarj şlem
Telefonunuzu 2 ndüks yon şarj alanına 1 
yerleşt r n z. Şarj şlem  otomat k olarak baş-
latılır ve şarj lerlemes  3 ekranda görüntü-
len r.
Telefonun şarj ed lmes  2aşağıdak  durum-
larda kes l r:
– ndüks yon alanında 1 b r obje algılandı;
– ndüks yon alanı 1 aşırı ısındığında. 

Sıcaklık düştükten sonra telefonu şarj 
etme şlem  2 kısa sürede yen den başlar.

Şarj lerlemes
Şarj etme şlem n n lerlemes  ses s stem  ön 
panel nde göster l r:
– telefon şarj ed ld  3;
– şarj devam ed yor 4;
– metal k nesne algılandı 5.

İndüks yon şarj alanında 1 bırakılan 
nesneler aşırı ısınab l r. Nesneler , bu 
amaçla sağlanan alanlara yerleşt rme-
n z öner l r (eşya gözü, güneşl k bölmes  
vb.).



TR.6.5

ÇALIŞMA ARIZALARI (1/2)

Tanım Olası nedenler Çözümler
H çb r ses duyulmuyor. Cep telefonu takılı değ l

veya s steme bağlı.
Ses sev yes  m n muma ayarlanmıştır veya
ses duraklatılmıştır.

Cep telefonunun s steme takıldığını veya bağlandı-
ğını onaylayın. 
Ses sev yes n  yükselt n z veya pause konumundan 
çıkınız.

Ses s stem  çalışmıyor ve ekran aydınlan-
mıyor.

Ses s stem ne akım g tm yor. Ses s stem ne akım ver n z.

Ses s stem n n s gortası atmış. S gortayı değ şt r n z (bkz. kullanım k tabının 
“S gortalar” le lg l  bölümü).

Ses s stem  çalışmıyor fakat ekran aydın-
lanmıyor.

Ses m n mum sev yeye ayarlanmıştır. 19 üzer ne basınız veya 1’y  döndürünüz.

Hoparlörler kısa devre yapmıştır. B r Marka Yetk l  Serv s ’ne danışın.

Sol veya sağ hoparlörlerden ses gelm yor. Ses balans ayarı (sol / sağ ayarı) yanlış. Ses balansını doğru şek lde ayarlayınız.

Hoparlörün bağlantıları sökülmüştür. B r Marka Yetk l  Serv s ’ne danışın.

Radyo yayın alışı kötü ya da radyo yayın 
çekm yor.

Araç radyonun bağlı olduğu ver c n n çok uza-
ğındadır (arka planda gürültü ve paraz t).

S nyal  daha y  alan b r başka ver c  arayınız.

Yayın alışı, motor paraz tler  tarafından etk le-
n yor.

B r Marka Yetk l  Serv s ’ne danışın.

Anten bozuktur ya da bağlı değ ld r. B r Marka Yetk l  Serv s ’ne danışın.



TR.6.6

ÇALIŞMA ARIZALARI (2/2)

Tanım Olası nedenler Çözümler
Telefon araç s stem ne bağlanmıyor. – Telefonunuz kapalı.

– Telefonunuzun p l  b tm ş.
– Telefonunuz eller serbest telefon s stem yle 

henüz eşleşt r lmem ş.
– Telefonunuzun ve s stem n Bluetooth®'u 

devrede değ l.
– Telefonunuzun konf gürasyon ayarları, ses 

s stem n n bağlanma taleb n  kabul edecek 
şek lde yapılmamış.

– Telefonu açınız.
– Telefonunuzun p l n  şarj ed n z.
– Telefonunuzu eller serbest telefon s ste-

m yle eşleşt r n z.
– Telefonunuzun ve s stem n Bluetooth® 

bağlantısını etk nleşt r n z.
– Telefonunuzun konf gürasyon ayarlarını, 

ses s stem n n bağlanma taleb n  kabul 
edecek şek lde yapılandırınız.

Bluetooth® portat f müz k çalar s steme bağ-
lanmıyor.

– Portat f müz k çalarınız kapalı.
– Portat f müz k çalarınızın p l  b tm ş.
– Portat f müz k çalarınız radyo s stem yle 

henüz eşleşt r lmem ş.
– Portat f müz k çalarınızın ve radyo s stem -

n n Bluetooth®'u devrede değ l.
– Portat f müz k çaların konf gürasyon ayar-

ları, ses s stem n n bağlanma taleb n  kabul 
edecek şek lde yapılmamış.

– Portat f müz k çalarınızda müz k başlatıl-
mamış.

– Portat f müz k çalarınızı açınız.
– Portat f müz k çalarınızın p l n  şarj ed n z.
– Portat f müz k çalarınızı s stemle eşleşt r -

n z.
– Portat f müz k çalarınızın ve radyo s stem -

n n Bluetooth®'unu devreye alınız.
– Portat f müz k çalarınızın konf gürasyon 

ayarlarını, s stem n bağlanma taleb n  
kabul edecek şek lde yapınız.

– Telefonunuzun uyum sev yes ne göre mü-
z ğ n portat f müz k çalarda başlatılması 
gerekl  olab l r.

“P l zayıf” mesajı bel r r. Eller serbest telefon s stem n n uzun sürel  kul-
lanılması telefonunuzun şarjının daha çabuk 
b tmes ne neden olur.

Telefonunuzun p l n  şarj ed n z.
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